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RIDETOZERO IS A TRULY NEW PHILOSOPHY THAT DIRECTS EVERY RUDY PROJECT ACTION. WE ARE A COMPANY 
WITH SPORT IN OUR DNA AND WE ARE AWARE THAT CLIMATE CHANGE CREATES NEW CHALLENGES THAT MUST 
BE FACED. OUR ULTIMATE GOAL IS TO SAVE OUR ENDANGERED ENVIRONMENT, THE VITAL ELEMENT TO LIVE 
AND TO FULFILL OUR INNATE PASSION FOR SPORTS.  FOR THIS REASON, WE HAVE EMBRACED THE RIDETOZERO 
PHILOSOPHY AND WE ARE COMMITTED TO MINIMIZE THE ENVIRONMENTAL IMPACT OF RUDY PROJECT PRODUCTS, 

DESIGN AND ORGANIZATIONAL PROCESSES. 

SPORT CAN MAKE A SIGNIFICANT CONTRIBUTION TO
YOUR QUALITY OF LIFE, AND NUMEROUS ACADEMIC

STUDIES SHOW IT CAN IMPACT PHYSICAL 
AND MENTAL HEALTH, SOCIAL LIFE AND 

LIFE OPPORTUNITIES.

RIDETOZERO EST LA NOUVELLE VISION QUI ANIME CHAQUE ACTION DU RUDY PROJECT. NOUS SOMMES 
UNE ENTREPRISE AVEC LE SPORT DANS NOTRE DNA ET NOUS SOMMES CONSCIENTS QUE LE CHANGEMENT 
CLIMATIQUE A CRÉÉ DES DÉFIS QUI DOIVENT ÊTRE ABORDÉS TOUT DE SUITE. NOTRE OBJECTIF EST DE SAUVER 
NOTRE PLANÈTE EN DANGER, L’ÉLÉMENT VITAL POUR NOUS ET POUR ÊTRE EN MESURE DE DONNER LIBRE COURS 
À NOTRE PASSION INNÉE POUR LE SPORT. C’EST POURQUOI NOUS AVONS DÉCIDÉ D’ADOPTER LA PHILOSOPHIE 
RIDETOZERO ET NOUS NOUS ENGAGEONS À RÉDUIRE L’IMPACT ENVIRONNEMENTAL DES PRODUITS, DE LA 
CONCEPTION ET DES PROCESSUS ORGANISATIONNELS DU PROJET RUDY.

LE SPORT PEUT CONTRIBUER DE MANIÈRE 
SIGNIFICATIVE À VOTRE QUALITÉ DE VIE, ET DE 

NOMBREUSES ÉTUDES UNIVERSITAIRES MONTRENT 
QU'IL PEUT AVOIR UN IMPACT SUR LE BIEN-ÊTRE 

PHYSIQUE ET LA SANTÉ MENTALE, LA VIE SOCIALE ET 
OPPORTUNITÉS DE VIE.

RIDETOZERO IST EINE NEUE PHILOSOPHIE, DIE AUF EINE MAXIMALE NACHHALTIGKEIT SETZT. WIR SIND 
EIN UNTERNEHMEN MIT SPORT IN UNSERER DNA UND WIR SIND UNS BEWUSST, DASS DER KLIMAWANDEL 
NEUE HERAUSFORDERUNGEN SCHAFFT, DENEN MAN SICH STELLEN MUSS. UNSER ULTIMATIVES ZIEL IST, 
UNSERE GEFÄHRDETE UMWELT ZU RETTEN, DAS VITALE ELEMENT ZU LEBEN UND UNSERE SPORTLICHE 
LEIDENSCHAFT ZU ERFÜLLEN. AUS DIESEM GRUND HABEN WIR DIE RIDETOZERO-PHILOSOPHIE INS LEBEN 
GERUFEN UND SIND VERPFLICHTET, DIE UMWELTWIRKUNGEN VON RUDY-PROJECT-PRODUKTEN, DESIGN- UND 
ORGANISATIONSPROZESSEN ZU MINIMIEREN.

SPORT KANN EINEN WICHTIGEN BEITRAG ZUR 
LEBENSQUALITAT LEISTEN UND VERSCHIEDENE 

WISSENSCHAFTLICHE STUDIEN ZEIGEN DIE POSITIVE 
WIRKUNG  AUF PSYCHISCHE GESUNDHEIT,
SOZIALES LEBEN UND LEBENSCHANCEN.

RIDETOZERO È LA NUOVA VISIONE CHE ANIMA OGNI AZIONE DELLA RUDY PROJECT. SIAMO UN'AZIENDA CON 
LO SPORT NEL NOSTRO DNA E SIAMO CONSAPEVOLI CHE IL CAMBIAMENTO CLIMATICO HA GENERATO SFIDE 
CHE VANNO AFFRONTATE FIN DA SUBITO. IL NOSTRO OBIETTIVO È SALVARE IL NOSTRO PIANETA IN PERICOLO, 
L'ELEMENTO VITALE PER NOI E PER POTER DARE SFOGO ALLA NOSTRA INNATA PASSIONE PER LO SPORT. PER 
QUESTO ABBIAMO DECISO DI ABBRACCIARE LA FILOSOFIA RIDETOZERO E CI IMPEGNAMO A RIDURRE L'IMPATTO 
AMBIENTALE DI PRODOTTI, PROGETTAZIONE E PROCESSI ORGANIZZATIVI RUDY PROJECT.

LO SPORT APPORTA UN IMPORTANTE CONTRIBUTO 
ALLA QUALITÀ DELLA VITA E DIVERSI STUDI 
SCIENTIFICI NE CONFERMANO L'IMPATTO
SU BENESSERE FISICO, SALUTE MENTALE

VITA SOCIALE E OPPORTUNITÀ DI VITA
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All athletes and/or teams (names and/or pictures) shown in this catalogue are refered only and exclusively to the year 2023.

RUDY PROJECT 2023 OFFICIAL TEAM SUPPLIER

Tous les athlètes et/ou équipes (noms et/ou photos) figurant dans ce catalogue se réfèrent uniquement et exclusivement à l'année 2023.

RUDY PROJECT 2023 OFFICIAL TEAM SUPPLIER

Alle Sportler und/oder Mannschaften (Namen und/oder Bilder) in diesem Katalog  beziehen sich nur und ausschlieβlich auf das Jahr 2023

RUDY PROJECT 2023 OFFICIAL TEAM SUPPLIER

Tutti gli atleti e/o le squadre (Nome e/o immagini) in questo catalogo fanno riferimento solo ed esclusivamente all'anno 2023

RUDY PROJECT 2023 OFFICIAL TEAM SUPPLIER
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what's
new

Unleash your potential with Rudy Project Kelion 
sunglasses! Eco-friendly, stylish, & tailored for 
athletes, especially bikers. Experience crystal-clear 
vision, custom fit, fog-free lenses, & unstoppable 
performance. Elevate your game with Kelion today!

Get ready to redefine your cycling experience with our new Nytron Pro! Born from intensive 
wind tunnel testing, this helmet enhances aerodynamic performance by an impressive 2 
Watts compared to its predecessor, the Nytron. Tailored for road cyclists, it offers the 
perfect balance between high-speed efficiency and ventilation, with only a minor 11% 
reduction in the latter. Discover the perfect blend of comfort and performance with the 
Nytron Pro - where advanced technology meets real-world cycling needs.

Affordable, innovative eyewear, ideal for prescription 
wearers. Customizable features, sustainable 
materials, and exceptional comfort meet wallet-
friendly pricing. Boost your look with Sirius now!

Affordable, comfy, sustainable & ultra-lightweight 
at 25g! Astral sunglasses offer cutting-edge tech, 
adjustable fit, eco-friendly frames & trendy lenses. 
Experience unmatched eyewear performance & 
style!

The ultimate blend of sport tech & style for your 
active life. Perfect for city strolls, beach volleyball, 
commuting & more. Lightweight, durable, with 
polarized lenses & UV protection. Your active style 
statement gets a boost.

kelion

nytron pro

sirius

astral

stellar

Libérez votre potentiel avec les lunettes de soleil 
Rudy Project Kelion ! Écologiques, élégantes 
et adaptées aux athlètes, en particulier aux 
cyclistes. Expérimentez une vision cristalline, un 
ajustement sur mesure, des verres anti-buée et 
des performances inégalées. Élevez votre jeu avec 
Kelion aujourd'hui !

Préparez-vous à redéfinir votre expérience cycliste avec notre nouveau Nytron Pro ! Né de 
tests intensifs en soufflerie, ce casque améliore la performance aérodynamique de 2 Watts 
impressionnants par rapport à son prédécesseur, le Nytron. Adapté pour les cyclistes 
sur route, il offre l'équilibre parfait entre efficacité à haute vitesse et ventilation, avec 
seulement une légère réduction de 11% de cette dernière. Découvrez le mélange parfait 
de confort et de performance avec le Nytron Pro - où la technologie avancée répond aux 
besoins réels du cyclisme.

Lunettes innovantes et abordables, idéales pour les 
porteurs de verres correcteurs. Caractéristiques 
personnalisables, matériaux durables, et confort 
exceptionnel se rencontrent avec un prix abordable. 
Améliorez votre look avec Sirius dès maintenant !

Abordables, confortables, durables et ultra-légères 
à 25g ! Les lunettes de soleil Astral offrent une 
technologie de pointe, un ajustement modulable, 
des montures écologiques et des verres tendance. 
Expérimentez une performance et un style de 
lunettes inégalés !

La combinaison ultime de technologie sportive et 
de style pour votre vie active. Parfaites pour les 
promenades en ville, le volley-ball de plage, les 
trajets quotidiens et bien plus encore. Légères, 
durables, avec des verres polarisants et une 
protection UV. Votre style actif est rehaussé

kelion

nytron pro

sirius

astral

stellar

Entfesseln Sie Ihr Potenzial mit den Rudy Project 
Kelion Sportbrillen! Umweltfreundlich, stilvoll 
und maßgeschneidert für Sportler, insbesondere 
Radfahrer. Erleben Sie kristallklare Sicht, 
individuelle Passform, beschlagfreie Gläser und 
unschlagbare Leistung. Verbessern Sie Ihr Spiel 
mit Kelion noch heute!

Bereiten Sie sich darauf vor, Ihr Fahrerlebnis mit unserem neuen Nytron Pro zu 
revolutionieren! Geboren aus intensiven Windkanaltests, verbessert dieser Helm die 
aerodynamische Performance um beeindruckende 2 Watt im Vergleich zu seinem 
Vorgänger, dem Nytron. Maßgeschneidert für Straßenfahrer, bietet es die perfekte 
Balance zwischen hoher Geschwindigkeitseffizienz und Belüftung. Entdecken Sie die 
perfekte Mischung aus Komfort und Performance mit dem Nytron Pro - wo fortschrittliche 
Technologie auf Performance trifft.

Innovative Brillen, ideal für Brillenträger. 
Anpassbare Eigenschaften, nachhaltige Materialien 
treffen auf außergewöhnlichen Komfort. Steigern 
Sie Ihr Aussehen mit Sirius!

Bequem, nachhaltig und ultraleicht mit 25g! 
Astral-Sonnenbrillen bieten Spitzentechnologie, 
verstellbare Passform, umweltfreundliche Rahmen 
und trendige Gläser. Erleben Sie unübertroffene 
Brillenleistung und Stil!

Die ultimative Mischung aus Sporttechnologie 
und Stil für Ihr aktives Leben. Perfekt für 
Stadtspaziergänge, Beachvolleyball und mehr. 
Leichtgewicht, langlebig, mit polarisierten Gläsern 
und UV-Schutz. Ihr aktiver Stil wird gestärkt.

kelion

nytron pro

sirius

astral

stellar

Sfrutta al massimo il tuo potenziale con gli occhiali 
Kelion! Eco-friendly, alla moda e pensati per gli 
atleti, specialmente per i ciclisti. Sperimenta 
una visione cristallina, un fit personalizzato, lenti 
anti-appannamento e prestazioni massime. Alza 
l’asticella delle aspettative con Kelion!

Preparati a ridefinire la tua esperienza di ciclismo con il nostro nuovo Nytron Pro! Nato 
da intensi test in galleria del vento, questo casco migliora le prestazioni aerodinamiche 
di ben 2 Watt rispetto al suo predecessore, il Nytron. Pensato per i ciclisti su strada, offre 
il perfetto equilibrio tra efficienza ad alta velocità e ventilazione, con solo un minimo calo 
dell'11% in quest'ultima. Scopri la perfetta fusione di comfort e prestazioni con il Nytron 
Pro - dove la tecnologia avanzata incontra le reali esigenze del ciclismo.

Occhiali innovativi, ideali per chi porta lenti da 
vista. Personalizzabili nel fit, materiali sostenibili e 
comfort eccezionale incontrano prezzi accessibili.

Accessibili, comodi, sostenibili e ultra leggeri! 
Gli occhiali da sole Astral offrono tecnologia 
all'avanguardia, fit regolabile, montature eco-
compatibili e lenti di tendenza. Vivi un'esperienza 
senza eguali in termini di prestazioni e stile!

La combinazione definitiva di tecnologia sportiva e 
stile per la tua vita attiva. Perfetti per passeggiate 
in città, beach volley, commuting e altro ancora. 
Leggeri, resistenti, con lenti polarizzate e protezione 
UV.

kelion

nytron pro

sirius

astral

stellar

1110 1110



responsible 
sport eyewear
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3 CASTOR OIL

Drawing from Rudy Project's years of experience in research and development for product improvement, we are now focusing on 
using that knowledge to lower the emissions of our products, making a strong effort towards better environmental sustainability.

RILSAN CLEAR is avalaible only on Kelion, Sirius, Astral, Stellar, Magnus, Deltabeat, Overlap,Lightflow, Pulse, Stardash.

Rudy Project's "versatility" lies in the elegant design of their eyewear, making them ideal 
for a wide range of sports disciplines, as well as for commuting or strolling through the city. 
This adaptability ensures both style and functionality, offering a seamless blend of perfor-
mance and sophistication suitable for diverse activities and environments.

Rudy Project's exceptional durability sets them apart as a sustainable choice; their long-
lasting performance ensures a sound investment in the future, reducing the need to 
purchase additional eyewear and conserving energy in production. Designed to withstand 
the most extreme weather conditions, these glasses truly embody the ultimate in lasting 
quality and eco-conscious design.

Rudy Project's "timeless design" encapsulates an enduring appeal, as their eyewear 
effortlessly melds Italian style with sporty functionality, resulting in a fashionable yet 
elegant aesthetic. This evergreen approach ensures that Rudy Project glasses remain 
perpetually in vogue, transcending fleeting trends while retaining their sophisticated 
charm.

Embracing "Eco Packaging," we have streamlined our approach to minimize waste and un-
necessary materials. By eliminating plastic laminations from our paper products, utilizing 
recycled plastic for our eyewear cases, and eradicating single-use plastic, we are dedicated 
to fostering a more environmentally responsible packaging solution.

We offer extended support (as a paid service beyond warranty terms) to extend the life of 
eyewear by replacing scratched lenses or worn-out components. This commitment en-
sures our customers can maintain and enjoy their Rudy Project glasses for years to come, 
promoting both sustainability and customer satisfaction.

In our pursuit of "Frame Materials" innovation, we are expanding the use of Rilsan Clear, 
a bio-plastic derived from 45% castor oil grown by certified farmers in Gujarat, India, who 
adopt improved farm waste management practices. This environmentally conscious ma-
terial enables us to reduce our reliance on fossil-based materials for eyewear frames, 
aligning with our commitment to sustainable and responsible manufacturing.
Rilsan Clear is available on a selection of Rudy Project frames; please consult the product 
information sheets for further details. 
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S'appuyant sur des années d'expérience de Rudy Project en matière de recherche et développement pour l'amélioration des 
produits, nous nous concentrons désormais sur l'utilisation de ces connaissances pour réduire les émissions de nos produits, en 

faisant un effort important vers une meilleure durabilité environnementale.

La "polyvalence" de Rudy Project réside dans le design élégant de leurs lunettes, les ren-
dant idéales pour une large gamme de disciplines sportives, ainsi que pour les trajets quo-
tidiens ou les promenades en ville. Cette adaptabilité assure à la fois style et fonctionnal-
ité, offrant un mélange homogène de performance et de sophistication adapté à diverses 
activités et environnements.

La durabilité exceptionnelle des produits Rudy Project en fait un choix durable ; leur 
performance à long terme garantit un investissement solide pour l'avenir, en réduisant 
la nécessité d'acheter des verres supplémentaires et en économisant de l'énergie lors de 
leur production. Conçus pour résister aux conditions météorologiques les plus extrêmes, 
ces verres incarnent véritablement le summum de la durabilité et du design respectueux 
de l'environnement.

Le "design intemporel" de Rudy Project incarne un attrait durable, car ses lunettes 
fusionnent sans effort le style italien et la fonctionnalité sportive, ce qui se traduit par 
une esthétique à la fois élégante et à la mode. Cette approche permanente garantit que 
les lunettes Rudy Project restent perpétuellement à la mode, transcendant les tendances 
éphémères tout en conservant leur attrait sophistiqué.

En adoptant l'"Eco Packaging", nous avons rationalisé notre approche pour minimiser les 
déchets et les matériaux inutiles. En éliminant les laminations plastiques de nos produits 
en papier, en utilisant du plastique recyclé pour nos étuis à lunettes, et en éradiquant le 
plastique à usage unique, nous nous engageons à promouvoir une solution d'emballage 
plus respectueuse de l'environnement.

Nous proposons un support prolongé (en tant que service payant au-delà des termes de 
la garantie) pour prolonger la durée de vie des lunettes en remplaçant les verres rayés 
ou les composants usés. Cet engagement garantit que nos clients peuvent entretenir et 
profiter de leurs lunettes Rudy Project pendant de nombreuses années, favorisant à la fois 
la durabilité et la satisfaction du client.

Dans notre quête d'innovation en matière de "Matériaux de monture", nous élargissons l'utilisation 
de Rilsan Clear, un bio-plastique dérivé de 45% d'huile de ricin cultivée par des agriculteurs certifiés 
dans le Gujarat, en Inde, qui adoptent des pratiques améliorées de gestion des déchets agricoles. Ce 
matériau respectueux de l'environnement nous permet de réduire notre dépendance aux matériaux à 
base de fossiles pour les montures de lunettes, en accord avec notre engagement envers une fabrica-
tion durable et responsable. Le Rilsan Clear est disponible sur une sélection de montures Rudy Project 
; veuillez consulter les fiches d'information produit pour plus de détails.
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RILSAN CLEAR est disponible uniquement sur Kelion, Sirius, Astral, Stellar, Magnus, Deltabeat, Overlap, Lightflow, Pulse, Stardash.

Aufbauend auf der jahrelangen Erfahrung von Rudy Project in Forschung und Entwicklung zur Produktverbesserung, konzentrie-
ren wir uns nun darauf, dieses Wissen zur Senkung der Emissionen unserer Produkte zu nutzen und dabei einen starken Beitrag 

zur besseren Umweltverträglichkeit zu leisten.

RILSAN CLEAR ist nur auf Kelion, Sirius, Astral, Stellar, Magnus, Deltabeat, Overlap, Lightflow, Pulse, Stardash verfügbar.

Die "Vielseitigkeit" von Rudy Project liegt in dem eleganten Design ihrer Brillen, was sie 
ideal für eine Vielzahl von Sportdisziplinen sowie für Berufspendler oder Stadtrundgänge 
macht. Diese Anpassungsfähigkeit gewährleistet sowohl Stil als auch Funktionalität und 
bietet eine nahtlose Mischung aus Leistung und Eleganz, die für verschiedene Aktivitäten 
und Umgebungen geeignet ist.

Die außergewöhnliche Langlebigkeit von Rudy Project macht sie zu einer nachhaltigen 
Wahl. Ihre langlebige Leistung gewährleistet eine solide Investition in die Zukunft, die 
den Bedarf an zusätzlichen Brillen reduziert und Energie bei der Produktion spart. Diese 
Brillen wurden entwickelt, um den extremsten Wetterbedingungen standzuhalten, und 
verkörpern somit das Nonplusultra an dauerhafter Qualität und umweltbewusstem Design

Das "zeitlose Design" von Rudy Project steht für dauerhafte Attraktivität, denn die Brillen 
vereinen mühelos italienischen Stil mit sportlicher Funktionalität, was zu einer modischen 
und dennoch eleganten Ästhetik führt. Dieser stetige Ansatz sorgt dafür, dass Rudy Project 
Brillen immer modisch bleiben, über kurzlebige Trends hinausgehen und dabei ihren 
anspruchsvollen Charme beibehalten.

Mit der Umsetzung von "Öko-Verpackungen" haben wir unseren Ansatz optimiert, um Ab-
fälle und unnötige Materialien zu minimieren. Durch das Eliminieren von Kunststoff-Lami-
nierungen aus unseren Papierprodukten, die Verwendung von recyceltem Kunststoff für 
unsere Brillenetuis und das Beseitigen von Einweg-Kunststoff setzen wir uns dafür ein, 
eine umweltverantwortlichere Verpackungslösung zu fördern.
Wir bieten eine erweiterte Unterstützung (als kostenpflichtigen Service über die Garan-
tiebedingungen hinaus) an, um die Lebensdauer der Brillen durch den Austausch von ver-
kratzten Gläsern oder abgenutzten Komponenten zu verlängern. Dieses Engagement stellt 
sicher, dass unsere Kunden ihre Rudy Project-Brillen über viele Jahre hinweg pflegen und 
genießen können, was sowohl die Nachhaltigkeit als auch die Kundenzufriedenheit fördert.

Auf unserem Weg zur Innovation bei "Fassungsmaterialien" erweitern wir den Einsatz von Rilsan 
Clear, einem Bio-Kunststoff, der zu 45% aus Rizinusöl besteht, das von zertifizierten Landwirten 
in Gujarat, Indien, angebaut wird, die verbesserte Praktiken zur Abfallwirtschaft auf ihren Höfen 
anwenden. Dieses umweltbewusste Material ermöglicht es uns, unsere Abhängigkeit von fossi-
len Materialien für Brillenfassungen zu reduzieren und entspricht damit unserem Engagement 
für nachhaltige und verantwortungsvolle Herstellungsprozesse. Rilsan Clear ist bei einer Aus-
wahl von Rudy Project Fassungen erhältlich; bitte konsultieren Sie die Produktinformationsblät-
ter für weitere Details.
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Attingendo dall'esperienza pluriennale di Rudy Project in ricerca e sviluppo per il miglioramento dei prodotti,
ci stiamo ora concentrando su come utilizzare tale conoscenza per ridurre le emissioni dei nostri prodotti,

facendo uno sforzo significativo verso una migliore sostenibilità ambientale.

La "versatilità" di Rudy Project risiede nel design elegante degli occhiali, rendendoli ideali 
per una vasta gamma di discipline sportive, oltre che per i tragitti quotidiani o le passeg-
giate in città. Questa versatilità garantisce sia stile che funzionalità, offrendo una fusione di 
performance e sofisticatezza adatta a diverse attività e ambienti.

L'eccezionale durabilità dei prodotti Rudy Project li contraddistingue come scelta 
sostenibile; le loro prestazioni durature garantiscono un investimento solido per il futuro, 
riducendo la necessità di acquistare ulteriori occhiali e risparmiando energia nella loro 
produzione. Progettati per resistere alle condizioni meteorologiche più estreme, questi 
occhiali incarnano veramente il massimo della durovelozza e del design eco-consapevole.

Il "design intramontabile" di Rudy Project racchiude un fascino senza tempo, poiché gli 
occhiali fondono lo stile italiano con le tecnologie sviluppate nello sport, dando vita ad 
un'estetica alla moda eppure elegante. Questo approccio evergreen garantisce che gli 
occhiali Rudy Project rimangano perennemente alla moda, trascendendo le tendenze 
effimere pur mantenendo il loro fascino sofisticato.

Adottando "Eco Packaging", abbiamo ottimizzato il nostro approccio per minimizzare i rifiu-
ti e i materiali superflui. Eliminando le buste di plastica dai nostri confezionamenti, utiliz-
zando plastica riciclata per i nostri astucci per occhiali, ed eradicando la plastica monouso, 
ci impegnamo a promuovere soluzioni di imballaggio più rispettose dell'ambiente.

Offriamo un supporto esteso (come servizio a pagamento oltre i termini di garanzia) per 
prolungare la vita degli occhiali sostituendo le lenti graffiate o i componenti usurati. Questo 
impegno garantisce che i nostri clienti possano mantenere e godere dei loro occhiali Rudy 
Project per gli anni a venire, promuovendo sia la sostenibilità che la soddisfazione del 
cliente.

Nella nostra ricerca di innovazione nei materiali per lo stampaggio delle montature, stiamo es-
pandendo l'uso di Rilsan Clear, una bioplastica derivata dal 45% di olio di ricino coltivato da agri-
coltori certificati nel Gujarat, in India, che adottano pratiche migliorate di gestione dei rifiuti ag-
ricoli. Questo materiale rispettoso dell'ambiente ci permette di ridurre la nostra dipendenza da 
materiali a base fossile per le montature degli occhiali, in linea con il nostro impegno verso una 
produzione sostenibile e responsabile. Il Rilsan Clear è disponibile su una selezione di montature 
Rudy Project; per ulteriori dettagli, si prega di consultare le schede informative del prodotto. 

R&S PER RIDURRE
L'IMPATTO AMBIENTALE

ASSISTENZA 
PRODOTTO A 
LUNGO TERMINE 

MATERIALI
PER 
MONTATURE 
RESPONSABILI 

IMBALLAGGIO 
A BASSO
IMPATTO 

DESIGN
INTRAMONTABILE

MASSIMA 
DURABILITA’

VERSATILITA'

RILSAN CLEAR e' disponibile solo su Kelion, Sirius, Astral, Stellar, Magnus, Deltabeat, Overlap,Lightflow, Pulse, Stardash.
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sustainable
development

We promote sports as a key element 
to ensuring a healthy lifestyle, and 
promote well-being for everyone of 
all age

Our products help enhance sports 
performance because of our 
relentless pursuit of superior 
comfort, safety, and aerodynamics

We promote environmental 
protection because our planet is the 
playground for outdoor sports 

We produce a share of our electric 
energy with solar panels

We offset our carbon emissions by 
financing reforestation projects

We are committed to reducing waste 
by raising awareness among all our 
stakeholders

We design and promote specific 
gender products

50% of our employees are male and 
50% are females

50% of our managers are male and 
50% are females

We provide for parentale leave

Flexibility on working time

We are working to make the 
workplace more inclusive through 
more transparent and holistic 
internal communication

We train our employees to improve 
their safety and professional skills 
according to their own talents
 
We support our local economy by 
manufacturing 100% of Rudy Project 
glasses in Italy

We contribute to our employees’ 
social welfare 

We invest in environmentally 
sustainable product innovation to 
deliver better performance

We are hiring more people who live 
closer to the company headquarters 
to reduce travel emissions

Rudy Project sunglasses are 
designed to last through the use 
of high-quality manufacturing 
materials

We are incrementally moving toward 
bio-based plastics in sunglass 
frame production

Our Research and Design 
department is working to make 
products easier to disassemble and 
recycle at the end of their life cycles

Sunglass packaging is recyclable 
and partly manufactured from 
recyclable sources

We are committed to separating 
waste and recycling materials as 
much as possible

Nous promouvons le sport en tant 
qu'élément clé pour assurer un 
mode de vie sain et favoriser le bi-
en-être de tous, quel que soit l'âge.
Nos produits contribuent à 
améliorer les performances sport-
ives grâce à notre quête incessante 
d'un confort supérieur, sécurité et 
aérodynamisme.
Nous encourageons la protec-
tion de l'environnement car notre 
planète est le terrain de jeu des 
#sports de plein air.

Nous produisons une partie de no-
tre énergie électrique avec des pan-
neaux solaires.
Nous compensons nos émissions de 
carbone en finançant des projets de 
reforestation.
Nous nous engageons à réduire les 
déchets en sensibilisant toutes nos 
partenaires

Nous nous efforçons de rendre le 
lieu de travail plus inclusif grâce 
à une communication interne plus 
transparente et plus globale.
Nous formons nos employés à 
améliorer leur sécurité et leurs 
compétences professionnelles en 
fonction de leurs propres talents.
Nous soutenons notre économie 
locale en fabriquant 100% des lu-
nettes Rudy Project en Italie.
Nous contribuons au bien-être so-
cial de nos employés

Nous investissons dans l'innovation 
de produits durables sur le plan 
environnemental afin d'obtenir de 
meilleures performances.
Nous recrutons plus de personnes 
qui vivent près du siège de l'entre-
prise afin de réduire les  émissions 
dues aux déplacements.

Les lunettes de soleil Rudy Project 
sont conçues pour durer grâce à 
l'utilisation de matériaux de fabrica-
tion de haute qualité.
Nous nous dirigeons progressive-
ment vers des plastiques biosourcés 
pour la production de montures de 
lunettes de soleil.
Notre département de recherche et 
de conception travaille à rendre les 
produits plus faciles à #désassem-
bler et à recycler à la fin de leur cy-
cle de vie.
L'emballage des lunettes de soleil 
est recyclable et partiellement fab-
riqué à partir de sources recycla-
bles.
Nous nous engageons à trier les 
déchets et à recycler les matériaux 
autant que possible.

Nous concevons et promouvons des 
produits spécifiques pour chaque 
sexe

50% de nos employés sont des 
hommes et 50% sont des femmes

50% de nos managers sont des 
hommes et 50% sont des femmes

Nous prévoyons un congé parental

Flexibilité sur le temps de travail

Wir fördern Sport als 
Schlüsselelement für einen 
gesunden Lebensstil und 
fördern das Wohlbefinden aller 
Altersgruppen

Unsere Produkte tragen zur 
Verbesserung der sportlichen 
Leistung bei, da wir unermüdlich 
nach überlegenem Komfort, 
Sicherheit und Aerodynamik streben

Wir fördern den Umweltschutz, 
denn unser Planet ist die Spielwiese 
für Outdoor-Sportarten

Wir produzieren einen Teil 
unserer elektrischen Energie mit 
Sonnenkollektoren
 
Wir gleichen unsere CO2-
Emissionen durch die Finanzierung 
von Aufforstungsprojekten aus

Wir setzen uns dafür ein, Abfall 
zu reduzieren, indem wir das 
Bewusstsein aller unserer 
Stakeholder schärfen

Wir arbeiten daran, den Arbeitsplatz 
durch eine transparentere 
und ganzheitlichere interne 
Kommunikation inklusiver zu 
gestalten

Wir schulen unsere Mitarbeiter, um 
ihre Sicherheit und ihre beruflichen 
Fähigkeiten entsprechend ihren 
eigenen Talenten zu verbessern 

Wir unterstützen unsere lokale 
Wirtschaft, indem wir 100 % der 
Rudy Project-Brillen in Italien 
herstellen

Wir tragen zum sozialen Wohl 
unserer Mitarbeiter bei 

Wir investieren in umweltverträgli-
che Produktinnovationen, um eine 
bessere Leistung zu erzielen

Wir stellen mehr Mitarbeiter ein, 
die näher am Firmensitz wohnen, 
um die Reiseemissionen zu reduz-
ieren

Rudy Project-Brillen sind durch 
die Verwendung hochwertiger 
Herstellungsmaterialien auf 
Langlebigkeit ausgelegt

Wir bewegen uns schrittweise in 
Richtung biobasierter Kunststoffe 
bei der Herstellung von Brillen

Unsere Forschungs- und 
Designabteilung arbeitet 
daran, Produkte am Ende ihres 
Lebenszyklus leichter zu zerlegen 
und zu recyceln
 
Brillenverpackungen sind 
recycelbar und werden teilweise 
aus recycelbaren Quellen 
hergestellt

Wir sind bestrebt, Abfälle und 
Recyclingmaterialien so weit wie 
möglich zu trennen

Wir entwickeln und fördern 
geschlechtsspezifische Produkte

50% unserer Mitarbeiter sind 
männlich und 50% weiblich

50% unserer Manager sind männlich 
und 50% weiblich

Wir bieten Elternzeit an
Flexibilität bei der Arbeitszeit

Promuoviamo lo sport come ele-
mento fondamentale per condurre 
una vita sana e mantenersi in sa-
lute, a tutte le età

I nostri prodotti favoriscono il mi-
glioramento delle performance at-
letiche, grazie alla ricerca continua 
di migliori confort, sicrezza ed aero-
dinamica

Promuoviamo la protezione dell'am-
biente come terreno di gioco per la 
pratica dello sport all'aria aperta

Produciamo parte dell'energia 
elettrica con pannelli solari

Compensiamo parte delle nostre 
emissioni attraverso il finanziamen-
to di programmi di riforestazione

Ci impegnamo a ridurre gli sprechi 
di ogni sorta attraverso la sensibi-
lizzazione di tutti gli stakeholders

Stiamo lavorando per rendere il 
posto di lavoro piu' inclusivo attra-
verso una comunicazione interna 
più trasparente e completa

Formiamo i nostri dipendenti per 
migliorare le competenze sulla base 
delle proprie attitudini e per incre-
mentare la sicurezza

Supportiamo l'economia locale pro-
ducendo il 100% degli occhiali in 
Italia
Contribuiamo al welfare dei nostri 
dipendenti

Investiamo in innovazione del pro-
dotto sostenibile dal punto di vista 
ambientale, per garantire una per-
formance migliore.

Stiamo assumento più persone che 
vivano più vicino alla sede aziendale 
in modo da ridurre le emissioni da 
viaggio. 

Gli ochhiali da sole Rudy Project 
sono disegnati per durare, grazie 
all'uso di materiali da costruzione 
di alta qualità

Ci stiamo sempre più muovendo 
verso l'uso di plastiche a base bio 
nella produzione delle montature 
degli occhiali da sole

Il nostro ufficio Ricerca &  Sviluppo 
sta lavorando per rendere i prodotti 
più facili da smontare e riciclabili 
alla fine del loro ciclo di vita 

Il packaging degli occhiali da sole è 
riciclabile e parzialmente manufat-
to utilizzando risose riciclabili

Siamo impegnati a separare gli 
scarti e i materiali riciclabili il più 
possibile

Progettiamo e promuoviamo 
prodotti specifici per ogni genere

Il 50% dei nostri dipendenti sono 
uomini e il 50% sono donne

Il 50% dei nostri manager sono 
uomini e il 50% sono donne

Provvediamo al congedo parentale

Flessibilità sull’orario di lavoro

1514 1514



impact
resistance

chromatic
range

light
versatility

stress cracking
resistance

lightweight
comfort

chemical
resistance

abbe
number

refrective
index

eyewear lens
families

impact
resistance

impact
resistance

impact
resistance

chromatic
range

chromatic
range

chromatic
range

light
versatility

light
versatility

light
versatility

stress cracking
resistance

stress cracking
resistance

stress cracking
resistance

lightweight
comfort

lightweight
comfort

lightweight
comfort

chemical
resistance

chemical
resistance

chemical
resistance

abbe
number

abbe
number

abbe
number

refrective
index

refrective
index

refrective
index

ImpactX® the most advanced 
technological solution in the 
field of vision protection.

Polar3FX HDR technology elim-
inates glare providing superior 
visual comfort, enhanced con-
trast and contours. In addition, 
the new Polar3FX lenses incor-
porate the HDR (high dynamic 
range) filter to further define 
contrast and color perception. 

p.18 for futher informations

ImpactRX® the most advanced 
technological solution in the 
field of vision protection.

p.82 for futher informations

p.25  for futher informations

p.23 for futher informations

RP Optics lenses protect 
against harmful UV rays up to 
400 nm and offer a range of over 
30 available colors. Ideal for 
athletes and weekend warriors 
who demand performance but 
accept no compromise when it 
comes to appearance.

ImpactX® la solution 
technologique la plus avancée 
dans le domaine de la 
protection oculaire.

ImpactRX® la solution tech-
nologique la plus avancée 
dans le domaine de la protec-
tion des yeux.

La technologie Polar 3FX HDR 
élimine les reflets pour un con-
fort visuel optimal, un meilleur 
contraste et une définition plus 
nette des contours. En outre, 
les verres Polar 3FX intègrent 
un filtre HDR (plage dynamique 
élevée) qui augmente la défini-
tion du contraste et la perception 
des couleurs.

PLUS D'INFORMATIONS À LA PAGE 18

PLUS D'INFORMATIONS À LA PAGE 23

PLUS D'INFORMATIONS À LA PAGE 25 

PLUS D'INFORMATIONS À LA PAGE 82 

Les lentilles RP Optics protè-
gent contre les rayons UV nocifs 
jusqu'à 400 nm et offrent une 
gamme de plus de 30 couleurs 
disponibles. Idéales pour les 
athlètes et les guerriers du 
week-end qui exigent des per-
formances mais n'acceptent 
aucun compromis en matière 
d'apparence.

ImpactX® die fortschrit-
tlichste Technologie von Sport-
brillen-Gläsern

ImpactRX® die fortschrit-
tlichste Technologie von 
Sportbrillen-Gläsern mit Se-
hstärke

Die Polar3FX HDR-Technologie 
eliminiert Blendeffekte und 
sorgt für hervorragenden Seh-
komfort, verbesserten Kontrast 
und verbesserte Konturen. 
Darüber hinaus enthalten die 
neuen Polar3FX-Linsen den 
HDR-Filter (High Dynamic 
Range), um die Kontrast- und 
Farbwahrnehmung weiter zu 
definieren.

SEITE 18 FÜR WEITERE INFORMATIONEN

SEITE 23 FÜR WEITERE INFORMATIONEN

SEITE 25 FÜR WEITERE INFORMATIONEN

SEITE 82 FÜR WEITERE INFORMATIONEN

RP otische Linsen schϋtzen ge-
gen schadliche UV Strahlen bis 
zum 400 mm und bieten eine 
Auswahl von mehr als 30 ver-
fϋgbaren Farben an. Ideal fϋr 
Sportler und Hobbysportler, die 
um Performance bitten ohne 
Kompromiβ fϋr das Look.  

ImpactX® la più avanza-
ta soluzione tecnologica nel 
campo della protezione degli 
occhi.

ImpactRX®  la più avanza-
ta soluzione tecnologica nel 
campo della protezione degli 
occhi.

La tecnologia Polar 3FX HDR 
elimina i riflessi garantendo un 
comfort visivo ottimale, migliore 
contrasto e definizione più niti-
da dei contorni. Inoltre, le lenti 
Polar 3FX incorporano il filtro 
HDR (high dynamic range) che 
aumenta la definizione dei con-
trasti e la percezione dei colori.

P. 18 PER MAGGIORI INFORMAZIONI

P. 23 PER ULTERIORI INFORMAZIONI

P. 25 PER ULTERIORI INFORMAZIONI

P. 82 PER ULTERIORI INFORMAZIONI

RP lenti ottiche proteggono dai 
raggi UV fino a 400 nm ed offro-
no una gamma di oltre 30 colori 
disponibili. Ideali per gli atleti 
e i guerriei del weekend che 
pretendono performance ma 
non scendono a compromessi 
quando si tratta di look.
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 M O L E C U L A R  S E M I - R I G I D  P R O P E R T I E S

BUILDING ON THE SUCCESS OF IMPACTX® TECHNOLOGY AND FOLLOWING YEARS OF EXTENSIVE 
LABORATORY RESEARCH AND FIELD TESTS WITH PROFESSIONAL ATHLETES, RUDY PROJECT PROUDLY 
UNVEILS IMPACTX® 2, A BREAKTHROUGH COLLECTION OF TECHNICAL LENSES. THESE LENSES BOAST 
EXCEPTIONAL PHOTOCHROMIC PROPERTIES, UTILIZING CUTTING-EDGE PARTICLES FOR UNMATCHED 
CLIMATIC MANAGEMENT TECHNOLOGY.

IMPACTX® 2 LENSES ADAPT RAPIDLY, TRANSITIONING FROM LOW TO HIGH LIGHT TRANSMISSION IN 
JUST A FEW SECONDS. THEY CAN ALSO BE TAILORED TO ACHIEVE A CUSTOM COLOR FROM AN INITIALLY 
CLEAR STATE. THIS REMARKABLE FEATURE ENHANCES CONTRAST, EVEN IN DARKER CONDITIONS, 
IMPROVING VISUAL ACUITY AND DEPTH PERCEPTION FOR A SUPERIOR VIEWING EXPERIENCE.

IN ADDITION TO THEIR OUTSTANDING VISUAL PERFORMANCE, IMPACTX® 2 LENSES PROVIDE 
UNPARALLELED EYE PROTECTION. THEY SHIELD THE EYES FROM HARMFUL ELEMENTS, ENSURING 
SAFETY AND COMFORT DURING VARIOUS OUTDOOR ACTIVITIES. RUDY PROJECT'S COMMITMENT 
TO INNOVATION AND EXCELLENCE IS EVIDENT IN IMPACTX® 2, OFFERING ATHLETES AND OUTDOOR 
ENTHUSIASTS THE PERFECT COMBINATION OF ADVANCED TECHNOLOGY, FUNCTIONALITY, AND STYLE.

LIGHTWEIGHT 

ImpactX® lenses excel in performance, being 16% lighter 
than CR-39 and 10% lighter than polycarbonate. With low-
er internal stress and chromatic dispersion, these lenses 
provide sharper images, higher definition, and reduced 
"rainbowing" for enhanced visual comfort. Experience 
state-of-the-art photochromic and polarized technology 
for exceptional weather management and a superior eye-
wear experience

GUARANTEED | UNBREAKABLE FOR LIFE

Experience the unbeatable durability of ImpactX® lenses, 
exclusively designed for Rudy Project. These semi-rigid 
lenses provide ultimate eye protection against impacts, 
chemicals, and atmospheric elements while minimizing 
injury risks. Ideal for sports enthusiasts seeking 
enhanced safety and performance.

PHOTOCHROMIC | TECHNOLOGY

ImpactX photochromic lenses by Rudy Project 
offer seamless adaptation to lighting conditions, 
ensuring perfect visibility and protection. With quick 
responsiveness, unmatched durability, and complete UV 
protection, these lenses are ideal for sports enthusiasts 
and outdoor adventurers.

ULTIMATE | CLARITY

ImpactX® lenses outperform polycarbonate with a lower 
refraction index, reduced internal stress, and lower chro-
matic dispersion, providing higher definition and sharper 
images. The minimized surface reflection and "rainbow 
effect" deliver a superior visual experience for sports and 
outdoor enthusiasts.

FORT DU SUCCÈS DE LA TECHNOLOGIE IMPACTX® ET APRÈS DES ANNÉES D'INTENSES RECHERCHES EN 
LABORATOIRE ET DE TESTS SUR LE TERRAIN AVEC DES ATHLÈTES PROFESSIONNELS, RUDY PROJECT EST FIER DE 
PRÉSENTER IMPACTX® 2, UNE COLLECTION RÉVOLUTIONNAIRE DE VERRES TECHNOLOGIQUEMENT AVANCÉS. CES 
VERRES POSSÈDENT DES PROPRIÉTÉS PHOTOCHROMIQUES EXCEPTIONNELLES, UTILISANT DES PARTICULES DE 
POINTE POUR UNE TECHNOLOGIE DE GESTION DE LA LUMIÈRE INÉGALÉE.
LES VERRES IMPACTX® 2 SONT POLYVALENTS, PASSANT D'UNE TRANSMISSION LUMINEUSE FAIBLE À UNE 
TRANSMISSION LUMINEUSE ÉLEVÉE EN QUELQUES SECONDES. DE PLUS, ILS SONT DISPONIBLES DANS UNE 
VARIÉTÉ DE COULEURS, PARTANT D'UN ÉTAT TRANSPARENT ET S'ACTIVANT VERS DIVERSES TONALITÉS PLUS 
FONCÉES, OFFRANT AINSI UN ÉLÉMENT DE PERSONNALISATION. CETTE CARACTÉRISTIQUE UNIQUE RENFORCE 
LE CONTRASTE, MÊME LORSQU'IL EST ACTIVÉ, AMÉLIORANT AINSI L'ACUITÉ VISUELLE ET LA PERCEPTION DE LA 
PROFONDEUR POUR UNE EXPÉRIENCE VISUELLE SUPÉRIEURE.
EN PLUS DE LEURS PERFORMANCES VISUELLES EXCEPTIONNELLES, LES VERRES IMPACTX® 2 OFFRENT UNE 
PROTECTION OCULAIRE INÉGALÉE. ILS PROTÈGENT LES YEUX DES ÉLÉMENTS NOCIFS, GARANTISSANT SÉCURITÉ 
ET CONFORT LORS DE DIVERSES ACTIVITÉS DE PLEIN AIR. L'ENGAGEMENT DE RUDY PROJECT POUR L'INNOVATION 
ET L'EXCELLENCE EST ÉVIDENT DANS LES VERRES IMPACTX® 2, OFFRANT AUX ATHLÈTES ET AUX PASSIONNÉS 
D'ACTIVITÉS DE PLEIN AIR LA COMBINAISON PARFAITE DE TECHNOLOGIE AVANCÉE, DE FONCTIONNALITÉ ET DE 
STYLE.

LÉGÉRETÉ 

Les verres ImpactX® excellent en termes de performances, 
étant 16 % plus légers que le CR-39 et 10 % plus légers que 
le polycarbonate. Avec une tension interne plus faible et une 
dispersion des couleurs réduite, ces verres offrent des im-
ages plus nettes, une meilleure définition et moins d'"effet 
arc-en-ciel" pour un meilleur confort visuel. Découvrez la 
technologie photochromique de pointe pour une gestion ex-
ceptionnelle des conditions météorologiques et une qualité 
de lunettes supérieure.

GARANTIS | INCASSABLES À VIE

Découvrez la durabilité incroyable des verres ImpactX®, 
créés exclusivement pour Rudy Project. Ces verres semi-
rigides offrent une protection optimale des yeux contre les 
chocs, les produits chimiques et les éléments, minimisant 
ainsi le risque de blessure. Idéal pour les sportifs qui 
recherchent une sécurité et des performances accrues.

MAXIMALE | LUMINOSITÉ

Les verres ImpactX® sont plus performants que le 
polycarbonate grâce à un indice de réfraction plus faible, 
un stress interne réduit et une dispersion des couleurs 
plus réduite, ce qui permet d'obtenir une meilleure défi-
nition et des images plus nettes. Les reflets de surface 
minimisés et l'effet "arc-en-ciel" offrent une expérience 
visuelle supérieure aux passionnés de sport et d'activités 
de plein air.

TECHNOLOGIE | PHOTOCHROMIQUE 

Les verres photochromiques ImpactX de Rudy Project 
offrent une adaptation inégalée aux conditions de 
luminosité tout en assurant une visibilité et une protection 
parfaites. Avec une réactivité fulgurante, une durabilité 
incomparable et une protection UV complète, ces verres 
sont idéaux pour les sportifs et les passionnés d'activités 
de plein air.

AUFBAUEND AUF DEM ERFOLG DER IMPACTX®-TECHNOLOGIE UND NACH JAHRELANGER INTENSIVER 
LABORFORSCHUNG UND FELDTESTS MIT PROFESSIONELLEN ATHLETEN, PRÄSENTIERT RUDY PROJECT 
STOLZ IMPACTX® 2, EINE BAHNBRECHENDE KOLLEKTION TECHNISCHER BRILLENGLÄSER. DIESE 
GLÄSER BESTECHEN DURCH AUSSERGEWÖHNLICHE PHOTOTROPE EIGENSCHAFTEN UND NUTZEN 
HOCHMODERNE PARTIKEL FÜR EINE UNVERGLEICHLICHE LICHTTECHNOLOGIE.

DIE IMPACTX® 2 GLÄSER SIND VIELSEITIG UND WECHSELN IN NUR WENIGEN SEKUNDEN VON EINER 
GERINGEN ZU EINER HOHEN LICHTTRANSMISSION. DARÜBER HINAUS SIND SIE IN EINER VIELZAHL VON 
FARBEN ERHÄLTLICH, DIE VON EINEM KLAREN ZUSTAND ZU VERSCHIEDENEN DUNKLEREN FARBTÖNEN 
WECHSELN UND SOMIT EIN ELEMENT DER INDIVIDUALISIERUNG BIETEN. DIESE AUSSERGEWÖHNLICHE 
FUNKTION VERBESSERT DEN KONTRAST AUCH UNTER DUNKLEREN BEDINGUNGEN, UND VERBESSERT 
DIE SEHSCHÄRFE ALS AUCH DIE TIEFENWAHRNEHMUNG FÜR EIN ÜBERLEGENES SEHERLEBNIS.
NEBEN IHRER HERVORRAGENDEN VISUELLEN LEISTUNG BIETEN DIE IMPACTX® 2 GLÄSER EINEN 
BEISPIELLOSEN AUGENSCHUTZ. SIE SCHÜTZEN DIE AUGEN VOR SCHÄDLICHEN ELEMENTEN UND 
GEWÄHRLEISTEN SICHERHEIT UND KOMFORT BEI VERSCHIEDENEN OUTDOOR-AKTIVITÄTEN. DAS 
ENGAGEMENT VON RUDY PROJECT FÜR INNOVATION UND EXZELLENZ WIRD IN IMPACTX® 2 DEUTLICH, 
DAS SPORTLERN UND OUTDOOR-BEGEISTERTEN DIE PERFEKTE KOMBINATION AUS FORTSCHRITTLICHER 
TECHNOLOGIE, FUNKTIONALITÄT UND STIL BIETET.

LEICHTGEWICHT 

ImpactX® Brillengläser sind hinsichtlich der Leistung 
hervorragend, da sie 16% leichter als CR-39 und 10% 
leichter als Polycarbonat sind. Mit einer geringeren in-
neren Spannung und chromatischer Dispersion liefern 
diese Gläser schärfere Bilder, höhere Definition und 
weniger "Regenbogeneffekte" für verbesserten visuel-
len Komfort. Erleben Sie hochmoderne photochrome 
Technologie für außergewöhnliches Lichtmanagement 
und ein überlegenes Brillenerlebnis.

GARANTIERT | UNZERSTÖRBAR

Erleben Sie die unschlagbare Haltbarkeit der ImpactX® 
Brillengläser, die exklusiv für Rudy Project entworfen wurden. 
Diese semisoften Gläser bieten optimalen Augenschutz gegen 
Aufprälle, Chemikalien und atmosphärische Elemente, womit 
sie das Verletzungsrisiko minimieren. Ideal für Sportbegeisterte, 
die auf der Suche nach verbesserter Sicherheit und Performance 
sind.

ULTIMATIVE|  KLARHEIT
ImpactX® Brillengläser übertreffen Polycarbonat mit 
einem niedrigeren Brechungsindex, einer geringeren 
inneren Spannung und geringerer chromatischer 
Dispersion und liefern schärfere Bilder. Die minimale 
Oberflächenreflexion ergibt ein überlegenes Seherlebnis 
für Sportler und Outdoor-Enthusiasten.

PHOTOCHROMISCHE | TECHNOLOGIE

Die photochromatischen ImpactX-Gläser von Rudy 
Project passen sich nahtlos an die Lichtverhältnisse an 
und gewährleisten so perfekte Sicht und Schutz. Mit 
schneller Reaktionsfähigkeit, unübertroffener Haltbarkeit 
und vollständigem UV-Schutz sind diese Gläser ideal für 
Sportbegeisterte und Outdoor-Abenteurer

SULLA SCIA DEL SUCCESSO DELLA TECNOLOGIA IMPACTX® E DOPO ANNI DI INTENSA RICERCA IN 
LABORATORIO E TEST SUL CAMPO CON ATLETI PROFESSIONISTI, RUDY PROJECT PRESENTA CON 
ORGOGLIO IMPACTX® 2, UNA RIVOLUZIONARIA COLLEZIONE DI LENTI TECNOLOGICAMENTE AVANZATE. 
QUESTE LENTI VANTANO ECCEZIONALI PROPRIETÀ FOTOCROMATICHE, UTILIZZANDO PARTICELLE 
ALL'AVANGUARDIA PER UNA TECNOLOGIA DI GESTIONE DELLE CONDIZIONI DI LUMINOSITÀ SENZA PARI.
LE LENTI IMPACTX® 2 SONO VERSATILI, PASSANDO DA UNA BASSA A UNA ALTA TRASMISSIONE DI LUCE 
IN POCHI SECONDI. INOLTRE, SONO DISPONIBILI IN UNA VARIETÀ DI COLORI, PARTENDO DA UNO STATO 
TRASPARENTE E ATTIVANDOSI VERSO VARIE TONALITÀ PIÙ SCURE, OFFRENDO COSÌ UN ELEMENTO DI 
PERSONALIZZAZIONE. QUESTA STRAORDINARIA CARATTERISTICA MIGLIORA IL CONTRASTO, ANCHE 
IN QUANDO ATTIVATE, MIGLIORANDO L'ACUTEZZA VISIVA E LA PERCEZIONE DELLA PROFONDITÀ PER 
UN'ESPERIENZA VISIVA SUPERIORE.
OLTRE ALLE LORO STRAORDINARIE PRESTAZIONI VISIVE, LE LENTI IMPACTX® 2 OFFRONO UNA 
PROTEZIONE DEGLI OCCHI SENZA PARI. PROTEGGONO GLI OCCHI DAGLI ELEMENTI DANNOSI, 
GARANTENDO SICUREZZA E COMFORT DURANTE LE VARIE ATTIVITÀ ALL'APERTO. L'IMPEGNO DI RUDY 
PROJECT PER L'INNOVAZIONE E L'ECCELLENZA È EVIDENTE NELLE LENTI IMPACTX® 2, OFFRENDO AGLI 
ATLETI E AGLI APPASSIONATI DI OUTDOOR LA COMBINAZIONE PERFETTA DI TECNOLOGIA AVANZATA, 
FUNZIONALITÀ E STILE.

LEGGEREZZA

Le lenti ImpactX® eccellono in termini di prestazioni, 
essendo il 16% più leggere del CR-39 e il 10% più leg-
gere del policarbonato. Con uno stress interno inferiore 
e una dispersione cromatica ridotta, queste lenti fornis-
cono immagini più nitide, una definizione più elevata e 
meno "effetto arcobaleno" per un comfort visivo migli-
orato. Sperimenta la tecnologia fotocromatica all'avan-
guardia per una gestione eccezionale della luminosità e 
un'esperienza superiore.

GARANTITO | INFRANGIBILE PER LA VITA

Scopri l'imbattibile durata delle lenti ImpactX®, progettate 
in esclusiva per Rudy Project. Queste lenti semi-rigide 
offrono una protezione oculare ottimale contro impatti, 
sostanze chimiche ed elementi atmosferici, riducendo al 
minimo i rischi di infortuni. Ideale per gli appassionati di 
sport in cerca di maggiore sicurezza e prestazioni.

TECNOLOGIA | FOTOCROMATICA 

Le lenti fotocromatiche ImpactX offrono un'adattamento 
senza pari alle condizioni di luminosità garantendo una 
visibilità e una protezione perfette. Con una reattività 
rapidissima, una durata ineguagliabile e una completa 
protezione UV, queste lenti sono ideali per gli appassionati 
di sport e gli appassionati di outdoor.

LUMINOSITA' | MASSIMA

Le lenti ImpactX® superano il policarbonato con un indi-
ce di rifrazione più basso, uno stress interno ridotto e una 
dispersione cromatica inferiore, fornendo una definizione 
più alta e immagini più nitide. La riflessione superficiale 
minimizzata e l'effetto "arcobaleno" offrono un'esperien-
za visiva superiore per gli appassionati di sport e attività 
all'aperto.

ImpactX
technology
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black2

laserred2

laserbrown2

laserblack2

red2

ImpactX
collection lens

HDR

HDR

HDR

HDRlaserpurple2

IMPACTX® PHOTOCHROMIC 2 LASER CRIMSON 

 25% - 6%  | Cat.2/4

IMPACTX® PHOTOCHROMIC 2 BLACK 

 74% - 9%  | Cat.1/3

IMPACTX® PHOTOCHROMIC 2 LASER BLACK 

 62% - 13%  | Cat.1/3

IMPACTX® PHOTOCHROMIC 2 RED 

 76% - 17%  | Cat.1/3

IMPACTX® PHOTOCHROMIC 2 LASER RED 

  75% - 16%  | Cat.1/3

IMPACTX® PHOTOCHROMIC 2 LASER BROWN 

 73% - 17%  | Cat.1/3

IMPACTX® PHOTOCHROMIC 2 LASER PURPLE 

 48% - 8%  | Cat.1/3

activated
cosmetic appearance

activated
cosmetic appearance

activated
cosmetic appearance

activated
cosmetic appearance

activated
cosmetic appearance

activated
cosmetic appearance

activated
cosmetic appearance

NOT SUITABLE FOR DRIVING

NOT SUITABLE FOR DRIVING

activé
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activé
caractéristiques esthétiques

activé
caractéristiques esthétiques

activé
caractéristiques esthétiques

activé
caractéristiques esthétiques

activé
caractéristiques esthétiques

activé
caractéristiques esthétiques

NON ADAPTÉ À LA CONDUITE

aktiviert 
äusseres Erscheinen

aktiviert 
äusseres Erscheinen

aktiviert 
äusseres Erscheinen

aktiviert 
äusseres Erscheinen

aktiviert 
äusseres Erscheinen

aktiviert 
äusseres Erscheinen

aktiviert 
äusseres Erscheinen

NICHT ZUM AUTOFAHREN

attivata
aspetto estetico

attivata
aspetto estetico

attivata
aspetto estetico

attivata
aspetto estetico

attivata
aspetto estetico

attivata
aspetto estetico

attivata
aspetto estetico

NON ADATTA ALLA GUIDA
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POLAR 3FX HDR 
MULTILASER BLUE

 18% | Cat.3

POLAR 3FX HDR 
MULTILASER RED

  16% | Cat.3

POLAR 3FX HDR 
MULTILASER GREEN

 16% | Cat.3

POLAR 3FX 
GREY*

 10,8 % | Cat.3

polar 3fx HDR | technology.
The POLAR 3FX lenses features the HDR filter which is fine tuned to maximize your safety by improving contrast in urban, mountain 
and road bike environments.  
The result is bright and comfortable vision, sharper details perception and brighter colors with considerable reduction in eye fatigue. 
The POLAR 3FX Multilaser lenses are available in a vast array of colors allowing to benefit from they superior visual comfort 
and to choose the color which best suits for your style. 

Our POLAR 3FX technology protects your eyes from harmful UV rays and eliminates glare by selectively filtering non harmful 
wavelenghts through the lens. POLAR 3FX technology is designed to filter glare from car headlights, sun rays and the refracted light 
on wet or shiny surfaces like water and snow. 

3FX COATINGS 
This state-of-the-art coating has been developed to make Polar3FX lenses tougher and more durable. The 3FX coating is a 
hydrophobic barrier which minimizes the formation of smudges. This treatment is designed to enable water slipping on the surface, 
to prevent stains and fingerprints and to make cleaning easier. 

HDR TECHNOLOGY  
The HDR filter is designed to boost your color experience by tuning the wavelength of the light passing through the lens. By actively refining 
the intensity of various wavelenghts of light and by optimizing the visible, the HDR filter provides extraordinary visual performance. In 
addition to a maximized chromatic range, benefits include superior perception, sharper image and unparalleled contrast definition.

Hydro / Oleo
treatment

Easy cleaning Preventing stain
and fingerprints

* not available with HDR technology

Hydro / Oleo
treatment

Easy cleaning

Preventing stain and fingerprints

Les verres POLAR 3FX sont dotées du filtre HDR qui a été réglé avec précision pour maximiser votre sécurité en améliorant le contraste 
dans les environnements urbains, de montagne et de vélo de route.  

Le résultat est une vision claire et confortable, une perception plus nette des détails et des couleurs plus  brillantes avec une diminution 
importante de la fatigue des yeux.  Les verres POLAR 3FX multilaser sont disponibles en une ample gamme de couleurs afin de 
vous permettre un confort visuel supérieur et de choisir la teinte plus juste pour votre style. 

Notre technologie POLAR 3FX protège les yeux contre les rayons UV nocifs et élimine le réflexe en filtrant les ondes lumineuses non 
nocives. La technologie POLAR 3FX est conçue pour filtrer la réflexion générée par les surfaces brillantes ou humides telles que la 
neige ou l’eau, les phares de voiture et la lumière du soleil.

3FX COATINGS 
Ce  revêtement à l'avantgarde a été réalisé afin de rendre les verres POLAR 3FX plus résistants et durables dans le temps. Le  
revêtement 3FX est une barrière hydrophobique qui réduit au minimum la formation de taches et d'empruntes, qui fait couler l'eau 
sur la surface des verres ce qui aide les opérations de nettoyage.

HDR TECHNOLOGY  
Le  filtre HDR a été projeté pour améliorer la perception des couleurs en modulant la longueur d'onde de la lumière qui passe à travers le 
verre. Il élimine une partie des ondes que l'oeuil ne perçoit pas et il optimise le spectre ce qui lui permet d'offrir une performance visuelle 
extraordinaire. Ces verres offrent une gamme chromatique plus ample, une perception visuelle supérieure, des images plus nettes et une 
meilleure définition des contrastes

traitement
Hydro/huileux

Easy cleaning Evite la formation de
taches et empruntes

*Pas disponible avec la technologie HDR

traitement
Hydro/huileux

Easy cleaning

Empêche la formation de taches 
et d’empreintes digitales

Die POLAR 3FX-Gläser verfügen über den HDR-Filter, der für maximale Sicherheit optimiert ist, indem er den Kontrast in Stadt-, 
Mountainbike- und Rennradumgebungen verbessert.  
Das Ergebnis ist eine helle und angenehme Sicht, eine schärfere Detailwahrnehmung und hellere Farben mit einer erheblichen 
Verringerung der Ermüdung der Augen. Die POLAR 3FX Multilaser-Gläser sind in mehreren Farben erhältlich, so dass sie von 
ihrem überlegenen Sehkomfort profitieren und die Farbe wählen können, die am besten zu Ihrem Stil passt. 

Unsere POLAR 3FX-Technologie schützt Ihre Augen vor schädlichen UV-Strahlen und eliminiert Blendung, indem nicht schädliche 
Wellenlängen selektiv durch das Glas gefiltert werden. Die POLAR 3FX-Technologie filtert die Blendung von Autoscheinwerfern, 
Sonnenstrahlen und gebrochenem Licht auf nassen oder glänzenden Oberflächen wie Wasser und Schnee. 

3FX COATING 
Diese hochmoderne Beschichtung wurde entwickelt, um Polar3FX-Linsen widerstandsfähiger und langlebiger zu machen. Die 3FX-
Beschichtung ist eine hydrophobe Beschichtung, die die Bildung von Flecken minimiert. Diese Technologie dient dazu, Wasser auf 
der Oberfläche gleiten zu lassen, Flecken und Fingerabdrücke zu vermeiden und die Reinigung zu erleichtern.

HDR TECHNOLOGY 
Der HDR-Filter verbessert Ihr Farberlebnis, indem er die Wellenlänge des durch das Glas hindurchtretenden Lichts justiert. Durch 
die aktive Verfeinerung der Intensität verschiedener Lichtwellenlängen und die Optimierung des Sichtbaren bietet der HDR-Filter eine 
außergewöhnliche visuelle Leistung. Zu den Vorteilen zählen neben einem maximierten Farbbereich eine überlegene Wahrnehmung, ein 
schärferes Bild und eine beispiellose Kontrastdefinition.

Hydrophob / 
Oleophob
Behandlung

Einfache
Reinigung

Verhindern von Flecken
und Fingerabdrücken

* nicht verfügbar mit HDR technology

Hydrophob / 
Oleophob

Behandlung
Einfache

Reinigung

Vermeidet Flecken und Finger-
abdrücke

Le lenti POLAR 3FX hanno il filtro HDR che è tarato per massimizare la sicurezza migliorando il contrasto negli ambienti urbani, di 
montagna e di ciclismo su strada  
Il risultato é una visione chiara e comfortevole, percezione più nitida dei dettagli e colori più brillanti con una notevole riduzione 
nell'affaticamento degli occhi.  Le lenti POLAR 3FX multilaser sono disponibili in un ampia gamma di colori per permettervi di 
godere del comfort visivo superiore e scegliere la tinta più adatta al vostro stile 

La nostra tecnologia POLAR 3FX protegge gli occhi dai dannosi raggi UV ed elimina il riflesso filtrando le onde di luce non dannose. La 
tecnologia POLAR 3FX è progettata per filtrare il riflesso generato da superfici lucide o bagnate come neve o acqua, dai fari felle auto 
e dei raggi solari. 

3FX COATINGS 
Questo rivestimento d'avanguardia è stato realizzato per rendere le lenti POLAR 3FX più resistenti e durevoli nel tempo. Il 
rivestimento 3FX è una barriera idrofobica che riduce al minimo la formazione di macchie e impronte, fa scorrere l'acqua sulla 
superficie della lente rendendo anche più semplice la pulizia

HDR TECHNOLOGY  
Il filtro HDR è stato progettato per migliorare la percezione dei colori modulando la lunghezza d'onda della luce che passa attraverso la 
lente. Eliminandone una parte non percepibile all'occhio e ottimizzandone lo spettro, il filtro HDR offre una straordinaria performance 
visiva. Oltre ad una più ampia gamma cromatica i vantaggi di questa lente sono percezione visiva superiore, immagini più nitide e migliore 
definizione dei contrasti

Hydro / Oleo
trattamento

facile da pulire previene la formazione di 
macchie e impronte

* non disponibile con la tecnologia HDR

Hydro / Oleo
trattamento

Facile Pulizia 

previene la formazione di macchie 
e impronte

NAKED EYES NON POLARIZED LENSES POLARIZED LENSES
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For particular light conditions, Rudy Project offers technically advanced specialty lenses with high visual quality tailored to your 
needs. The various lenses enable you to perform and excel in any light or atmospheric condition you may encounter. 
RP Optics is a design philosophy that aims to improve visual performance and eye protection by means of selective lenses with high 
optical and mechanical performance, combined with the most advanced technologies and scientific applications.
Our lens program has features common to every type of lens, such as neutralizing ultraviolet radiation completely up to 400 nm (UV 
400 Protection), and maintains colors integrity even with the dark filters. We believe it is not enough to protect the eyes from haz-
ardous radiation and external agents. It also important to enhance visual acuity and minimize distortion, while offering high quality 
optics suitable for sports. In some extreme conditions an athlete must rely on technologies to enhance performance and minimize 
distractions. For this reason, we have expanded the range of filters with specific treatments including antifog, hydrophobic, and 
photochromic technology.

ALWAYS AT THE FOREFRONT OF TECHNOLOGY, OUR LENSES GUARANTEE VISUAL ACUITY AND PHYSICAL PROTECTION OF THE 
EYE. HIGH VISUAL QUALITY LENSES HAVE THE FOLLOWING PROPERTIES/BENEFITS:

•	protect against external agents.

•	reduce glare / enhance contrast •	protect from ultraviolet rays

•	ensure true vision without 
distortion of colors

Pour des conditions particulières de lumière Rudy Project propose des verres spéciaux techniquement avant-gardistes, caractérisés par 
une qualité élevée de la vision et personnalisés pour chaque exigence particulière. Ces différents verres assurent des performances et une 
excellence dans toutes les conditions de luminosité ou atmosphériques.
RP Optics incorpore une philosophie de design qui vise à améliorer la vision et la protection oculaire en utilisant des verres sélectifs de haute 
performance optique et mécanique, associés aux technologiques et aux applications scientifiques les plus innovantes.
Notre programme présente des caractéristiques communes à chaque type de verre, dont la neutralisation complète des rayons UV jusqu’à 
400 nm (protection UV400) et préserve l’intégrité des couleurs également avec les filtres les plus foncés. Cependant, nous retenons qu’il n’est 
pas suffisant de protéger les yeux des radiations dangereuses et des agents extérieurs. Il est aussi important de renforcer l’acuité visuelle 
et de réduire le plus possible la distorsion en offrant en même temps une qualité optique appropriée à chaque sport. Dans des conditions 
extrêmes, un athlète ne peut s’empêcher de compter sur la technologie pour renforcer les performances et réduire le plus possible la dis-
torsion. Ceci explique la décision d’élargir la gamme des filtres avec des traitements spécifiques, parmi lesquels les technologies anti-buée, 
hydrophobes et photochromiques

LA TECHONOLOGIE INNOVANTE ET LE CHOIX DES MATÉRIAUX  PERMETTENT À NOS VERRES D'OFFRIR UNE VISIBILITÉ EXCEP-
TIONNELLE ET UNE  PROTECTION DES YEUX HORS DU COMMUN.

•	protection contre les agents 
extérieurs

•	réduction de l’éblouissement 
•	exaltation du contraste •	protection des rayons uv

•	assure une vision nette sans 
distorsion de couleur

Für besondere Lichtverhältnisse bietet Rudy Project technisch fortschrittliche Gläser an, die sich durch eine hohe Sehqualität bei allen Wet-
terbedingungen auszeichnen und sich perfekt an die Bedürfnisse der verschiedenen Disziplinen anpassen.
RP Optics ist eine Designphilosophie, die darauf abzielt, die Sehleistung und den Augenschutz durch selektive Gläser mit hoher optischer und 
hoher Schlagfestigkeit, kombiniert mit den modernsten Technologien und wissenschaftlichen Anwendungen, zu verbessern.
Unser Glasprogramm verfügt über die gleichen Eigenschaften wie alle Arten von Gläsern z. B. die Neutralisierung von UV-Strahlung bis zu 
400 nm (UV 400 Protection), und behält die Farbintegrität auch bei dunklen Filtern bei. Wir glauben, dass es nicht ausreicht, die Augen vor ge-
fährlicher Strahlung und äußeren Einflüssen zu schützen. Es ist auch wichtig, die Sehschärfe zu verbessern und Verzerrungen zu minimieren, 
während hochwertige, für den Sport geeignete Optiken angeboten werden. Unter bestimmten extremen Bedingungen muss sich ein Athlet 
auf Technologien verlassen können, um die Leistung und Konzentration zu steigern. Aus diesem Grund haben wir das Angebot an Filtern um 
spezifische Behandlungen einschließlich antifog, hydrophober und photochromer Technologie erweitert.

IMMER AN DER SPITZE DER TECHNOLOGIE, GARANTIEREN UNSERE GLÄSER SEHSCHÄRFE UND PHYSISCHEN SCHUTZ DES 
AUGES. GLÄSER MIT HOHER OPTISCHER QUALITÄT HABEN DIE FOLGENDEN EIGENSCHAFTEN / VORTEILE:

•	schützen gegen externe 
umwelteinflüsse

•	blendschutz - verstärkung kontrast •	schützt vor ultravioleten strahlen

•	echtes sehen ohne farbverzerrung

Per condizioni di luce particolari, Rudy Project propone lenti tecnicamente all'avanguardia caratterizzate da un'elevata qualità della visione 
con ogni condizione atmosferica, che si adattano perfettamente alle esigenze delle diverse discipline
RP Optics è una filosofia di design che punta a migliorare la visione e la protezione oculare: le lenti in policarbonato RP Optics combinano 
un'elevata resistenza all'impatto ad una moltitudine di varianti di colore e trattamenti superficiali.
Il nostro programma presenta caratteristiche comuni ad ogni tipo di lente, quale la completa neutralizzazione dei raggi UV fino a 400nm 
(protezione UV 400) e preserva l'integrità dei colori anche con I filtri più scuri. Il nostro R&D team ha condotto una serie di studi per creare 
delle lenti statiche tarate specificamente per I diversi tipi di utilizzo. Le lenti multilaser, ad esempio, si adattano alle condizioni estremamente 
luminose garantendo un elevato comfort visivo e una percezione realistica dei colori. Le lenti con categoria di filtro 2 sono opportunamente 
tarate per enfatizzare la profondità d'immagine. Il trattamento multistrato delle lenti RP Optics è un supporto fondamentale contro il fastidioso 
riverbero dei raggi solari e va ad aggiungersi alle tecnologie anti appannamento, idrorepellente e fotocromatica.

SEMPRE ALL'AVANGUARDIA NELLA TECNOLOGIA E NELLA SCELTA DEI MATERIALE, LE NOSTRE LENTI ASSICURANO L'ACUITÀ 
VISIVA E LA PROTEZIONE FISICA DEGLI OCCHI. LENTI CARATTERIZZATE DA UN'ELEVATA QUALITÀ DELLA VISIONE DEVONO 
PRESENTARE E OFFRIRE QUESTE CARATTERISTICHE.

•	protezione contro agenti esterni

•	riduzione abbagliamento
•	esaltazione del contrasto •	protezione dai raggi UV

•	assicura visione nitida senza 
distorsione del colore

rp optics
technology
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ACTION BROWN

 18% | Cat.3
LE 22

SMOKE BLACK

 11% | Cat.2
LE 10

SMOKE BLACK DEG

 13 % | Cat.3
LE 51

MULTILASER OSMIUM

 15 % | Cat.3
LE 34

MULTILASER YELLOW

 10 % | Cat.3
LE 05

MULTILASER RED

 15 % | Cat.3
LE 38

MULTILASER ROSE

 14 % | Cat.3
LE 67

MULTILASER SUNSET

 14 % | Cat.3
LE 52

MULTILASER VIOLET

 12,2 % | Cat.3
LE 42

TRANSPARENT

 91 % | Cat.0
LE 11

GREEN

 11% | Cat.3
LE 01

HI-ALTITUDE
not suitable for driving

 5 % | Cat.4
LE 98

LASER BLACK

 11 % | Cat.3
LE 09

LASER COPPER

 23 % | Cat.2
LE 08

MULTILASER ICE

 13 % | Cat.3
LE 68

LASER GREEN

 22 % | Cat.3
LE 32

MULTILASER ORANGE

 13 % | Cat.3
LE 40

MULTILASER BLUE

 13 % | Cat.3
LE 39

MULTILASER DEEP BLUE

 17 % | Cat.3
LE 58

MULTILASER GOLD

 14 % | Cat.3
LE 57

RACING RED

 36,9 % | Cat.2
LE 03

MULTILASER GREEN

 14 % | Cat.3
LE 41

YELLOW

 84 % | Cat.0
LE 12

THIS TABLE ILLUSTRATES THE STANDARDS OF LUMINOUS TRANSMITTANCE OF ALL THE RP OPTICS LENSES. THE VALUES 
SLIGHTLY VARY FROM THE BENCHMARK SHOWN IN THE TABLE ACCORDING TO THE LENS MODEL. PLEASE REFER TO THE 
PACKAGING LABEL FOR THE EXACT FIGURES.   

CE TABLEAU ILLUSTRE DES NORMES DE TRANSMITTANCE LUMINEUSE DE TOUS LES VERRES RP OPTICS. LES VALEURS 
VARIENT LÈGEREMENT PAR RAPPORT À LA RÉFÉRENCE INDIQUÉE DANS LE TABLEAU EN FONCTION DU MODÈLE DES 
VERRES. VEUILLEZ VOUS REFÉRER À L'ÉTIQUETTE DE L'EMBALLAGE POUR CONNAITRE LES NOMBRES EXACTS.

DIESE TABELLE ZEIGT DIE LICHTDURCHLÄSSIGKEITSSTANDARDS ALLER RP OPTICS-GLÄSER. DIE WERTE UNTERSCHEIDEN 
SICH GERINGFÜGIG VON DEM IN DER TABELLE GEZEIGTEN BENCHMARK GEMÄSS DEM GLASMODELL. GENAUE ANGABEN 
FINDEN SIE AUF DEM VERPACKUNGSETIKETT.

QUESTA TABELLA ILLUSTRA I VALORI DI TRASMISSIONE DELLA LUCE DELLE LENTI RP OPTICS. I VALORI VARIANO LEG-
GERMENTE DA QUELLI DI RIFERIMENTO A SECONDA DEL MODELLO DI LENTE. PER LA CIFRA ESATTA RIFERIRSI AI VALORI 
RIPORTATI NELLA CONFEZIONE

rp optics
collection lens
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RX-ABLE
Most of our models offer prescription 
solutions to always ensure the best 
standard of performance for all 
prescription wearers.  

QUICK CHANGE
The Quick Change feature allows you 
to easily and swiftly change out lens-
es to manage any light condition and 
choose the look that suits you best 

RILSAN
RILSAN® material is  used for injecting 
frame, made from the oil of the castor bean 
grown in the Gujarat region of India. The oil 
is further refined duriang several steps to 
produce the primary bio-based raw mate-
rial in the polymer.

ADJUSTABLE TEMPLE
Adjustable temples ensures a fully 
custom and a perfect grip maximizing 
the stability of the sunglasses.

COMPRESSION FIT
The wraparound geometry of the Rudy 
Project performance eyewear delivers 
a natural compression fit without ap-
plying too much pressure on the head 
increasing comfort and stability    

POWERFLOW
The Power Flow ventilation system re-
duces the risk of fogging thanks to vent-
ing scentifically  located on the frame, 
lens, and temple tips.

ADAPTIVE TIPS
The Adaptive Tips system is designed 
to ensure maximum comfort : thanks 
to its interior bendable stainless steel, 
the front portion of the tip can be very 
easily adjusted and the rear portion of 
the tip naturally flexes without hurting 
the riders’ head when inserted through 
the helmet vents

INTERCHANGEABLE BUMPER
The bumpers are colorful rubber inserts 
placed on the lower edge of the lens and 
designed to maximize your safety in the 
event of crash

COUNTER MASK
The vented and padded full-face count-
er mask provides additional protection 
from wind and atmospheric elements 
increasing the safety of the eyes area.

ADJUSTABLE NOSEPIECE
Our soft adjustable nose pads offer an 
exceptional custom fit for any shape of 
face

VENT CONTROLLER
Rudy Project vent controller is designed 
to adjust the airflow through the lens to 
reduce thermal shock, prevent misting, 
and ensure perfect vision and comfort-
able ventilation.

TOTAL COMFORT FIT
Featuring erogonomic design,
complete adjustability, multiple sizes 
and smart comfort solutions, our eye-
wear ensure unparalleled comforrt and 
fit with the psysical features of each 
ethnic group.

ELASTIC STRAP
The elastic strap with included head lock is 
essential to secure your eyewear and retain 
it while wearing a helmet 

SAFETY PROJECT
Rudy Project eyewear provide superior 
safety through integrated hinges and 
soft, thermoplastic elastomers which 
prevent injuries in the event of falls, im-
pact and collisions.

PERIPHERAL SHIELDS
The peripheral shields are removable 
rubber inserts which enhance protec-
tion from side light and shocks caused 
by eventual falls or impacts with rocks 
or branches. 

RUDY PROJECT  SUNGLASSES ARE LOADED  WITH FEATURES THAT MAXIMIZE YOUR COMFORT AND PERFORMANCE. HERE 
IS A  LIST OF  TECHNICAL SOLUTIONS THAT MAKE OUR SUNGLASSES THE BEST-IN-THE-WORLD. ON EVERY PRODUCT 
PAGE OF THE CATALOGUE YOU WILL FIND ICONS THAT REPRESENT THESE FEATURES. 

RX-COMPATIBLE
La plupart de nos modèles sont 
compatibles avec des solutions de vision 
qui assurent des niveaux maximaux de 
performance pour tous les athlètes qui 
ont besoin de corrections visuelles

QUICK CHANGE
Les lunettes Rudy Project, grâce au 
système Quick Change, vous per-
mettent de changer des verres très 
rapidement pour mieux gérer chaque 
état de lumière et choisir le look que 
vous préférez

RILSAN
Le matériau RILSAN® est utilisé pour 
l'injection du cadre, fabriqué à partir 
de l'huile du ricin cultivé dans la région 
du Gujarat en Inde. L'huile est ensuite 
raffinée en plusieurs étapes pour pro-
duire la matière première biologique 
primaire du polymère.

MANCHONS RÉGLABLES
Les terminaux réglables assurent un 
aspect personnalisé et une adhérence 
maximale, améliorant ainsi la stabilité
des lunettes 

COMPRESSION FIT
La géométrie enveloppante des 
lunettes Rudy Project assure un 
ajustement stable et confortable sans 
trop appuyer sur la tête 

POWERFLOW
Le système de ventilation Power Flow 
réduit le risque de buée grâce à des 
prises d’air placées sur des branches, 
monture, verres et manchons

ADAPTIVE TIPS
Le système Adaptive Tips est conçu pour un 
maximum de confort. Grâce à l'âme pliante 
en métal inoxydable, les manchons peuvent 
être facilement ajustées et fléchissent sans 
créer d’inconfort sur la tête même lorsque 
les lunettes sont rangées sur le casque.

BUMPER INTERCHANGEABLES
Les BUMPER sont des inserts en caoutchouc 
colorés placés sur les bords des lentilles et 
conçus pour accroître la sécurité en cas de 
chutes ou d’impacts

COUNTER MASK
L’interface rembourrée et aérée 
offre une meilleure protection 
contre le vent et la poussière
pour la zone des yeux

PONT DE NEZ RÉGLABLE
Nos ponts de nez souples et réglables vous 
permettent de personnaliser et d’ajuster le 
chaussant pour chaque type de visage

VENT CONTROLLER
Le vent controller Rudy Project est 
conçu pour réguler le flux d’air à 
travers les verres afin de réduire les 
chocs thermiques et de réduire le 
risque de buée pour s’assurer que 
vous voyez toujours clair

TOTAL COMFORT FIT
Doté d'un design ergonomique,
ajustement complet, à des tailles 
multiples et à des solutions de confort 
intelligentes, nos lunettes assurent 
un confort inégalé et s'adaptent aux 
caractéristiques physiques de chaque 
groupe ethnique.

SANGLE ELASTIQUE
La pratique sangle élastique est utile pour 
ne pas perdre des lunettes lorsqu’elles ne 
sont pas portées ou sont appuyés sur le 
casque

SAFETY PROJECT
Toutes les lunettes Rudy Project garan-
tissent un niveau de sécurité supérieur, 
grâce à des charnières intégrées et des 
élastomères thermoplastiques souples 
qui réduisent le risque de blessures 
en cas de chutes, d’impacts ou de 
collisions.

PERIPHERAL SHIELDS
Les peripheral shields sont des 
inserts en caoutchouc amovibles qui 
renforcent la protection contre la 
lumière latérale, la poussière, la pluie 
et tous les impacts avec des agents 
externes

LES LUNETTES DE SOLEIL RUDY PROJECT SONT DOTÉES DE CARACTÉRISTIQUES QUI OPTIMISENT VOTRE CONFORT 
ET VOS PERFORMANCES. VOICI UNE LISTE DES SOLUTIONS TECHNIQUES QUI FONT DE NOS LUNETTES DE SOLEIL 
LES MEILLEURES AU MONDE. SUR CHAQUE PAGE PRODUIT DU CATALOGUE, VOUS TROUVEREZ DES ICÔNES QUI 
REPRÉSENTENT CES CARACTÉRISTIQUES.

OPTISCH VERGLASBAR
Die meisten unserer Modelle bieten
Korrekturlösungen an, um stets den besten 
Leistungsstandard für alle Menschen mit 
Sehstärke zu gewährleisten.

QUICK CHANGE
Mit der QUICK CHANGE Funktion können Sie 
die Gläser einfach und schnell austauschen, 
um mit allen Lichtverhältnissen zurechtzu-
kommen und den Look zu wählen, der am 
besten zu Ihnen passt

RILSAN
RILSAN® Material wird aus dem Öl der 
Rizinusbohne hergestellt, die in der Re-
gion Gujarat in Indien angebaut wird. 
Das Öl wird in mehreren Schritten weiter 
raffiniert, um den primären biobasierten 
Rohstoff im Polymer herzustellen.

EINSTELLBARE BÜGELENDEN
Verstellbare Bügelenden 
gewährleisten einen vollständig 
angepassten und perfekten Halt,
der die Stabilität der Brille maximiert 

COMPRESSION FIT
Die Wraparound-Geometrie der  Rudy 
Project Performance Brillen bieten einen 
natürlichen Kompressionssitz, ohne zu 
viel Druck auf den Kopf auszuüben, was 
Komfort und Stabilität erhöht    

POWERFLOW
Das Power Flow System vermindert das 
Risiko von beschlagenen Gläsern
dank der Lufteinlässe die an
Rahmen, Gläsern
und Bügeln positioniert sind

ADAPTIVE TIPS
Das Adaptive Tips-System wurde entwick-
elt, um maximalen Komfort zu gewährleis-
ten: Dank seines innenliegenden, bieg-
samen Edelstahls lässt sich der hintere 
Teil der Bügel sehr leicht verstellen und 
biegt sich auf natürliche Weise, ohne den 
Kopf des Fahrers zu verletzen, wenn er 
durch die Belüftungsöffnungen des Helms 
eingeführt wird

AUSTAUSCHBARE BUMBER
Die Bumper sind bunte Gummieinlagen
die am unteren Rand des Glases ange-
bracht sind und Ihre Sicherheit im Falle 
eines Aufpralls maximieren sollen.

INTERFACE
Das belüftete und gepolsterte 
Interface bietet zusätzlichen Schutz 
vor Wind
und atmosphärischen Element-
en und erhöht die Sicherheit des 
Augenbereichs

EINSTELLBARES NASENPAD
Unsere weichen, verstellbaren Nasenpads 
bieten eine außergewöhnliche individuelle 
Anpassung an jede Gesichtsform

VENT CONTROLLER
Die Rudy Project Belüftungssteuerung wurde 
entwickelt, um den Luftstrom durch das 
Glas zu regulieren und so einen thermischen 
Schock zu reduzieren und das Beschlagen zu 
verhindern
, sowie perfekte Sicht und komfortable 
Belüftung zu gewährleisten.

TOTAL COMFORT FIT
Mit ergonomischen Design
komplettte Verstellbarkeit, verschiedene 
Maβe und kluge Komfortlösungen: unsere 
Brillen versichern unvergleichbaren 
Komfort und sind fϋr die physischen 
Eigenschaften jeder etnischen Gruppe 
geeignet.

ELASTIC STRAP
Das elastische Band mit dem mitgelief-
erten Kopfverschluss ist unerlässlich, 
um Ihre Brille zu sichern und beim 
Tragen eines Helms zu halten

SAFETY PROJECT
Rudy Project Brillen bieten 
überlegene Sicherheit durch 
integrierte Scharniere und weiche, 
thermoplastische Elastomere, die 
Verletzungen bei Stürzen, Aufprall 
und Zusammenstößen verhindern

SIDE SHIELDS
Die peripheren Schilde sind abnehmbare 
Kunstoff-Elemente, die den Schutz vor 
seitlichem Licht und Stößen durch even-
tuelle Stürze oder Stöße mit Steinen oder 
Ästen verbessern.

RUDY PROJECT SONNENBRILLEN WEISEN EIGENSCHAFTEN AUF, DIE KOMFORT UND PERFORMANCE ERHÖHEN. DAS IST EINE 
LISTE VON TECHNISCHEN LÖSUNGEN, UM UNSERE SONNENBRILLEN DIE BESTEN IN DER WELT ZU MACHEN. AUF JEDER 
PRODUKTSEITE DES KATALOGS WERDEN SIE SYMBOLE FINDEN, DIE DIESE EIGENSCHAFTEN DARSTELLEN.

RX-ABLE
La maggior parte dei nostri modelli è 
compatibile
con soluzioni vista che assicurano massimi 
livelli di performance per tutti gli sportivi 
che necessitano di correzioni visive

QUICK CHANGE
Gli occhiali Rudy Project grazie al 
sistema Quick Change consentono di 
cambiare le lenti molto rapidamente 
per gestire al meglio ogni condizione 
di luce e scegliere il look che si 
preferisce

RILSAN
RILSAN® è il materiale utilizzato per iniet-
tare alcune montature che origina dall'olio 
di ricino coltivato nella regione Gujarat 
dell'India. L'olio viene ulteriormente raffi-
nato e in numerosi passaggi per diventare 
la materia prima del polimero.

TERMINALI REGOLABILI
I terminali regolabili assicurano un 
look personalizzato e massima  
aderenza migliorando la stabilità
degli occhiali 

COMPRESSION FIT
La geometria avvolgente degli 
occhiali Rudy Project garantisce una 
calzata stabile e confortevole senza 
premere eccessivamente sulla testa    

POWERFLOW
Il sistema di ventilazione Power Flow riduce il 
rischio di appannamento
grazie a prese d'aria posizionate su aste,
montatura, lenti
e terminali

ADAPTIVE TIPS
Il sistema Adaptive Tips è progettato 
per garantire il massimo confort. Grazie 
all'anima pieghevole in metallo inossid-
abile, i terminali possono essere rego-
lati facilmente e flettono senza creare 
fastidi sul capo anche quando l'occhiale 
è riposto sul casco

BUMPER INTERCAMBIABILI
I bumper sono inserti in gomma colorati
sistemati sui bordi delle lenti e progettati per 
incrementare la sicurezza in caso di cadute o 
impatti

COUNTER MASK
L'interfaccia ventilata e imbottita 
garantisce maggiore protezione dal 
vento e dalla polvere
per la zona degli occhi

NASELLO REGOLABILE
I nostri morbidi naselli regolabili consentono 
di personalizzare e regolare la calzata per 
ogni tipo di volto

VENT CONTROLLER
Il vent controller Rudy Project è progetta-
to per regolare il flusso d'aria attraverso 
la lente per ridurre lo shock termico e 
ridurre il rischio di appannamento
per assicurare sempre visione nitida

TOTAL COMFORT FIT
Design ergonomico,totale regolabil-
ità, multitaglie e soluzioni comfort 
intelligenti, i nostri occhiali assicurano 
comfort senza eguali e si adattano alle 
caratteristiche fisiche di ciascun gruppo 
etnico.

FASCETTA ELASTICA
La pratica fascia elastica è utile a non 
perdere gli occhiali quando non vengono 
indossati o sono appoggiati sul casco

SAFETY PROJECT
Tutti gli occhiali Rudy Project garantiscono 
un livello di sicurezza superiore, attraverso 
cerniere integrate ed elastomeri termoplastici 
morbidi che riducono il rischio di ferite in caso 
di cadute, impatti o collisioni

PERIPHERAL SHIELDS
I peripheral shields sono inserti in 
gomma rimovibili che incrementano 
la protezione da luce laterale, polvere, 
pioggia e da eventuali impatti con 
agenti esterni

GLI OCCHIALI DA SOLE RUDY PROJECT SONO COSTRUITI CON CARATTERISTICHE CHE MASSIMIZZANO IL COMFORT E LA 
PERFORMANCE. QUI DI SEGUITO UNA LISTA DELLE SOLUZIONI TECNICHE CHE RENDONO I NOSTRI OCCHIALI DA SOLE 
I MIGLIORI AL MONDO. IN OGNI PAGINA PRODOTTO DEL CATALOGO TROVERETE ICONE CHE RAPPRESENTANO QUESTE 
CARATTERISTICHE.
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performance
eyewear.

E L E V A T E  Y O U R  P E R F O R M A N C E

Rudy Project equipment is thoughtfully designed to provide athletes 
with a competitive advantage in training and racing. Our lens quality 
is unmatched, thanks to technologies that ensure superior clarity 
and safety for all sports and conditions. Our frames are lightweight, 
ventilated, and adjustable, which allows for maximum comfort and 
customization of fit.

L’attrezzatura Rudy Project è minuziosamente disegnata per dotare 
gli atleti di un vantaggio competitivo nell’allenamento e nella gara. 
La qualità delle nostre lenti non ha rivali grazie alle tecnologie che 
garantiscono nitidezza superiore e sicurezza in tutti gli sport e in tutte 
le condizioni. Le nostre montature sono leggere, ventilate e regolabili. 
Tutto questo consente massimo comfort e personalizzazione.  

L’équipement Rudy Project est conçu de manière réfléchie pour offrir 
aux athlètes un avantage compétitif à l’entraînement et en course. 
La qualité de nos verres est inégalée, grâce à des technologies qui 
assurent une clarté et une sécurité supérieures pour tous les sports 
et toutes les conditions. Nos montures sont légères, aérées et 
ajustables, ce qui permet un confort maximal et une personnalisation 
de l’ajustement.

Rudy Project Ausrϋstung ist ausgedacht, um den Sportlern den 
wettbewerbsfahigen Vorteil beim Training und bei den Wettbewerben 
zu geben. Die Qualitat unserer Linsen ist unvergleichbar dank der 
Technologien , die Klarheit und Sicherheit fϋr alle Sport und Umstande 
garantieren. Unsere Rahmen sind leicht, belϋftet und regulierbar, so 
ist der höchste Komfort möglich 
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RP OPTICS

AGENT Q STEALTH

OLIVE MATTE
Multilaser Gold 
SP 70 57 13 - 0000 

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Crimson 
SP 70 72 06 - 0000 

BLUE NAVY MATTE
Multilaser Orange 
SP 70 40 47 - 0000

BLACK MATTE
Hi-Altitude 
SP 70 98 06 - S003

LE 70 73 03	 ImpactX® Photochromic 2 Black
LE 70 72 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Crimson

LE 70 11 03	 Transparent
LE 70 40 03	 Multilaser Orange
LE 70 98 03	 Hi-Altitude

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 70 73 06 - SH00

* CERTIFIED Z87.1

BLACK MATTE 
Smoke Black
SP 70 10 06 - SH00

* CERTIFIED Z87.1

Multilaser Gold lenses
+ Trasparent lenses
INCLUDED

GOGGLE INTERFACE

RX OPTICAL INSERT
FRAME

LENSES

SIDE SHIELDS

ELASTIC STRAP CONFIGURATION

ELASTIC STRAP AND SHIELD INTERFACE
INCLUDED

ELASTIC STRAP AND SHIELD INTERFACE
INCLUDED

ELASTIC STRAP AND SHIELD INTERFACE
INCLUDED

ELASTIC STRAP AND SHIELD INTERFACE
INCLUDED

GOGGLE  INTERFACE/ SIDE SHIELDS- KIT

AC 56 00 46	 black matte

AC 56 00 46 B blue avio/grey

ELASTIC STRAP

AC 56 00 45	 black

AC 56 00 45B	blue navy 

AC 56 00 45O	olive matte 

REPLACEMENT LENSES ACCESSORIES

FEATURES

* FOR FUTHER INFORMATION - P. 65

COUNTER 
MASK

PERIPHERAL 
SHIELDS

ELASTIC STRAP

o: 1,38  g:39
BASE 8

Multilaser Gold lenses
+ Trasparent lenses
INCLUSI

INTERFACCIA MASCHERA

RX INSERTO OTTICO
MONTATURA

LENTI

PROTEZIONI LATERALI

CONFIGURAZIONE CON FASCIA ELASTICA

PROTEZIONI 
LATERALI

FASCETTA ELASTICAINTERFACCIA

FASCIA ELASTICA E INTERFACCIA INTERNA INCLUSE
INCLUSI

FASCIA ELASTICA E INTERFACCIA INTERNA INCLUSE
INCLUSI

FASCIA ELASTICA E INTERFACCIA INTERNA INCLUSE
INCLUSI

FASCIA ELASTICA E INTERFACCIA INTERNA INCLUSE
INCLUSI

SENZA LENTI A CORREDO

GOGGLE  INTERFACE/ SIDE SHIELDS- KIT

AC 56 00 46	 black matte

AC 56 00 46 B blue avio/grey

ELASTIC STRAP

AC 56 00 45	 black

AC 56 00 45B	blue navy 

AC 56 00 45O	olive matte 

LENTI DI RICAMBIO ACCESSORI

FEATURES

* PER MAGGIORI INFORMAZIONI - P. 65

o: 1,38  g:39
BASE 8

SP 70 98 06 - 0000

Multilaser Gold lenses
 + Verres trasparents
INCLUS

GOGGLE INTERFACE

RX OPTICAL INSERT
FRAME

LENSES

SIDE SHIELDS

CONFIGURATION AVEC SANGLE ELASTIQUE

PERIPHERAL
SHIELDS

SANGLE ELASTIQUECOUNTER MASK

SANGLE ELASTIQUE ET INTERFACE DE PROTECTION
INCLUS

SANGLE ELASTIQUE ET INTERFACE DE PROTECTION
INCLUS

SANGLE ELASTIQUE ET INTERFACE DE PROTECTION
INCLUS

SANGLE ELASTIQUE ET INTERFACE DE PROTECTION
INCLUS

GOGGLE  INTERFACE/ SIDE SHIELDS- KIT

AC 56 00 46	 black matte

AC 56 00 46 B blue avio/grey

ELASTIC STRAP

AC 56 00 45	 black

AC 56 00 45B	blue navy 

AC 56 00 45O	olive matte 

VERRES DE RECHANGE ACCESSOIRES

FEATURES

* POUR PLUS D’INFORMATIONS - P. 65

o: 1,38  g:39
BASE 8

Multilaser Gold Gläser
+ Trasparent lenses
BEINHALTET

GOGGLE INTERFACE

RX OPTICAL INSERT
FRAME

LENSES

SIDE SHIELDS

ELASTIC STRAP CONFIGURATION

PERIPHERAL
SHIELDS

ELASTIC STRAPCOUNTER MASK

39g
KURVE 8

ELASTISCHES STRAP UND SCHUTZ SCHNITTSTELLE
BEINHALTET

ELASTISCHES STRAP UND SCHUTZ SCHNITTSTELLE
BEINHALTET

ELASTISCHES STRAP UND SCHUTZ SCHNITTSTELLE
BEINHALTET

ELASTISCHES STRAP UND SCHUTZ SCHNITTSTELLE
BEINHALTET

GOGGLE  INTERFACE/ SIDE SHIELDS- KIT

AC 56 00 46	 black matte

AC 56 00 46 B blue avio/grey

ELASTIC STRAP

AC 56 00 45	 black

AC 56 00 45B	blue navy 

AC 56 00 45O	olive matte 

WECHSELGLÄSER ZUBEHÖR

EIGENSCHAFTEN

* FϋR WEITERE INFORMATIONEN - P. 59
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IMPACTX®

RX SOLUTIONS

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

WHITE GLOSS
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 85 75 69 - 0000

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

IMPACTX®

RP OPTICS

RP OPTICS

LE 85 05 03	 Multilaser Yellow
LE 85 11 03	 Transparent
LE 85 38 03	 Multilaser Red
LE 85 41 03	 Multilaser Green
LE 85 52 03	 Multilaser Sunset

LE 85 78 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
LE 85 75 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple

BLACK GLOSS
ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
SP 85 78 42 - 0000

CRYSTAL BLUE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
SP 85 78 77 - 0000

BLACK GLOSS
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 85 75 42 - 0000

CRYSTAL ASH
Multilaser Green
SP 85 41 57 - 0000

PINK FLUO MATTE
Multilaser Sunset
SP 85 52 89 - 0000

OLIVE MATTE
Multilaser Yellow
SP 85 05 13 - 0000

CRYSTAL RED
Multilaser Red
SP 85 38 17 - 0000

kelion.
o: 1,27 g: 36
BASE 5.2

62 144
125

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 84 00 00

FP 50 72 00	 Temple tips black
FP 85 77 00	 Ergonose black

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

REPLACEMENT LENSES ACCESSORIES   

NASELLO 
REGOLABILE

TERMINALI 
REGOLABILI

POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

LENTI DI RICAMBIO ACCESSORI   

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

VERRES DE RECHANGE ACCESSOIRES 

POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

REPLACEMENT LENSES ACCESSORIES   

REGULIERBARES 
NASEPAD

REGULIERBARE
BRILLENTEMPEL
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IMPACTX®

RX SOLUTIONS

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

CRYSTAL ASH
ImpactX® Photochromic 2 Laser Brown
SP 63 77 57 - 0000

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

FP 50 72 00	 Temple tips black
FP 39 77 08 00 V	 Ergonose IV  black
FP 63 58 00	 Upper Bumper Black
FP 63 68 00	 Lower Bumper Black

62 139
127

Emerald/chrome emblems 
Black/Red fluo bumpers -Black tips
AC 21 02 28 B 

Avio/chrome emblems 
Avio bumpers -Avio tips
AC 21 02 27 B -COSMIC BLUE FRAME

Black/Gold emblems 
Black/grey bumpers - Grey tips
AC 21 01 84 B  

Black/Chrome emblems 
White bumpers - Black tips
AC 21 01 88 B  

Black/Chrome emblems 
Grey/black bumpers - Grey tips
AC 21 02 08 B  

Black/chrome emblems 
Red Fluo/Black bumpers - Red fluo tips
AC 21 01 86 B   

Black/chrome emblems 
Grey bumpers -Grey tips
AC 21 02 10 B

IMPACTX®

RP OPTICS

RP OPTICS

LE 63 11 03	 Transparent
LE 63 38 03	 Multilaser Red
LE 63 57 03	 Multilaser Gold
LE 63 58 03	 Multilaser Deep Blue
LE 63 68 03	 Multilaser Ice

LE 63 73 03	 ImpactX® Photochromic 2 Black
LE 63 74 03	 ImpactX® Photochromic 2 Red
LE 63 75 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
LE 63 77 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Brown
LE 63 78 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Black

LIGHT GREY MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
SP 63 78 97 - 0000

CARBONIUM
ImpactX® Photochromic 2 Red
SP 63 74 19 - 0001

MATTE BLACK
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 63 73 06 - 0000

WHITE GLOSS
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 63 75 69 - 0008

PINK FLUO MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 63 75 89 - 0004

LAGOON MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
SP 63 78 27 - 0000

CRYSTAL GLOSS
Multilaser Deep Blue
SP 63 58 96 - 0000

WHITE MATTE
Multilaser Red
SP 63 38 78 - 0001

COSMIC BLUE
Multilaser Ice
SP 63 68 94 - 0000

cutline.

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 39 00 00

 COLLECTION
    >88

o: 1,27 g: 36
BASE 7

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

RX SOLUTIONS

Cutline features 4 different bumpers configurations to meet the riders demands and to customize your look. 

INTERCHANGEABLE
LENS and BUMPER

The photochromic laser coating is developed to reduce lens glare with bright light conditions. Thus, we strongly recommend to use the ImpactX®2 and 
ImpactRX laser lenses during daylight hours and not at the twilight. 

REPLACEMENT LENSES

NO BUMPERS UPPER BUMPER

LOWER BUMPER FULL CONFIGURATION

ACCESSORIES   

CUTLINE CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes 1 set of 
temple tips, 1 set of Ergonose, 1 set of emblems

o: 1,27 g: 36
BASE 7

62 139

NASELLO 
REGOLABILE

TERMINALE 
REGOLABILE

127 POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

SOLUZIONI VISTA

Cutline ha 4 diverse configurazioni di Bumpers per andare incontro alle esigenze degli sportivi e
per personalizzare il proprio look

LENTI E BUMPER
INTERCAMBIABILI

Il trattamento fotocromatico laser è sviluppato per ridurre il riverbero della luce solare in condizioni di elevata luminosita. Per questo consigliamo di 
usare le lenti  ImpactX®2 e ImpactRX laser durante il giorno e non al crepuscolo

LENTI DI RICAMBIO ACCESSORI

NO BUMPERS UPPER BUMPER

LOWER BUMPER FULL CONFIGURATION

o: 1,27 g: 37
BASE 7

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

RX SOLUTIONS

Cutline dispose de 4 configurations différentes  de bumpers pour répondre aux demandes des coureurs et 
pour personnaliser votre look.

INTERCHANGEABLES
VERRES et BUMPER

Le traitement photochromatique laser permet de réduire la réverbération de la lumière solaire dans des conditions de luminosité importante. Nous 
conseillons d’utiliser les verres  ImpactX®2 et ImpactRX laser pendant la journée et non au crépuscule

VERRES DE RECHANGE ACCESSOIRES

NO BUMPERS UPPER BUMPER

LOWER BUMPER FULL CONFIGURATION

 * POUR PLUS D’INFORMATIONS - P. 28

CUTLINE CHROMATIC FULL CUSTOM KIT - Comprend 
1 set de terminaux, 1 set d’Ergonose, 1 set d’emblèmes 
latéraux.

36g
KURVE 7

REGULIERBARES 
NASEPAD

REGULIERBARE
BRILLENTEMPEL

POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

RX LÖSUNGEN

Die Cutline hat 4 verschiedenen Bumper-Konfigurationen, um die Anforderungen des Fahrers zu erfüllen 
und Ihren Look anzupassen.

AUSTAUSCHBARE
GLÄSER UND 

BUMPER

Die photochrome Laserbeschichtung wurde entwickelt, um die Blendung von Gläsern bei hellen Lichtverhältnissen zu reduzieren. Daher empfehlen wir 
dringend, die ImpactX®2 und ImpactRX Lasergläsern bei Tageslicht und nicht in der Dämmerung zu verwenden.

WECHSELGLÄSER ZUBEHÖR

NO BUMPERS UPPER BUMPER

LOWER BUMPER FULL CONFIGURATION

* FϋR WEITERE INFORMATIONEN - P. 28

CUTLINE CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Enthält 1 Satz 
Bügelenden, 1 Satz Ergonose, 1 Satz Embleme
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IMPACTX®

RX SOLUTIONS

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

PYOMBO MATTE / BUMPERS BLACK
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 52 73 75 - 0000

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

FP 52 72 00	 Temple tips black
FP 52 78 00	 Ergonose black
FP 52 58 00	 Bumper Black

Red Fluo / Black rubber
Emerald Chrome emblems
Black/white emblems 
AC 21 02 29 A

Black rubber
Black/white emblems 
AC 21 01 39 A

Olive rubber
Orange/black emblems 
AC 21 01 63 A  

Red Fluo rubber
Red Fluo / White emblems 
AC 21 01 40 A 

ACCESSORIES

Black rubber
Chrome / black emblems
AC 21 01 62 A

LE 52 05 03	 Multilaser Yellow 
LE 52 10 03	 Smoke Black
LE 52 11 03	 Transparent
LE 52 38 03	 Multilaser Red
LE 52 40 03	 Multilaser Orange  

LE 52 73 03	 ImpactX® Photochromic 2 Black
LE 52 75 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
LE 52 78 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Black

GLACIER MATTE / BUMPERS AVIO
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 52 75 59 - 0000

SAND MATTE / BUMPERS BLACK
ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
SP 52 78 32 - 0000

WHITE GLOSS / FADE BLUE 
BLUE RED STRIPES /BUMPERS WHITE
Multilaser Ice
SP 52 68 69 - 0020

OLIVE MATTE 
Multilaser Yellow
SP 52 05 13  - 0000

EMERALD - WHITE MATTE 
Multilaser Red
SP 52 38 23  - 0000

BLACK MATTE / BUMPERS BLACK 
Smoke Black
SP 52 10 06 - 0000

BLACK MATTE  / BUMPERS RED FLUO
ImpactX® Photochromic 2 Red
SP 52 74 06 - 0001

BLACK MATTE / OLIVE ORANGE STRIPES
BUMPERS OLIVE
Multilaser Orange
SP 52 40 06 - 0020

IMPACTX®

RP OPTICS

RP OPTICSdefender.

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 52 00 00

o: 1 g: 28
BASE 7

44 141
118

REPLACEMENT LENSES

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

RX SOLUTIONS INTERCHANGEABLE
LENS and BUMPER

ACCESSORIES   

DEFENDER CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes 1 set of temple tips, 1 set of Ergonose IX, 1 set of emblems.

ACCESSORI

o: 1 g: 28
BASE 7

44 141

QUICK CHANGE118 POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT LENTI E BUMPER

INTERCAMBIABILE

SOLUZIONI VISTA

LENTI DI RICAMBIO

NASELLO 
REGOLABILE

TERMINALE 
REGOLABILE

DEFENDER CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Include 1 set di terminali, 1 nasello Ergonose IX, 1 set di abbellitori

ACCESSOIRES

o: 1 g: 28
BASE 7

44 141

PONT DE NEZ
REGLABLE

MANCHON
REGLABLE

118 POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

QUICK CHANGE
INTERCHANGEABLES

RX SOLUTIONS

VERRES DE RECHANGE

DEFENDER CHROMATIC FULL CUSTOM KIT - Comprend 1 set de terminaux, 1 set d’Ergonose, 1 set d’emblèmes latéraux.

ZUBEHÖR

28g
KURVE 7

44 141

QUICK CHANGE118 POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT AUSTAUSCHBARE

BUMPER

RX LÖSUNGEN

WECHSELGLÄSER

REGULIERBARES 
NASEPAD

REGULIERBARE
BRILLENTEMPEL

* FϋR WEITERE INFORMATIONEN - P. 28

DEFENDER CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Enthält 1 Satz Bügelenden, 1 Satz Ergonose IX, 1 Satz Embleme.
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IMPACTX®

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

FP 76 72 00	 Temple tips black
FP 39 77 08 00 V	 Ergonose IV  black

50 134
136

LE 76 10 03	 Smoke Black
LE 76 11 03	 Transparent
LE 76 40 03	 Multilaser Orange 

LE 76 73 03	 ImpactX® Photochromic 2 Black
LE 76 75 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
LE 76 77 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Brown
LE 76 78 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
LE 76 89 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Red

IMPACTX®

RP OPTICS

RX SOLUTIONS

LIGHT GREY MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 76 73 97 - 0000

CRYSTAL ASH
ImpactX® Photochromic 2 Laser Brown
SP 76 77 57 - 0000

AZUR MATTE
Multilaser Orange
SP 76 40 86 - 0000

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Red
SP 76 89 06 - 0000

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
SP 76 78 06 - 0001

PACIFIC BLUE MATTE
Multilaser Ice
SP 76 68 49 - 0000

WHITE GLOSS
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 76 75 69 - 0000

BLACK MATTE
Smoke Black
SP 76 10 06 - 0001

RP OPTICS

tralyx + .

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 39 00 00

Black / dark black
grey-black / black matte
AC 21 02 16 B

Avio / avio
avio - navy / pacific blue matte
AC 21 02 23 B

Grey / black
grey-black / crystal ash
AC 21 02 20 B

REPLACEMENT LENSES

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ADAPTIVE 
TIPS

POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

RX SOLUTIONS QUICK CHANGE

ACCESSORIES   

o: 1,06 g: 30
BASE 7

TRALYX CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes 1 set 
of temple tips, 1 set of Ergonose IX, 1 set of emblems.

QUICK CHANGEPOWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

LENTI DI RICAMBIO

50 134
136 SOLUZIONI VISTA

*PER MAGGIORI INFORMAZIONI - P. 28

NASELLO 
REGOLABILE

TERMINALE 
REGOLABILE

ACCESSORI  

o: 1,06 g: 30
BASE 7

TRALYX+ CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Include 1 set di 
terminali, 1 nasello Ergonose IX, 1 set di abbellitori

POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

VERRES DE RECHANGE ACCESSOIRES

RX SOLUTIONS PONT DE NEZ
REGLABLE

MANCHON
REGLABLE

QUICK CHANGE
INTERCHANGEABLES

TRALYX CHROMATIC FULL CUSTOM KIT - Comprend 1 
set de terminaux, 1 set d’Ergonose IX, 1 set d’emblèmes 
latéraux.

QUICK
CHANGE

POWERFLOW
TOTAL

COMFORT FIT

WECHSELGLÄSER ZUBEHÖR

30g
KURVE 7

50 134
136 RX LÖSUNGEN REGULIERBARES 

NASEPAD
REGULIERBARE

BRILLENTEMPEL

* FϋR WEITERE INFORMATIONEN - P. 28

TRALYX CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Enthält 1 Satz 
Bügelenden, 1  Ergonose IX, 1 Satz Embleme.
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IMPACTX®

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

FP 76 72 00	 Temple tips black
FP 39 77 08 00 V	 Ergonose IV  black

45 128
136

Black / dark black
grey-black / black matte
AC 21 02 16 B

Avio / avio
avio - navy / pacific blue matte
AC 21 02 23 B

Grey / black
grey-black / crystal ash
AC 21 02 20 B

LE 78 42 03	 Mutilaser Violet

LE 78 73 03	 ImpactX® Photochromic 2 Black
LE 78 75 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
LE 78 78 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
LE 78 89 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Red

IMPACTX®

RP OPTICS

RX SOLUTIONS

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 78 73 06 - 0001

CRYSTAL ASH
Multilaser Violet
SP 78 42 57 - 0000

WHITE GLOSS
Multilaser Gold
SP 78 57 69 - 0001

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Red
SP 78 89 06 - 0000

WHITE GLOSS
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 78 75 69 - 0000

RP OPTICS

tralyx + slim.

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 39 00 00

REPLACEMENT LENSES

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ADAPTIVE 
TIPS

POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

RX SOLUTIONS QUICK CHANGE

ACCESSORIES   

o: 1,02 g: 29
BASE 7

TRALX + SLIM CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes
1 set of temple tips, 1 set of emblems, 1 set of Ergonose.

QUICK CHANGEPOWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

LENTI DI RICAMBIO ACCESSORI

o: 1,02 g: 29
BASE 7

45 128
136 SOLUZIONI VISTA NASELLO 

REGOLABILE
TERMINALE 
REGOLABILE

o: 1,02 g: 29
BASE 7

TRALYX CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Include 1 set di 
terminali, 1 nasello Ergonose IX, 1 set di abbellitori

POWERFLOW
TOTAL 

COMFORT FIT

VERRES DE RECHANGE ACCESSOIRES

RX SOLUTIONS PONT DE NEZ
REGLABLE

MANCHON
REGLABLE

QUICK CHANGE
INTERCHANGEABLES

o: 1,02 g: 29
BASE 7

TRALYX CHROMATIC FULL CUSTOM KIT - Comprend 1 
set de terminaux, 1 set d’Ergonose IX, 1 set d’emblèmes 
latéraux.

QUICK
CHANGE

POWERFLOW
TOTAL COMFORT FIT

WECHSELGLÄSER ZUBEHÖR

29g
KURVE 7

45 128
136 RX LÖSUNGEN REGULIERBARES 

NASEPAD
REGULIERBARE

BRILLENTEMPEL

TRALYX CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Enthält 1 Satz 
Bügelenden, 1  Ergonose IX, 1 Satz Embleme.
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IMPACTX®

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 75 73 06 - 0000

FP 50 72 00	 Temple tips black
FP 45 77 00 V1	 Ergonose XI  black

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

46
11 75

133

CHARCOAL MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Red
SP 75 74 38 - 0000

LIGHT TEAL MATTE
Multilaser Gold
SP 75 57 64 - 0000

BLUE NAVY MATTE
Multilaser Blue
SP 75 39 47 - 0000

BLACK MATTE
Smoke Black
SP 75 10 06 - 0001

CARBONIUM
ImpactX® Photochromic 2 Laser Red
SP 75 89 19 - 0000

WHITE GLOSS
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 75 75 69 - 0000

RP OPTICS

LE 75 10 03	 Smoke Black

LE 75 73 03 	 ImpactX® Photochromic 2 Black
LE 75 74 03	 ImpactX® Photochromic 2 Red
LE 75 75 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
LE 75 89 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Red

IMPACTX®

RP OPTICS

RX SOLUTIONS

magnus.

OPTICAL DOCK
    >93
FR 53 OD 87

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 70 00 00

 COLLECTION
    >88

o: 1,02  g: 29
BASE 8

Red
AC 21 02 13 A 

Blue Avio
AC 21 02 14 A  

Grey
AC 21 02 15 A  

REPLACEMENT LENSES

46
11 75

133

MAGNUS CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes 1 set of 
temple tips, 1 set of Ergonose IX, 1 set of emblems

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

TOTAL 
COMFORT FIT

VENT CONTROLLERRX SOLUTIONS

ACCESSORIES   

VENT CONTROLLER

LENTI DI RICAMBIO

46
11 75

133
TERMINALE 
REGOLABILE

NASELLO 
REGOLABILE

TOTAL 
COMFORT FIT

SOLUZIONI VISTA

ACCESSORI

MAGNUS CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Include 1 set di 
terminali, 1 nasello Ergonose IX, 1 set di abbellitori

VENT
CONTROLLER

VERRES DE RECHANGE

TOTAL 
COMFORT FIT

RX SOLUTIONS

ACCESSOIRES

MANCHON
REGLABLE

PONT DE NEZ 
REGLABLE

MAGNUS CHROMATIC FULL CUSTOM KIT - Comprend 1 
set de terminaux, 1 set d’Ergonose IX, 1 set d’emblèmes 
latéraux.

VENT
CONTROLLER

WECHSELGLÄSER

29g
KURVE 8

46
11 75

133
TOTAL 

COMFORT FIT
RX LÖSUNGEN

ZUBEHÖR

REGULIERBARES 
BRILLENTEMPEL

REGULIERBARES 
NASEPAD

MAGNUS CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Enthält 1 Satz 
Bügelenden, 1 Ergonose IX, 1 Satz Embleme
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helmet:
NYTRON | Pink FLuo- Black Matte
eyewear:
KELION | Pink FLuo  - Black Matte
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140
14 6353

RX SOLUTIONS

RP OPTICS

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

o: 1,38  g:39
BASE 8

stardash.

IMPACTX®

FP 81 62 00	 Side Shields black
FP 64 72 00	 Temple tips black
FP 39 77 08 00 V	 Ergonose IV  black

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

BLUE NAVY MATTE 
ImpactX® Photochromic 2 Laser Crimson 
SP 81 72 47 - 0000

WHITE GLOSS
ImpactX® Photochromic 2 Laser Crimson
SP 81 72 69 - 0000

CHARCOAL MATTE
Hi-Altitude 
SP 81 98 38 - 0000 

BLACK MATTE
Smoke 
SP 81 10 06 - 0000

BLUE NAVY MATTE
Multilaser Red 
SP 81 38 47 - 0001

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 70 00 00

GLACIER MATTE
Multilaser Osmium 
SP 81 34 59 - 0000

OLIVE MATTE
Multilaser Orange 
SP 81 40 13 - 0000

NO SIDE SHIELD CONFIGURATION

SIDE SHIELD CONFIGURATION

PERIPHERAL 
SHIELDS

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

ACCESSORIES   

NO SIDE SHIELD CONFIGURATION

SIDE SHIELD CONFIGURATION

CONFIGURAZIONE SENZA PROTEZIONI LATERALI

CONFIGURAZIONE CON PROTEZIONI LATERALI

PERIPHERAL
SHIELDS

NASELLO 
REGOLABILE

TERMINALE 
REGOLABILE

ACCESSORI  

CONFIGURATION SANS PROTECTION LATÉRALE

CONFIGURATION DE LA PROTECTION LATÉRALE

PERIPHERAL
SHIELDS

PONT DE NEZ
REGLABLE

MANCHON
REGLABLE

ACCESSOIRES 

PERIPHERAL
SHIELDS

REGULIERBARES 
NASEPAD

REGULIERBARE
BRILLENTEMPEL

NO SIDE SHIELD CONFIGURATION

SIDE SHIELD CONFIGURATION

ZUBEHÖR
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IMPACTX®

BLACK MATTE
Smoke Black
SP 53 10 06 - 0000

Laser Black  
SP 53 09 06 - 0000

GRAPHITE MULTICOLOR RED
Multilaser Red
SP 53 38 98 - 0001

CRYSTAL ASH
Multilaser Deep Blue
SP 53 58 57 - 0001

GLACIER MATTE
Multilaser Osmium
SP 53 34 59 - 0000

POLAR 3FX / HDR

RP OPTICS

* CERTIFIED Z87.1

MATTE BLACK
Smoke Black
SP 53 10 06 - SH10

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

FP 53 72 00	 Temple tips black
FP 39 77 08 00 V	 Ergonose IV  black

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

IMPACTX®

LE 79 03	 Racing Red
LE 79 08	 Laser Copper
LE 79 09	 Laser Black
LE 79 10	 Smoke Black
LE 79 11	 Transparent
LE 79 12	 Yellow
LE 79 22	 Action Brown
LE 79 34	 Multilaser Osmium
LE 79 38	 Multilaser Red
LE 79 39	 Multilaser Blue
LE 79 40	 Multilaser Orange 
LE 79 58	 Multilaser Deep Blue

RP OPTICS

POLAR 3FX / HDR

RX SOLUTIONS

LE 79 73	 ImpactX® Photochromic 2 Black
LE 79 74	 ImpactX® Photochromic 2 Red
LE 79 75	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
LE 79 75 G	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple GOLF
LE 79 78	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
LE 79 89	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Red

LE 79 59 X	 Polar3FX Grey
LE 79 61	� Polar 3FX HDR Multilaser Green
LE 79 65	� Polar 3FX HDR Multilaser Blue

FROZEN ASH
ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
SP 53 78 87 - 0000

FROZEN ASH
ImpactX® Photochromic 2 Red
SP 53 74 87 - 0002

CARBONIUM
ImpactX® Photochromic 2 Laser Red
SP 53 89 19 - 0000

PACIFIC BLUE MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 53 73 49 - 0000

LIGHT GREY MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 53 75 97 - 0000

WHITE CARBONIUM
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 53 73 21 - 0000

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 53 73 06 - 0000

CARBON
Polar 3FX HDR Multilaser Blue
SP 53 65 14 - 0000

BLACK MATTE
Polar3FX Grey
SP 53 59 06 - 0000

CARBON
Polar 3FX HDR Multilaser Green
SP 53 61 14 - 0000

PACIFIC BLUE MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Red
SP 53 74 49 - 0R00

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2Laser Purple
SP 53 75 06 G 00 00

* CERTIFIED Z87.1+

MATTE BLACK
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 53 73 06-SH00

READERS
COLLECTION
     >100 

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 70 00 00

RX DIRECT CLIPS
    >95
FR 80 00 02 A

OPTICAL DOCK
    >93
FR 79 0D 87  

 COLLECTION
    >88

CARBON
Smoke Black
SP 53 10 14 - 0000

BLUE NAVY MATTE
Multilaser Blue
SP 53 39 47 - 0000

BLACK MATTE
Racing Red
+ Laser Copper
+ Action Brown
+ Yellow
+ Transparent
SP 53 03 06 - S005

rydon.

Grey - Grey/Chrome 
grey/black
AC 21 02 11 A 

Black - Black/Chrome 
grey/black
AC 21 02 30 A 

Red Fluo - Red fluo/Chrome 
grey/black
AC 21 01 31 A 

Red - Ruthenium/Chrome 
red/black
AC 21 01 60 A 

Red - Ruthenium/Chrome 
grey/black
AC 21 01 61 A 

White - White/Chrome 
grey/black
AC 21 01 33 A 

Avio - Avio/Chrome 
avio / blue navy
AC 21 01 35 A 

o: 0,91 g: 26
BASE 8

38
12 71 133

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

TOTAL 
COMFORT FIT

QUICK CHANGERX SOLUTIONS

* FOR FUTHER INFORMATION - P. 65

* FOR FUTHER INFORMATION - P. 65

REPLACEMENT LENSES ACCESSORIES   

RYDON CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes 1 set of 
temple tips, 1 set of Ergonose IX, 1 set of emblems.

LENTI DI RICAMBIO ACCESSORI

o: 0,91 g: 26
BASE 8

38
12 71 133

NASELLO
REGOLABILE

TERMINALE
REGOLABILE

TOTAL 
COMFORT FIT

QUICK CHANGESOLUZIONI VISTA

* PER MAGGIORI INFORMAZIONI - P. 65

* PER MAGGIORI INFORMAZIONI - P. 65

RYDON CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Include 1 set di 
terminali , 1 set per nasello IX, 1 set di abbellitori.

VERRES DE RECHANGE ACCESSOIRES

o: 0,91 g: 26
BASE 8

38
12 71 133

TOTAL 
COMFORT FIT

RX SOLUTIONS

* POUR PLUS D’INFORMATIONS - P. 65

* POUR PLUS D’INFORMATIONS - P. 65

PONT DE NEZ
REGLABLE

MANCHON
REGLABLE

QUICK CHANGE
INTERCHANGEABLES

RYDON CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Comprend 1 jeu 
d’embouts de branches, 1 jeu d’Ergonose IX, 1 jeu d’em-
blèmes.

WECHSELGLÄSER ZUBEHÖR

26g
KURVE 8

38
12 71 133

TOTAL 
COMFORT FIT

QUICK CHANGERX LÖSUNGEN||RX 
SOLUTIONS

* FϋR WEITERE INFORMATIONE - P. 65

REGULIERBARES 
NASEPAD

REGULIERBARE
BRILLENTEMPEL

* FϋR WEITERE INFORMATIONEN - P. 65

RYDON CHROMATIC FULL CUSTOM KIT schlieβt ein Set von 
Brillentempel, 1 set von Ergonase IX, 1 Set von Emblemen
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IMPACTX®

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

FP 53 72 00	 Temple tips black
FP 39 77 08 00 V	 Ergonose IV  black

Black - Grey/Chrome 
grey/black
AC 21 02 30 A 

Fuxia - White/Black 
fuxia/black
AC 21 01 36 A 

Rubin - rubin /Chrome 
rubin /black
AC 21 01 66 A 

LE 54 10 03	 Smoke Black
LE 54 11 03	 Transparent
LE 54 38 03	 Multilaser Red
LE 54 39 03	 Multilaser Blue
LE 54 52 03	 Multilaser Sunset

LE 54 73 03	 ImpactX® Photochromic 2 Black
LE 54 75 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
LE 54 78 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
LE 54 89 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Red

FROZEN ASH
ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
SP 54 78 87 - 0000

CARBONIUM
ImpactX® Photochromic 2 Laser Red
SP 54 89 19 - 0000

WHITE CARBONIUM
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 54 73 21 - 0000

BLACK GLOSS
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 54 73 42 - 0000

PACIFIC BLUE MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 54 73 49 - 0000

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 54 73 06 - 0000

BLACK MATTE
Polar 3FX Grey 
SP 54 59 06 - 0000

BLACK MATTE
Smoke Black
SP 54 10 06 - 0000

IMPACTX®

RP OPTICS

RX SOLUTIONS

POLAR 3FX / HDR

RP OPTICS

LIGHT GREY MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 54 75 97 - 0000

WHITE GLOSS
Multilaser Gold
SP 54 57 69 - 0000

CRYSTAL ASH
Multilaser Sunset
SP 54 52 57 - 0001

GLACIER MATTE
Multilaser Osmium
SP 54 34 59 - 0000

rydon slim.

POLAR 3FX / HDR
LE 54 59 03	 Polar3FX Grey

OPTICAL DOCK
    >93
FR 54 0D 87 

 COLLECTION
    >88

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 70 00 00

Grey - Grey/Chrome 
grey/black
AC 21 02 11 A 

Red Fluo - Red fluo/Chrome 
grey/black
AC 21 01 31 A 

Red - Ruthenium/Chrome 
grey/black
AC 21 01 61 A 

White - White/Chrome 
grey/black
AC 21 01 33 A 

Avio - Avio/Chrome 
avio / blue navy
AC 21 01 35 A 

REPLACEMENT LENSES

o: 0,88 g: 25
BASE 8

38
12 66 133

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

TOTAL 
COMFORT FIT

QUICK CHANGERX SOLUTIONS

ACCESSORIES   

RYDON SLIM CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes 1 
set of temple tips, 1 set of Ergonose IX, 1 set of emblems.

LENTI DI RICAMBIO ACCESSORI

o: 0,88 g: 25
BASE 8

38
12 66 133

NASELLO
REGOLABILE

TERMINALE
REGOLABILE

TOTAL 
COMFORT FIT

QUICK CHANGESOLUZIONI VISTA

CRYSTAL ASH
ImpactX® Photochromic 2 Laser Brown
SP 54 77 57 - 0000

RYDON SLIM CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Include 1 set 
di terminali , 1 set per nasello IX, 1 set di abbellitori.

VERRES DE RECHANGE ACCESSOIRES

o: 0,88 g: 26
BASE 8

38
12 66 133

TOTAL 
COMFORT FIT

RX SOLUTIONS

CRYSTAL ASH
ImpactX® Photochromic 2 Laser Brown
SP 54 77 57 - 0000

PONT DE NEZ
REGLABLE

MANCHON
REGLABLE

QUICK CHANGE
INTERCHANGEABLES

RYDON SLIM CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Comprend 
1 jeu d’embouts de branches, 1 jeu d’Ergonose IX, 1 jeu 
d’emblèmes.

WECHSELGLÄSER ZUBEHÖR

25g
KURVE 8

TOTAL 
COMFORT FIT

QUICK CHANGERX LÖSUNGEN

CRYSTAL ASH
ImpactX® Photochromic 2 Laser Brown
SP 54 77 57 - 0000

REGULIERBARES 
NASEPAD

REGULIERBARE
BRILLENTEMPEL

RYDON SLIM CHROMATIC FULL CUSTOM KIT schlieβt ein 
Set von Brillentempel, 1 set von Ergonase IX, 1 Set von 
Emblemen
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IMPACTX®

o:0,9  g:26
BASE 5

o:0,9  g:26
BASE 5

61 59147 147

125 125

BLACK MATTE
Smoke Black
SP 72 10 06 - 0000

WHITE MATTE
Multilaser Gold
SP 72 57 58 - 0000

BLACK MATTE
Multilaser Red
SP 72 38 06 - 0002

WHITE/PINK FLUO MATTE
Multilaser Red
SP 72 38 58 - 0004 

WHITE/WATER MATTE
Multilaser Orange
SP 72 40 58 - 0003

BLACK MATTE
Multilaser Blue
SP 72 39 06 - 0002

CRYSTAL AZUR
Multilaser Green
SP 72 41 68  - 0000

LIGHT GREY MATTE
Smoke Black
SP 72 10 97 - 0000

WHITE MATTE
Multilaser Gold
SP 84 57 58 - 0000

CRYSTAL ASH
Multilaser Orange
SP 84 40 33 - 0000

WHITE MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 72 75 58 - 0005 

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
SP 72 78 06 - 0003 

PACIFIC BLUE MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
SP 72 78 49 - 0000

WHITE MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 84 75 58 - 0001

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
SP 84 78 06 - 0003

BLACK MATTE
Smoke Black
SP 84 10 06 - 0000

PINK FLUO MATTE
Multilaser Red
SP 84 38 90 - 0001

BLACK MATTE
Multilaser Red
SP 84 38 06 - 0002

BLACK MATTE
Multilaser Blue
SP 84 39 06 - 0003

spinshield. spinshield air.

RP OPTICS RP OPTICS

RX SOLUTIONS

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 84 00 00

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

IMPACTX®

padelpadel hikinghiking golfgolf waterwater shootingshooting mtbmtb roadroad runrun winterwinter

TOTAL 
COMFORT FIT

TOTAL 
COMFORT FIT

TOTAL 
COMFORT FIT

TOTAL 
COMFORT FIT

TOTAL 
COMFORT FIT

TOTAL 
COMFORT FIT

TOTAL 
COMFORT FIT

TOTAL 
COMFORT FIT
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RX SOLUTIONS

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

RP OPTICS

EMERALD FADE MATTE
Multilaser Orange
SP 88 40 23 - 0000

METAL TITANIUM MATTE
Multilaser Sunset
SP 88 52 92 - 0000

CRYSTAL ASH
Multilaser Green
SP 88 41 33 - 0000

PINK FLUO FADE MATTE
Multilaser Ice
SP 88 68 90 - 0000

BLACK MATTE
Smoke
SP 88 10 06 - 0000

WHITE MATTE
Multilaser Blue
SP 88 39 58 - 0000

astral.
o: 0,88 g: 26
BASE 6

55 147
130

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 84 00 00

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

FP 39 77 08 00 V1	Ergonose IV  black

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ACCESSORIES   

NASELLO 
REGOLABILE

ACCESSORI

PONT DE NEZ
REGLABLE

ACCESSOIRES

REGULIERBARES 
NASEPAD

ZUBEHÖR

5756
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IMPACTX®

RX SOLUTIONS

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

WHITE GLOSS
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 87 75 69 - 0000

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

IMPACTX®

RP OPTICS
RP OPTICS

LE 87 10 03	 Smoke
LE 87 38 03	 Multilaser Red
LE 87 42 03	 Multilaser Violet
LE 87 52 03	 Multilaser Sunset

LE 87 73 03	 ImpactX® Photochromic 2 Black
LE 87 75 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
LE 87 78 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Black

COSMIC BLUE
ImpactX® Photochromic 2 Laser Black
SP 87 78 94 - 0000

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 87 73 06 - 0000

CRYSTAL ASH
Multilaser Violet
SP 87 42 57 - 0000

BLACK MATTE
Multilaser Sunset
SP 87 52 06 - 0001

BLACK MATTE
Smoke
SP 87 10 06 - 0000

WHITE GLOSS
Multilaser Red
SP 87 38 69 - 0000

sirius.
o: 1,1 g: 30
BASE 8

130

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 87 00 00

RX OPTICAL DOCK
    >93 
FR 87 OD 06

 COLLECTION
    >88

POLAR 3FX / HDR
LE 87 59 03	 Polar3FX Grey

BLACK MATTE
Polar 3FX Grey 
SP 87 59 06 - 0000

POLAR 3FX / HDR
39

50

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

FP 87 72 00	 Temple tips black
FP 85 77 00	 Ergonose black

17

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

POWERFLOW TOTAL 
COMFORT FIT

ACCESSORIES  

TOTAL COMFORT FIT

LENTI DI RICAMBIO

TERMINALI 
REGOLABILI

NASELLO 
REGOLABILE

ACCESSORI  

VENT CONTROLLER

VERRES DE RECHANGE

MANCHON
REGLABLE

PONTE DE 
NEZ

REGLABLE

ACCESSOIRES

VENT 
CONTROLLER

WECHSELGLÄSER

26g
KURVE 8

42
17 71 136

REGULIERBARE
BRILLENTEMPEL

REGULIERBARES 
NASEPAD

ZUBEHÖR
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IMPACTX®

padelhiking golf water shootingmtbroad run winter

CRYSTAL ASH
Multilaser Sunset
SP 74 52 33 - 0000

WHITE EMERALD MATTE
Multilaser Orange
SP 74 40 58 - 0000

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

51
11 69

FP 45 77 00 V 3	 Ergonose IV  black

LE 74 10 03	 Smoke Black
LE 74 38 03	 Multilaser Red
LE 74 40 03	 Multilaser Orange
LE 74 52 03	 Multilaser Sunset

LE 74 73 03 	 ImpactX® Photochromic 2 Black
LE 74 74 03 	 ImpactX® Photochromic 2 Red
LE 74 75 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple

IMPACTX®

RP OPTICS

RX SOLUTIONS

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 74 73 06 - 0000

BLACK MATTE
Smoke Black
SP 74 10 06 - 0000

CHARCOAL MATTE
Multilaser Red
SP 74 38 38 - 0000

PACIFIC BLUE MATTE
Multilaser Ice
SP 74 68 49 - 0000

LIGHT GREY
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 74 73 97 - 0000

WHITE GLOSS
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 74 75 69 - 0000

CHARCOAL MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Red
SP 74 74 38 - 0000

RP OPTICSdeltabeat.

OPTICAL DOCK
    >93 
FR 74 0D 87

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 70 00 00

o: 1,09  g: 31
BASE 8

131

REPLACEMENT LENSES

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

TOTAL 
COMFORT FIT

VENT CONTROLLERRX SOLUTIONS

ACCESSORIES

VENT CONTROLLER

LENTI DI RICAMBIO

o: 1,09  g: 31
BASE 8

51
11 69

131
TERMINALE

REGOLABILE
NASELLO

REGOLABILE
TOTAL 

COMFORT FIT
SOLUZIONI VISTA

ACCESSORI

VENT CONTROLLER

VERRES DE RECHANGE

o: 1,09  g: 31
BASE 8

TOTAL 
COMFORT FIT

RX SOLUTIONS MANCHON
REGLABLE

PONT DE 
NEZ

REGLABLE

ACCESSOIRES

VENT
CONTROLLER

WECHSELGLÄSER

31g
KURVE 8

51
11 69

131
TOTAL 

COMFORT FIT
RX LÖSUNGEN

OPTICAL DOCK
    >89 
FR 74 0D 87

RX OPTICAL INSERT
    >87 
FR 70 00 00

REGULIERBARE
BRILLENTEMPEL

REGULIERBARES 
NASEPAD

ZUBEHÖR
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padel

45
11 75 126

WHITE GLOSS
ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple
SP 62 75 69 - 0000

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Red
SP 62 74 06 - 0000

hiking golf water shootingmtbroad run winter

FP 62 72 00	 Temple tips black
FP 45 77 00 V 1	 Ergonose IV  black

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

Red Fluo
AC 21 01 77 A  

Blue Avio
AC 21 01 80 A  

Rubin / Rubin
AC 21 01 78 A   

READERS
COLLECTION
     >100 

CHARCOAL MATTE
Multilaser Red
SP 62 38 38 - 0000

CRYSTAL ASH
Multilaser Deep Blue
SP 62 58 33 - 0000

BLUE  NAVY MATTE
Multilaser Orange
SP 62 40 47 - 0000

LIGHT GREY MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 62 73 97 - 0000

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Black
SP 62 73 06 - 0000

PACIFIC BLUE MATTE
ImpactX® Photochromic 2 Red
SP 62 74 49 - 0000

BLACK MATTE
Smoke Black
SP 62 10 06 - 0000

WHITE GLOSS
Laser Black
SP 62 09 69 - 0000

LE 62 09 03	 Laser Black
LE 62 10 03	 Smoke Black
LE 62 11 03	 Transparent
LE 62 38 03	 Multilaser Red
LE 62 40 03	 Multilaser Orange

LE 62 73 03	 ImpactX® Photochromic 2 Black
LE 62 74 03	 ImpactX® Photochromic 2 Red
LE 62 75 03	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple

IMPACTX®

RP OPTICS

 COLLECTION
    >88

o: 0,9 g: 26
BASE 8

RX OPTICAL INSERT
    >91 
FR 70 00 00

RX SOLUTIONS REPLACEMENT LENSES

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

VENT
CONTROLLER

COMPRESSION FIT QUICK CHANGERX SOLUTIONS

ACCESSORIES   

PROPULSE CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes 1 set 
of temple tips, 1 set of Ergonose V, 1 set of emblems and 
1 multitool.

NASELLO
REGOLABILE

COMPRESSION 
FIT

SOLUZIONI VISTA VENT CONTROLLER

LENTI DI RICAMBIO ACCESSORI

QUICK CHANGE

PROPULSE CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Include 1 set 
di terminali, 1 nasello Ergonose V, 1 set di abbellitori e 1 
multitool

PONT DE NEZ 
REGLABLE

QUICK 
CHANGE

COMPRESSION 
FIT

RX SOLUTIONS VENT CONTROLLER

VERRES DE RECHANGE ACCESSOIRES

PROPULSE CHROMATIC FULL CUSTOM KIT comprend 
1 kit de manchons, 1 pont de nez ergonose V, 1 set des 
emblêmes

COMPRESSION 
FIT

QUICK 
CHANGE

RX LÖSUNGEN VENT CONTROLLER

WECHSELGLÄSER ZUBEHÖR

REGULIERBARES 
NASEPAD

PROPULSE CHROMATIC FULL CUSTOM KIT enthält 1 Paar 
Bügelenden, 1  Ergonose V.
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RP OPTICS

propulse.



o:1,09 g:31
BASE 7

o:0,9 g:25
BASE 8

TRALYX GUARD

INTRON GUARD

CERTIFIED

C AT E G O RY

2

CERTIFIED

C AT E G O RY

2

CERTIFIED

C AT E G O RY

2

CERTIFIED

C AT E G O RY

2

TECHNICAL FEATURES

58 187

136

53 177

131

BLACK GLOSS
Transparent Z87+/EN166
SP 25 11 42 -GRD0

CERTIFIED Z87.1+ / EN 166:2001

CRYSTAL GLOSS
Transparent Z87+/EN166
SP 39 11 96 - GRD0

CERTIFIED Z87.1+ / EN 166:2001

guard collection.
EASY CLEANING
Our PPE collection sunglasses are easy to 
sanitize with warm water, mild soap or with a 
hydrogen peroxide solution at 0.5%.

P.P.E CERTIFIED CATEGORY 2 
All Rudy Project protective glasses are PPE 
certified in compliance with the EN 166:2001 
Standard on eye protection. Agent Q Guard 
Tralyx Guard and Intron are both category 2 
PPE. The PPE eyewear meets also the ANZI 
Z87+ standards passing the high mass impact 
and high velocity impact tests ensuring fur-
ther protection

LIGHTNESS AND DURABILITY
Benefiting from the Grilamid frame and its 
ergonomic design, all the Rudy Project PPE 
glasses are extremely comfy without exerting 
any pressure on the skull.

PPE CATEGORY 2
PPE Cat. 2 eyewear is designed to be worn or 
held by an individual for protection against one 
or more health and safety hazards.  Each eye 
protection equipment (PPE) used for work-re-
lated purposes must at least be classified as 
category 2 in compliance with the Standard 
UNI EN 166:2001. Therefore, for this kind of 
glasses, third-part testing is mandatory.

WATER AND CHEMICAL RESISTANCE
The Grilamid frame of the Rudy Project glass-
es  is well suited to cleaning and sterilization. 
Thanks to its high chemical resistance this 
material can be cleaning and sanitize several 
times without being damaged. 

INTERCHANGEABLE RETAINER
Tralyx Guard features an interchangeable re-
tainer with head lock included to keep your 
spectacles safe.

COMFORT AND STABILITY
Drawing from the Rudy Project performance 
features, our PPE frames feature soft rubber 
adjustable temple tips and nosepads to offer 
maximum comfort, stability and adjustability.

SHIELD PROTECTIVE LENSES
All the PPE eyewear feature specific lens ge-
ometry to maximize the protection of the eyes 
area. The PPE eyewear lenses are more deep 
and wraparound compared to the traditional 
lens shapes. The transparent polycarbonate 
lenses benefit from the RP Optics qualities 
such as sharp vision and high resistance.

SPLASH AND LIQUID DROPLET PROTECTION
Agent Q ensures a superior level of protection 
because it meets the requirements of the UNI 
EN 166:2001 (PPE category 2) and the addi-
tional standard of splash and liquid droplets 
protection in compliance with the specific 
testing procedure of the UNI EN 168:2001 
(point 12).

WHAT IS Z87.1
ANSI Z87.1 is the American National Standard 
that covers the basic requirements for perso-
nal eye and face protective devices to minimize 
or prevent injuries from impacts, non-ionizing 
radiation and chemical agents in occupational, 
educational and military environments.
This Standard sets criteria related to the de-
scription, general requirements, testing, mar-
king, selection, care and use of these protec-
tors.

+ is an additional requirement of ANSI Z87.1 
standard which provides more strict and severe 
impact tests:
Penetration (1.56 oz – 44.2 gm / 50 in – 127 cm) 
High Mass Impact (17.6 oz – 500 gr / 50 in – 127 
cm) 
High Velocity Impact resistance (150 ft/s – 46 
m/s).

FACILI DA PULIRE
Gli occhiali della collezione PPE sono facili da 
sanificare con acqua tiepida e sapone neutro 
o con una soluzoone di perossido di idrogeno 
allo 0.5

P.P.E CERTIFIED CATEGORY 2 
Tutti gli occhiali PPE Rudy Project sono certifi-
cati come Dispositivi di Protezione Individuale 
in ottemperanza alla normativa comunitaria 
EN 166:2001 sugli occhiali protettivi. Agent Q 
Guard, Tralyx Guard e Intron sono Dispositivi 
di Protezione Individuale di categoria 2. 

LEGGEREZZA E DURABILITA’
Grazie al design ergonomico e alla montatura 
in grilamid, tutti gli occhiali della collezione 
PPE sono estremamente comodi e leggeri 
senza esercitare peso o dare fastidio al capo.

D.P.I DI CATEGORIA 2
I Dispositivi di Protezione Individuale di cat-
egoria 2 sono realizzati per proteggere gli 
individui da rischi per la salute e la sicurez-
za. Ogni DPI utlizzato negli ambienti di lavoro 
deve essere obbligatoriamente certificato di 
categoria 2 in ottemperanza alla normativa 
comunitaria EN 166-2001, per questo tipo di 
certificazione gli occhiali PPE superano test 
effettuati da un ente certificatore terzo

RESISTENZA ALL’ACQUA ED AGLI AGENTI 
CHIMICI
Grazie alle proprietà chimiche del Grilamid, 
la montatura degli occhiali Rudy Project può 
essere pulita e sanificata senza che si rovini.

PORTAOCCHIALI INTERCAMBIABILE
Tralyx Guard ha una fascetta portaocchia-
li intercambiabile per tenere al sicuro i tuoi 
occhiali

CONFORT E STABILITA’
Attingendo dalle caratteristiche tecniche dei 
modelli performance, i modelli PPE hanno 
terminali e naselli morbidi in gomma per ga-
rantire comodita e stabilità senza pari

LENTI PROTETTIVE
Le lenti degli occhiali PPE hanno una geome-
tria particolare per fornire ancor piu’ protezi-
one per i vostri occhi. Sono piu’ profonde e 
avvolgenti rispetto alle lenti tradizionale Rudy 
Project e come tutte le lenti RP Optics anche 
quelle trasparenti garantiscono visione nitida 
e sono estramamente resistenti

PROTEZIONE DA GOCCE E SPRUZZI
Agent Q assicura un livello di protezione an-
cor più elevato visto che rispetta i requisiti 
della normativa EN 166-2001 e di quella EN 
169-2001 sulla protezione da gocce e spruzzi

CHE COS’È Z87+?
ANSI Z87.1 è la normativa americana che defi-
nisce I requisiti essenziali per dispositivi di pro-
tezione degli occhi e del viso per minimizzare o 
prevenire incidenti da impatto, radiazione non 
ionizzante e agenti chimici in ambienti militari, 
lavorativi e scolastici.
Questa normativa stabilisce I criteri relativi 
alla descrizione, requisiti generali, collaudo, 
marcatura, selezione, cura e utilizzo di queste 
protezioni

+ indica che il prodotto ha superato anche delle 
prove supplementari, sempre secondo la nor-
mativa ANSI Z87.1 che prevedono dei test più 
severi
Resistenza alle penetrazione (1.56 oz – 44.2 
gm / 50 in – 127 cm) Resistenza all’impatto con 
massa incrementata(17.6 oz – 500 gr / 50 in – 
127 cm)
resistenza all’impatto ad alta velocità (150 ft/s 
– 46 m/s).

FACILE À NETTOYER
Les verres de la collection PPE sont faciles 
à assainir avec de l’eau chaude et du savon 
neutre ou avec un suluzoone de peroxyde 
d’hydrogène 0,5

P.P.E CERTIFIED CATEGORY 2 
Toutes les lunettes DPI de Rudy Project sont 
certifiées comme équipement de protection 
individuelle conformément à la norme de la 
Communauté européenne EN 166:2001 pour 
les lunettes de protection. Agent Q Guard, 
Tralyx Guard et Intron sont des équipements 
de protection individuelle de catégorie 2.

LÉGÈRETÉ ET DURABILITÉ
Grâce à son design ergonomique et son cad-
re grilamid, tous les verres de la collection 
PPE sont extrêmement confortables et légers 
sans exercer de poids ni déranger la tête.

D.P.I DE CATÉGORIE 2
Les dispositifs de protection individuelle de 
catégorie 2 sont conçus pour protéger les 
individus contre les risques pour la santé et 
la sécurité. Chaque DPI utilisé sur le lieu de 
travail doit être certifié en tant que catégorie 
2 conformément à la législation de l’UE EN 
166-2001.  Pour ce type de certification, les 
lunettes PPE passent des tests effectués par 
un organisme de certification tiers

RÉSISTANCE À L’EAU ET AUX PRODUITS 
CHIMIQUES
Grâce aux propriétés chimiques du Grilamid, 
le cadre de lunettes Rudy Project peut être 
nettoyé et aseptisé sans se gâter.

PORTE  LUNETTE RÉGLABLE
Tralyx Guard a un cordone interchangeable 
pour garder vos lunettes en sécurité

CONFORT ET STABILITÉ
S’inspirant des caractéristiques techniques 
des modèles de performance, les modèles 
PPE disposent de pont de nez et de manchons 
en caoutchouc souple pour assurer un con-
fort et une stabilité incomparable

VERRES DE PROTECTION
Les verres PPE ont une géométrie spéciale 
pour fournir encore plus de protection pour 
vos yeux. Ils sont plus profonds et plus en-
veloppants que les lentilles traditionnelles 
Rudy Project, et comme toutes les verres RP 
Optics, même les lentilles transparentes as-
surent une vision claire et sont extrêmement 
résistants

PROTECTION CONTRE LES GOUTTES ET LES 
PULVÉRISATIONS
Agent Q offre un niveau de protection encore 
plus élevé car il répond aux exigences de l’EN 
166-2001 et de l’EN 169-2001 sur la protec-
tion contre les gouttes et les pulvérisations

QU’EST-CE QUE Z87+
ANSI Z87.1 est la norme nationale américai-
ne qui définit les règles auxquelles doivent se 
conformer les dispositifs de protection du visa-
ge pour minimiser ou prévenir des blessures 
causées par les chocs, les rayonnements non 
ionisants et les agents chimiques en milieu 
professionnel, éducatif et militaire.
Cette norme établit les critères relatifs à la de-
scription, aux exigences générales, aux essais, 
au marquage, à la sélection, à l’entretien et à 
l’utilisation des dispositifs protecteurs.

+ Est un critère supplémentaire de la norme 
ANSI Z87.1 qui fournit des tests de chocs plus 
stricts et plus sévères :
Pénétration (1,56 oz - 44,2 g / 50 - 127 cm) Choc 
Grande Masse (17,6 oz - 500 gr / 50 - 127 cm)
Résistance à des Chocs à Grande Vitesse (150 
ft/s - 46 m/s).

EINFACH ZU REINIGEN
Die Brillen unserer PPE-Sammlung lassen 
sich leicht mit warmem Wasser, milder Seife 
oder mit einer 0,5%igen Wasserstoffperox-
idlösung desinfizieren.

P.P.E CERTIFIED CATEGORY 2 
Alle Schutzbrillen von Rudy Project sind 
PSA-zertifiziert gemäß der Norm EN 
166:2001 für Augenschutz. Agent Q Guard, 
Tralyx Guard und Intron sind beide PSA der 
Kategorie 2. Die PSA-Brille erfüllt auch die 
ANZI Z87+-Standards und besteht die Aufpra-
lltests mit hoher Masse und hoher Geschwin-
digkeit, um weiteren Schutz zu gewährleisten

LEICHTIGKEIT UND HALTBARKEIT
Dank des Grilamid-Rahmens und seines er-
gonomischen Designs sind alle PSA-Bril-
len von Rudy Project äußerst bequem, ohne 
Druck auf den Schädel auszuüben.

PSA KATEGORIE 2
PSA Kat. 2 ist dazu bestimmt, von einer 
Person zum Schutz vor einem oder mehr-
eren Gesundheits- und Sicherheitsrisiken 
getragen oder gehalten zu werden.  Jede 
Augenschutzausrüstung (PSA), die für arbe-
itsbezogene Zwecke verwendet wird, muss 
mindestens der Kategorie 2 gemäß der Norm 
UNI EN 166:2001 zugeordnet werden. Da-
her ist für diese Art von Brillen eine Prüfung 
durch Dritte vorgeschrieben.

WASSER UND CHEMISCHE BESTÄNDIGKEIT
Der Grilamid-Rahmen der Rudy Project Bril-
len eignet sich gut zur Reinigung und Ster-
ilisation. Dank seiner hohen chemischen 
Beständigkeit kann dieses Material mehr-
mals gereinigt und desinfiziert werden, ohne 
beschädigt zu werden.

AUSTAUSCHBARER RETAINER
Tralyx Guard verfügt über einen austaus-
chbaren Retainer um Ihre Brille sicher 
aufzubewahren.

KOMFORT UND STABILITÄT
In Anlehnung an die Leistungsmerkmale 
der Rudy Project Brillen verfügen unsere 
PSA-Rahmen über verstellbare Bügelenden 
und Nasenpads aus weichem Gummi, um 
maximalen Komfort, Stabilität und Verstell-
barkeit zu bieten.

SCHUTZGLÄSER
Alle PSA-Brillen weisen eine spezifische 
Glasgeometrie auf, um den Schutz des Augen-
bereichs zu maximieren. Die PSA-Brilleng-
läser sind im Vergleich zu den herkömmli-
chen Glasformen tiefer und umlaufender. 
Die transparenten Polycarbonatgläser profi-
tieren von den Qualitäten von RP Optics, wie 
scharfes Sehen und hohe Widerstandsfähig-
keit.

SCHUTZ GEGEN TROPFEN UND SPRITZER
Die Agent Q gewährleistet ein höheres 
Schutzniveau, da sie den Anforderungen 
der UNI EN 166:2001 (PSA Kategorie 2) und 
der zusätzlichen Norm zum Schutz gegen 
Spritzer und Flüssigkeitströpfchen gemäß 
dem spezifischen Prüfverfahren der UNI EN 
168:2001 (Punkt 12) entspricht.

WAS BEDEUTET Z87.1
ANSI Z87.1 ist der amerikanische nationa-
le Standard, der die grundlegenden Anfor-
derungen an persönliche Augen- und Ge-
sichtsschutzgläsern zur Minimierung oder 
Vermeidung von Verletzungen durch Stöße, 
nicht-ionisierende Strahlung und chemische 
Arbeitsstoffe in Berufs-, Bildungs- und Mi-
litärumgebungen umfasst.
Diese Norm legt Kriterien für die Beschrei-
bung, allgemeine Anforderungen, Prüfung, 
Kennzeichnung, Auswahl, Pflege und Verwen-
dung dieser Schutzvorrichtungen fest.

+ ist eine zusätzliche Anforderung des Stan-
dards ANSI Z87.1, der strengere und strengere 
Aufpralltests bietet:
Penetration (44,2 g / 50 in - 127 cm) Aufprall 
mit hoher Masse (500 gr / 50 in - 127 cm)
High Velocity Schlagfestigkeit (46 m / s).
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active
lifestyle.

E L E V A T E  Y O U R  P E R F O R M A N C E

Rudy Project’s Active Lifestyle collection weaves a spectrum of 
colors and inspirational designs into our DNA of premium sports 
performance. Developed around style and comfort, this collection 
optimizes optical clarity, thanks also to our POLAR 3FX and HDR 
technologies.

La collection Active Lifestyle de Rudy Project tisse un spectre de cou-
leurs et de designs inspirants dans notre ADN de performance sportive 
de qualité. Développée autour du style et du confort, cette collection 
optimise la clarté optique, notamment grâce à nos technologies POLAR 
3FX et HDR.

La collezione Rudy Project’s Active Lifestyle intreccia uno spettro 
di colori e designs con il concetto di Premium Sports performance 
insito nel nostro DNA. La collezione, attenta a stile e comfort, esalta 
la nitidezza ottica grazie a POLAR 3FX e alle tecnologie HDR

Die Rudy Project Active-Lifestyle Kollektion  verbindet innovative sport-
merkmale mit italienischem Design. stilvolle Sonnenbrillen, die mit 
Hightech-Technologien ausgestattet sind, um maximalen sehkomfort 
beim Sport, in der freizeit und im Alltag zu bieten.
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o:1,2   g:31
BASE 6

o:1,1   g:29
BASE 6

47 4457 5417 18
135 135

TEAL MATTE
Multilaser Orange
SP 82 40 64 - 0000

BLUE NAVY
Multilaser Rose
SP 83 67 47 - 0000

CRYSTAL GLOSS
Multilaser Ice
SP 82 68 96 - 0000

OLIVE MATTE
Laser Green
SP 82 32 13 - 0000 

OLIVE MATTE
Laser Green
SP 83 32 13 - 0000 

ICE BLUE METAL MATTE
Multilaser Red
SP 82 38 53 - 0000 

GLACIER MATTE
Multilaser Osmium
SP 83 34 59 - 0000 

ICE GOLD MATTE
Mutilaser Gold
SP 82 57 21 - 0000 

ICE GOLD MATTE
Mutilaser Gold
SP 83 57 21 - 0000 

BLACK MATTE
Polar3FX Grey
SP 82 59 06 - 0000

BLACK MATTE
Polar3FX Grey
SP 83 59 06 - 0000

BLACK MATTE
Polar3FX HDR Multilaser Red
SP 83 62 06 - 0000

lightflow a. lightflow b.

RP OPTICS RP OPTICS

URBAN URBAN
BEACH SPORT BEACH SPORT

JOGGING JOGGING

POLAR 3FX / HDR POLAR 3FX / HDR

FP 56 72 00	 Temple tips black
FP 56 78 00 Z	 Ergonose black Slim configuration
FP 56 78 00 ZZ	 Ergonose black Regular configuration

FP 56 72 00	 Temple tips black
FP 56 78 00 Z	 Ergonose black Slim configuration
FP 56 78 00 ZZ	 Ergonose black Regular configuration

ACCESSORIES   ACCESSORIES   

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

ACCESSOIRESACCESSOIRES ACCESSORIACCESSORI
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o:0,88  g:25
BASE 6

47 5816
135

ICE BLUE METAL MATTE
Multilaser Red
SP 77 38 53 - 0000

CRYSTAL GLOSS
Multilaser Sunset
SP 77 52 96 - 0000

BLACK FADE CRYSTAL AZUR GLOSS
Multilaser Ice
SP 77 68 42 - 0011

CRYSTAL ASH
Polar3FX HDR Multilaser Green
SP 77 61 33 - 0000

OLIVE METAL MATTE
Multilaser Orange
SP 77 40 36 - 0000 

BLACK GLOSS
Smoke Black
SP 77 10 42 - 0000 

CHARCOAL MATTE
Mutilaser Gold
SP 77 57 38 - 0000 

BLACK MATTE
Polar3FX Grey
SP 77 59 06 - 0000

overlap.

RP OPTICS

URBAN
BEACH SPORT

JOGGING

POLAR 3FX / HDR

o:0,75  g:21
BASE 6

140
39 15 52

DEMI BROWN GLOSS
Green
SP 91 01 10 - 0000

BLACK MATTE
Smoke Black
SP 91 10 06 - 0000

CRYSTAL GLOSS
Multilaser Sunset
SP 91 52 96 - 0000

BLACK MATTE
Polar 3FX Grey
SP 91 59 06 - 0000

WHITE MATTE
Smoke Black
SP 91 10 58 - 0000

CRYSTAL AZUR
Multilaser Green
SP 91 41 68 - 0000

stellar. URBAN
BEACH SPORT

JOGGING

RP OPTICS

POLAR 3FX / HDR

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

140
46 16 61 14050

127
140

46 16 61 14050
127
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rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

FP 56 72 00	 Temple tips black
FP 56 78 00 Z	 Ergonose black Slim configuration
FP 56 78 00 ZZ	 Ergonose black Regular configuration

137
45

18 57
ADJUSTABLE 

TEMPLE

ACCESSORIES   

o:1,1  g:32
BASE 6

SPINAIR 57 CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes 2 temple tips, 1  asian fit nosepiece, 1 asian fit plus nosepiece

ACCESSOIRES

o:1,1  g:32
BASE 6

MANCHON 
REGLABLE

SPINAIR 57 CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes 2 temple tips, 1  asian fit nosepiece, 1 asian fit plus nosepiece

ACCESSORI

o:1,1  g:32
BASE 6

TERMINALE
REGOLABILE

SPINAIR 57 CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Include 2 terminali, 1 nasello asian fit, 1 nasello asian fit plus

ZUBEHÖR

32g
KURVE 6

REGULIERBARE 
BRILLENTEMPEL

SPINAIR 57 CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes 2 temple tips, 1  asian fit nosepiece, 1 asian fit plus nosepiece

CRYSTAL ASH DEG
Laser Black
SP 57 09 72  - 0000

BLACK FADE  BRONZE MATTE
Multilaser Gold
SP 57 57 06  - 0010

BLACK GLOSS
Smoke Black
SP 57 10 42 - 0000

FROZEN ASH
Multilaser Orange
SP 57 40 87 - 0000

CRYSTAL BLUE
Multilaser Blue
SP 57 39 77 - 0000

CARBONIUM
Multilaser Red
SP 57 38 19 - 0000

CRYSTAL GRAPHITE
Polar 3FX HDR Multilaser Green
SP 57 61 95 - 0000

MATTE BLACK
Polar 3FX Grey
SP 57 59 06 - 0000

spinair 57. URBAN
BEACH SPORT

JOGGING

RP OPTICS

POLAR 3FX / HDR

RED FLUO 
AC 21 01 54 Z

BLUE 
AC 21 01 56 Z

LIME 
AC 21 01 55 Z

MANDARIN 
AC 21 01 57 Z
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o:1   g:30
BASE 6

o:0,96  g:27
BASE 6

140
46 16 6144

17 60
133 TOTAL 

COMFORT FIT
REGULIERBARE 

BRILLENTEMPEL

MATTE BLACK
Smoke Black Deg 
SP 31 51 06

BLACK MATTE
Polar3FX Grey
SP 31 59 06 X

BLACK FADE CRYSTAL 
AZUR GLOSS
Multilaser Ice
SP 31 68 42 - 0010

CARBONIUM
Multilaser Red
SP 31 38 19 - 0000

OLIVE MATTE
Laser Green
SP 31 32 13 - 0000

CHARCOAL MATTE
Multilaser Gold
SP 31 57 38 - 0000

spinhawk.

RP OPTICS

POLAR 3FX / HDR

URBAN
BEACH SPORT

JOGGING

CRYSTAL GLOSS
Multilaser Blue
SP 13 39 96 - 0000

BLACK FADE BRONZE MATTE
Multilaser Orange
SP 13 40 06 - 0010

BLACK MATTE / ICE GOLD PATTERN
Multilaser Gold
SP 13 57 06 - 0003

BLACK MATTE
Polar 3FX HDR Multilaser Red
SP 13 62 06 - 0001

BLACK FADE CRYSTAL AZUR GLOSS
Multilaser Ice
SP 13 68 42 - 0011

BLACK MATTE
Polar 3FX Grey
 SP 13 59 06 - 0002

BLACK GLOSS
Smoke Black
SP 13 10 42 - 0000

soundrise. URBAN
BEACH SPORT

JOGGING

RP OPTICS

POLAR 3FX / HDR

7574
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o:0,95  g:27
BASE 6

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

48
14 58 130

46
14 57 140

ADJUSTABLE 
TEMPLE

TOTAL 
COMFORT FIT

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

NO BUMPERS VERSION

ADJUSTABLE 
TEMPLE

TOTAL 
COMFORT FIT

ADJUSTABLE 
TEMPLE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

ADJUSTABLE 
NOSEPIECE

NO BUMPERS VERSION

TOTAL 
COMFORT FIT

TERMINALI
REGOLABILI

NASELLO
REGOLABILE

NO BUMPERS VERSION

TERMINALI 
REGOLABILI

TOTAL 
COMFORT FIT

NASELLO 
REGOLABILE

TOTAL 
COMFORT FIT

NO BUMPERS VERSION

REGULIERBARE 
BRILLENTEMPEL

REGULIERBARE 
NASENPAD

GUN MATTE
Smoke Black Deg
ML 38 51 02 - 0000

ALUMINUM MATTE
Laser Black
ML 38 09 01 - 0000

ALUMINUM MATTE
Multilaser Ice
ML 38 68 01 - 0001

ALUMINUM MATTE
Multilaser Orange
ML 38 40 01 - 0000

GUN MATTE
Polar3FX Grey
ML 38 59 02 - 0000

skytrail.

POLAR 3FX / HDR

RP OPTICS

URBAN
BEACH SPORT

JOGGING

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

BLACK MATTE
Smoke Black
SP 67 10 06 - 0000

DEMI TURTLE GLOSS
Green
SP 67 01 50 - 0000

croze.

RP OPTICS

URBAN
BEACH SPORT

JOGGING

o:1,30  g:37
BASE 6
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RX|OPTICALrx|optical
Rudy Project prioritizes optical clarity and coverage when developing 
RX optical eyewear for athletes. We offer a wide range of optical 
solutions for athletes. The process begins with understanding the 
specific demands of the athlete to create the most technologically 
advanced eyewear in the world.

Rudy Project donne la priorité à la clarté optique et à la couverture 
lors du développement de lunettes optiques RX pour les athlètes. 
Nous offrons une large gamme de solutions optiques pour les 
athlètes. Le processus commence par la compréhension des exi-
gences spécifiques de l’athlète afin de créer les lunettes les plus 
avancées technologiquement au monde.

Rudy Project dà priorità alla nitidezza ottica e alla copertura quando 
sviluppa occhiali con tecnologia ottica RX per atleti. Il processo inizia 
capendo le esigenze specifiche dell’atleta per creare l’occhiale tec-
nologicamente più avanzato al mondo.

Rudy Project hat ein neues und innovatives Hybrid-Material entwi-
ckelt, das speziell für Personen mit höherer Korrektur entwickelt 
wurde: Der ImpactRx High Index kombiniert die besten Eigenschaften 
des High Index, wie zum Beispiel seine außergewöhnlich ger



A 50 / B 33
DBL 13  BASE 5  

A 50 / B 33
DBL 13  BASE 5  

A 57 / B 37
DBL 13  BASE 6  

A 45 / B 33
DBL 20  BASE 6  

A 45 / B 33
DBL 20  BASE 6  

A 45 / B 33
DBL 20  BASE 6  

A 47 / B 34
DBL 22  BASE 5  

A 42 / B 56
DBL 14  BASE 5  

A 42 / B 56
DBL 14  BASE 5  

A 42 / B 56
DBL 14  BASE 5  

A 45 / B 33
DBL 20  BASE 6  

A 45 / B 33
DBL 20  BASE 6  

A 45 / B 33
DBL 20  BASE 6  

A 35 / B 49
DBL 23  BASE 5  

A 54 / B 49
DBL 19  BASE 6  

A 54 / B 49
DBL 19  BASE 6  

A 54 / B 34
DBL 20  BASE 4  

A 52 / B 38
DBL 20  BASE6  

A 51 / B 34
DBL 20  BASE 4  

A 40 / B 35
DBL 21  BASE 6 

A 52 / B 43
DBL 20  BASE 4  

A 52 / B 38
DBL 20  BASE6  

A 60 / B 38
DBL 21  BASE 8  

RX
DIRECT 
CLIPS

RX
OPTICAL
INSERT

RX
OPTICAL

DOCK

PATENTED
QUICK INSERT
TECHNOLOGY
ON ADAPTER

FR 39 00 00

FR 39 00 00

FR 70 00 00

FR 70 00 00

FR 70 00 00

FR 87 00 00

FR 84 00 00

FR 84 00 00

FR 84 00 00

FR 70 00 00

FR 70 00 00

FR 70 00 00

FR 07 00 00

FR 12 00 00

FR 12 00 00

FR 79 OD --

FR 53 OD 87

FR 54 OD --

FR 74 OD 87-

FR 53 OD 87-

FR 80 00 02 A

AGENT Q

ASTRAL

DELTABEAT

KELION

MAGNUS

SKERMO

SPINCUT

TRALYX +
TRALYX SLIM +

ONLY FOR
CUTLINE INSET
WITH IMPACTRX

DEFENDER

RYDON

PROPULSE

CUTLINE

RYDON SLIM

SPINSHIELD AIR

SIRIUS

STARDASH

FR 52 00 00

EYEWEAR

GOGGLE

quick optical guide.
rx direct

rx inserts

rx optical dock

rx direct clips

rx readers

rx flip-up

rx ophthalmic

THE HIGH CORRECTION SPORT OPTION 
• Easy to mount and interchangeable
• Perfect for sport high prescriptions 
• Available in our top selling performance models
• allows opticians to edge prescription lenses in the office
• full rim interchangeable design
• built to last

THE UTILITY OPTION 
• Easy to mount and interchangeable   allows opticians to edge prescription lenses in the office
• Perfect for high prescriptions
• Ideal for contact lens wearers who want another option for when eyes become irritated
• High versatility of interchangeable clear and sun RX lenses in the same frame
• Adapts perfectly to different contexts

THE VALUE OPTION 
• Easy to mount and interchangeable
• Perfect for lower budgets 
• Allows opticians to edge prescription lenses in the office
• Available on all performance models 
• Perfect for contact lens wearers

THE VERSATILE OPTION 
• Perfect for high prescriptions and versatile sun protection
• Allows instant control over light transmission
• Designed for sport but ideal for any occasion
• Driving friendly
• Allows opticians to edge prescription lenses in the office

THE INTEGRATED READING OPTION
• Perfect for people with presbyopic correction needs 
• Helps to read - maps, smart/mobile devices, hear rate monitors, score cards, etc..
• PC bifocal lenses available in 3 powers and 3 vibrant multilayer colours

THE PRESCRIPTION OPTION
• Inspired from our performance models features but with the casual touch
• Allows opticians to edge prescription lenses in the office

THE ULTIMATE OPTION 
• the world’s most advanced digital surface lenses
• fully personalised
• Maximum impact resistance 
• Stylish wraparound design
• Superior eye comfort (absence of distortions)
• photochromic or polarized lenses

L’OPTION ULTIME
Le surfaçage digitale de verre le plus avancé au monde
Totalement personnalisable
Une résistance aux impacts maximale
Un design englobant stylé
Un confort de l’œil supérieur (absence de distortions)
Verres photochromiques ou polarisés

L’OPTION UTILITY 
Facile à monter et interchangeable
Permet aux opticiens une prescription de verre optimale dans leur laboratoire
Parfait pour les corrections importantes
Idéal pour les porteurs de lentilles de contact qui veulent un autre
option pour quand les yeux deviennent irrités
Une haute polyvalence avec des verres RX transparents et de soleil sur la même monture
S’adapte parfaitement aux différents contextes

UNE OPTION FORTE CORRECTION SPORTIVE
Facile à monter et interchangeable
Parfaite pour les fortes prescriptions pour le sport
Disponible sur tous nos best-sellers
Permet aux opticiens une prescription de verre optimale dans leur bureau
Une monture au design complètement interchangeable
Conçu pour durer

L’ OPTION INTERESSANTE 
Facile à monter et interchangeable
Parfaite pour les petits budgets
Permet aux opticiens une prescription de verre optimale dans leur magasin/
point de vente
Disponible sur tous les modèles “performance”
Parfait pour les utilisateurs de lentilles de contact

L’OPTION POLYVALENTE 
Parfaite pour les corrections importantes et une protection solaire polyvalente
Permet un contrôle instantané de l’exposition à la lumière
Conçue pour le sport mais idéal en toute occasion
Pour une conduite facilitée
Permet aux opticiens une prescription de verre optimale dans leur magasin/point de vente

L’OPTION DE LECTURE INTÉGRÉE
Parfaite pour la correction de la presbytie
Aide à lire - les cartes, les smartphones, moniteurs de fréquence cardiaque, cartes de score, etc…
Verres PC bifocaux valables en 3 puissances et 3 couleurs vives multicouches

L’OPTION PRESCRIPTION
Inspirée par les caractéristiques de nos modèles “performance”, mais avec une touche 
décontractée
Permet aux opticiens une prescription de verre optimale dans leur magasin/point de vente

LA SOLUZIONE PIU’ INNOVATIVA 
il programma di lenti oftalmiche digital surface più avanzato al mondo
completamente personalizzata
massima resistenza agli impatti
design avvolgente e ottimo appeal estetico
assenza di distorsioni e abberazioni laterali: comfort visivo superiore
lenti fotocromatiche o polarizzate

LA SOLUZIONE PRATICA
facile da montare e intercambiabile
consente agli ottici di tagliare le lenti da vista nei propri laboratori
perfetta per correzioni elevate
ideale per chi indossa lenti a contatto e vuole un’altra opzione
quando si irritano gli occhi
possibilita di alternare lenti da vista trasparenti o da sole nella stessa montatura
elevata versatilità

LA SOLUZIONE PER CORREZIONI ELEVATE 
facile da montare e intercambiabile
ideale per gli sportivi con correzioni elevate
disponibile nei modelli più venduti
consente agli ottici di tagliare le lenti da vista nei propri laboratori
clip intercambiabile costruita per durare

LA SOLUZIONE ECONOMICA 
facile da montare e intercambiabile
perfetta per contenere la spesa in lenti oftalmiche
consente agli ottici di tagliare le lenti da vista nei propri laboratori
disponibile in tutti i modelli performance
perfetta per chi indossa lenti a contatto

LA SOLUZIONE VERSATILE 
ideale per le correzioni elevate e per proteggere dal sole
controllo immediato della luce
progettata per lo sport ma ideale per ogni occasione
comoda per guidare
consente agli ottici di tagliare le lenti da vista nei propri laboratori

LA SOLUZIONE PER LA LETTURA
perfetta per gli sportivi con presbiopia semplice
aiuta a leggere cartine, dispositivi mobili, smartphone, gps, cardiofrequenzimentri, 
cartelle ecc.
lenti bifocali disponibili in 3 colori con 3 poteri di correzioni diverse

LA SOLUZIONE OFTALMICA
Design casual abbinato al comfort dei modelli performance
consente agli ottici di tagliare le lenti da vista nei propri laboratori

DIE ULTIMATIVE OPTION 
• die weltweit fortschrittlichste optische Glastechnologie
• vollständig personalisiert
• Maximale Schlagzähigkeit
• Stilvolles Rundum-Design
• Überlegener Augenkomfort (keine Verzerrungen)
• photochrome oder polarisierte Gläser

DIE OPTION UTILITY 
• Einfach zu montieren und austauschbar
ermöglicht Optiker, optische Gläser selbst einzusetzen
• Perfekt für hohe Korrekturen
• Ideal für Kontaktlinsenträger, die eine zusätzliche Option wünschen
, wenn die Augen gereizt sind
• Hohe Vielseitigkeit von austauschbaren Klaren- und Sonnen-RX-Gläsern im selben Rahmen
• Passt sich perfekt verschiedenen Kontexten an

DIE SPORTLICHE VERSION FÜR HOHE KORREKTUREN 
• Einfach zu montieren und austauschbar
• Perfekt für Sportgläser mit hoher Sehstärke
• Erhältlich in unseren meistverkauften Performance-Modellen
• ermöglicht Optiker, Korrekturgläser in der eigenen Werkstatt anzufertigen
• Vollrand austauschbares Design
• für die Ewigkeit gebaut

DIE WERTIGE OPTION 
• Einfach zu montieren und austauschbar
• Perfekt für kleinere Budgets
• ermöglicht Optiker, Korrekturgläser in der eigenen Werkstatt anzufertigen
• Verfügbar für alle Performance Modelle
• Perfekt für Kontaktlinsenträger

DIE VIELSEITIGE OPTION 
• Perfekt für hohe Korrekturen und vielseitigen Sonnenschutz
• Ermöglicht die sofortige Kontrolle der Lichtdurchlässigkeit
• Ausgelegt für Sport, aber ideal für jeden Anlass
• Fahrfreundlich
• ermöglicht Optiker, Korrekturgläser in der eigenen Werkstatt anzufertigen

DIE INTEGRIERTE LESEOPTION
• Perfekt für Menschen mit presbyopischen Korrekturbedürfnissen
• Hilft zu lesen - Karten, Smartwatch / Mobile Geräte, Score-Karten, etc ..
• Bifokale Gläser in 3 Stärken und 2 leuchtenden Verspiegelungen und einer neutralen, grauen Tönung

OPTISCHE LÖSUNGEN
• Inspiriert von unseren Leistungsmerkmalen, aber mit einem lässigen Touch
• ermöglicht Optiker, Korrekturgläser in der eigenen Werkstatt anzufertigen

rx solutions.
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black2

laserblack2

red2

laserred2

laserbrown2

rx direct
impactrx

laserpurple2

 
 74% - 9%  | Cat.1/3

 
 62% - 13%  | Cat.1/3

 
 76% - 17%  | Cat.1/3

 
 75% - 16%  | Cat.1/3

 
 48% - 8%  | Cat.1/3

 
 73% - 17%  | Cat.1/3

Offering freeform single vision and progressive lens design for performance sport wraps, ImpactRX® is the world’s most advanced 
digital back surface lens program, fully personalized for your lifestyle. We’ve combined a revolutionary lens material with the 
best wrap design to create the best prescription sports lens in the world! Now available in many superlative platforms. For 
more information please contact your country official Rudy Project distributor (http://www.rudyproject.com/customer-service/
distributors/) or send an email to rudyrx@rudyproject.com to receive your personal web credentials. Once activated you can 
immediately place orders.

WARNING The content of this catalog section is dedicated exclusively to opticians and qualified healthcare operators. 
Therefore, in compliance with the Italian legislation, I declare under my own responsibility that I am a qualified professional 
in the optical and/or ophthalmology sector and I am  allowed to have access to this content.

NAKED EYES

NAKED EYES

NAKED EYES

NAKED EYES

NAKED EYES

 ACTIVATED

 ACTIVATED

 ACTIVATED

 ACTIVATED

 ACTIVATED

 ACTIVATED

TECHNICAL FEATURES Density gr/cm3 1,11- Refractive index 1,53 - Abbe Number 45- UV Cutout 400 - Absorption 100% UVA UVB

ImpactRX® est le programme de prescription de verres à “surface digitale” le plus avancé au monde, offrant la possibilité d’obtenir 
des verres de vision de loin ou progressifs dans des galbes sportifs idéaux et entièrement personnalisés. Nous avons combiné un 
matériau de haute technologie avec le meilleur design enveloppant pour créer le meilleur programme de prescription sportive 
au monde, disponible sur une large gamme de modèles.  Pour plus d’informations, contactez le bureau de vente de Rudy Project 
ou envoyez un courriel à info@rudyproject.fr pour recevoir vos identifiants personnalisés. Une fois votre profil activé, vous 
pouvez passer des commandes immédiatement.

ATTENTION Le contenu de cette section du catalogue est exclusivement dédiée aux opticiens et au personnel de santé qualifié 
De ce fait, en accord avec la législation Italienne, je déclare sous ma responsabilité être un professionnel qualifié 
dans l’optique et/ou le secteur de l’ophtalmologie, et ai le droit d’accéder à ce contenu

ŒIL NU avec IMPACTRX 2 Black
ACTIVE

ŒIL NU avec IMPACTRX 2 Laser Black
ACTIVE

ŒIL NU avec IMPACTRX 2 Red 
ACTIVE

ŒIL NU

ŒIL NU

IMPACTRX 2 Laser Red
ACTIVE

IMPACTRX2 Laser Purple
 ACTIVE

ŒIL NU IMPACTRX 2 Laser Brown
ACTIVE

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUEDensité gr/cm3- 1,11- indice réfraction1,53 - Numéro d’Abbe- 45- UV Cutout 400 - Absorption - 100% UVA UVBCARATTERISTICHE TECNICHE Densità gr/cm3 1,11- Indice rifrazione1,53 - Numero Abbe 45- UV Cutout 400 - Assorbimento 100% UVA UVB

ImpactRX® è il programma più avanzato al mondo di lenti da vista “digiral surface” ed offre la possibilità di ottenere lenti singole 
o progressive in base curva ideali per l’uso sportivo e completamente personalizzate. Abbiamo messo assieme un materiale 
d’avanguardia con il migliore design avvolgente  per creare il migliore programma di prescrizione sportiva al mondo, disponibile 
su un’ampia gamma di modelli.  Per maggiori informazioni contattare l’ufficio commerciale Rudy Project o mandare una mail 
a rudyrx@rudyproject.com per ricevere le credenziali personalizzate. Una volta attivato il profilo è possibile immediatamente 
effetuare degli ordini.

ATTENZIONEil contenuto di questa sezione di catalogo è dedicato esclusivamente a ottici e personale qualificato
In conformità alla normativa di legge Italiana, dichiaro quindi sotto la mia responsabilità di essere un professionista qualificato
nel settore ottica/oftalmologia e sono autorizzato ad avere accesso a questi contenuti

NON ATTIVATA IMPACTRX 2 Black
ATTIVATA

NON ATTIVATA IMPACTRX 2 Laser Black
ATTIVATA

NON ATTIVATA IMPACTRX 2 Red
ATTIVATA

NON ATTIVATA

NON ATTIVATA

IMPACTRX 2 Laser Red
ATTIVATA

IMPACTRX 2 Laser Purple
ATTIVATA

NON ATTIVATA IMPACTRX 2 Laser Brown
ATTIVATA

TECHNISCHE MERKMALE Dichte gr/cm3 1,11- Brechungsindex 1,53 - Abbe-Zahl 45- UV-Ausschnitt 400 - Absorption 100% UVA UVB

ImpactRX® bietet Freiform-Einstärkengläser und Gleitsichtglas-Design für Performance-Sport-Wraps und ist das weltweit 
fortschrittlichste Programm für digitale Rückflächengläser, das vollständig auf Ihren Lebensstil zugeschnitten ist. Wir haben 
ein revolutionäres Glasmaterial mit dem besten Wrap Design kombiniert, um das beste Sportglas mit Sehstärke der Welt zu 
schaffen! Jetzt auf vielen Plattformen der Superlative verfügbar. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an  Rudy Project 
Germany (http://www.rudyproject.de) oder senden Sie eine E-Mail an info@rudyproject.de, um Informationen zu erhalten. 

WARNUNG  Der Inhalt dieses Katalogteils ist ausschließlich für Augenoptiker und qualifiziertes Personal bestimmt.
Daher erkläre ich in Übereinstimmung mit den deutschen Rechtsvorschriften in eigener Verantwortung, dass ich
ein qualifizierter Fachmann 
im optischen Bereich bin und auf diese Inhalte zugreifen darf.

ohne Brille IMPACTRX 2 Black
AKTIVIERT

ohne Brille IMPACTRX 2 Laser Black
AKTIVIERT

ohne Brille IMPACTRX 2 Red
AKTIVIERT

ohne Brille

ohne Brille

IMPACTRX 2 Laser Red
AKTIVIERT

IMPACTRX 2 Laser Purple
AKTIVIERT

ohne Brille IMPACTRX 2 Laser Brown
 AKTIVIERT
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diamond coat

TRANSPARENT 

 90,7%  | Cat.0

LASER GOLD 

 20%  | Cat.3

ACTION BROWN 

 10,7%  | Cat.3

MULTILASER ORANGE 

 17,4%  | Cat.3

RACING RED 

 32,9%  | Cat.2

SMOKE 

 18%  | Cat.3

LASER BLACK 

 18%  | Cat.3

MULTILASER BLUE 

 18%  | Cat.3

IMPACTRX® HIGH INDEX TRANSITION GREY 

 12% - 92%  | Cat.0/3

OUR 1.6 ENTRY MATERIAL OF CHOICE FOR PATIENTS WITH HIGH PRESCRIPTIONS, OR WHEN LENS THICKNESS  CONSIDERATION IS ESSENTIAL

Rudy Project created a new and innovative Hybrid material, dedicated to patients with stronger prescriptions: the ImpactRx High Index combines the best 
attributes of High Index, such as its extraordinary thinness, to the comfort of ImpactRX, offering strength and durability.

Main features include:
• LOWER DENSITY TO PROVIDE LIGHTER LENSES AND INCREASED COMFORT
• ENHANCED IMPACT RESISTANCE (UP TO 5 TIMES WHEN COMPARED TO OUR PREVIOUS HI-1.6 MATERIAL)
• IMPROVED COSMETIC FOR WRAP LENSES
• THINNER THAN COMMON HIGH INDEX 1.60 MATERIALS (UP TO 5%)

ANTI-REFLECTION COATING

Lenses with higher indices also reflect more than standard plastic and glass. Because of this, anti-reflective coating is especially 
important. Additional reflections will be distracting in day to day activities such as night driving and computer use. Impurities, water 
drops, dust, scratches will heavily influence the comfort of high index lenses, for these reasons, Rudy Project offers diamond coat, 
our new premium coating.

ATTENTION
For its highly engineered vision solution using extremely sophisticated edging equipments, all models of the ImpactRX and ImpactRX 
High Index collection are mounted and shipped directly and exclusively through our own laboratories according to selected sunwear 
geometry and original patient’s prescription formula.

WHAT IS POLAR 3FX?

POLARIZED LENSES effectively block reflected glare, a situation which occurs primarily near water or snow or off reflective surfaces 
nearby, such as car windows, metallic objects, etc. Light which strikes a horizontal reflective surface is reflected back into your eyes. 
You then get a “double dose” of light energy, some of which falls directly on to you and some that is reflected on to you. Polarized 
lenses offer an interesting advantage: because they dramatically reduce or eliminate the reflected light energy which might account 
for the majority of the annoying glare, you can use a lighter tint to achieve the same (or better) degree of glare reduction and comfort 
compared to non-polarized dark lenses.

PATENTED 3FX POLARIZED TECHNOLOGY
POLAR3FX coatings offer:
•	Advanced visual acuity, depth of field perception, chromatic partitioning.
•	Minimizes annoying staining and smudging for clean, unobstructed vision all the time.
•	Highly scratch resistant.
•	A unique and sophisticated fashionable look.

DIAMOND COAT INCLUDED

Rudy Project’s unique multi-layer process provides excellent visual acuity an eliminates annoying back glare that causes eye strain 
and eye fatigue in bright light conditions. Reduced hue and ambient reflections.

WHAT IS DIAMOND COAT? Diamond Coat is an exceptional and powerful multi-layer coating engineered to eliminate lens glare, ghost images and halos 
from bright light or back reflections while offering a cleaner vision by preventing dust, water drops, scratches and finger marks on the lens. 
Perfect for outdoor action and dusty environments, Diamond Coat will keep lenses sparkling and easy to clean. It will ensure a better comfort while 
providing outstanding lens durability.

The Rudy Project Diamond Coat is a superior treatment resulting from extensive research and provides the following features:

• anti-static layer 
against dust and 
impurities

• enhanced 
protection 
against finger 
marks

• anti-reflection 
coating, cutting 
lens glare, 
ghosts and halos 
resulting from 
bright light

• outstanding 
scratch 
protection, 
ensuring lens 
durability

• superior 
hydrophobic 
layers against 
water drops

After years of intense research, we have updated our Polar3FX technology to take your vision to the next level.  Polar3FX HDR technology 
eliminates glare providing superior visual comfort, enhanced contrast and contours. In addition, the new Polar3FX lenses incorporate the 
HDR (high dynamic range) filter to further define contrast and color perception. To ensure maximum toughness and durability, we have 
boosted the Polar 3FX lenses with the revolutionary 3FX Coating anti smudge and anti aging treatment.

TECHNICAL FEATURES Density gr/cm3 1,23- Refractive index 1,60 - Abbe Number 41 - UV Cutout 400 - Absorption 100% UVA UVB

TECHNICAL FEATURES Density gr/cm3 1,20- Refractive index 1,59 - Abbe Number 31 - UV Cutout 385 - Absorption 100% UVA UVB

POLAR 3FX 
HDR MULTILASER BLUE

POLAR 3FX 
HDR MULTILASER ORANGE

POLAR 3FX 
HDR MULTILASER GREEN

POLAR 3FX 
HDR MULTILASER RED
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NOTRE CHOIX DU MATÉRIEL 1.6 POUR DES PATIENTS QUI EXIGENT UNE CORRECTION ÉLEVÉE OU LORSQUE L’ÉPAISSEUR DES VERRES DEVIENT  
ESSENTIELLE

Rudy Project a créé un matériau hybride neuf et innovant, dédié aux patients avec des prescriptions plus fortes : l’ImpactRx High Index combine les meil-
leurs attributs de High Index, comme sa finesse extraordinaire, avec le confort de ImpactRX, en offrant robustesse et durabilité.

Les caractéristiques principales incluent:
• DENSITÉ INFÉRIEURE POUR FOURNIR DES VERRES PLUS LÉGERS ET UN CONFORT MAJEUR
• RESISTANCE AUX CHOCS AMÉLIORÉE (jusqu’à 5 fois par rapport à notre précédent MATÉRIEL HI-1.6)
• ÉSTHETIQUE AMÉLIORÉE POUR LES VERRES ENVELOPPANTS
• PLUS FINS QUE LES COMMUNS MATERIAUX HIGH INDEX 1.60 (jusqu’à 5%)

ANTI-REFLECTION COATING

Les verres avec les plus hauts indices reflètent aussi plus que le plastique et le verre. C’est pourquoi le revêtement anti-reflet est 
particulièrement important. Les reflets additionnels perturbent les activités quotidiennes, comme conduire de nuit ou utiliser un 
ordinateur. Les impuretés, les gouttes d’eau, la poussière, les rayures vont fortement influencer le confort et l’index du verre, et pour 
ces raisons, Rudy Project propose un revêtement diamant, notre nouveau revêtement premium

ATTENTION
En considération du traitement et de l’utilisation de machines complexes, tous les modèles de la collection ImpactRX et ImpactRX 
High Index sont assemblés et expédiés par nos laboratoires en conformité avec la forme et les verres choisis et la prescription du 
patient.

POLAR 3FX QU’EST-CE?

Les VERRES POLARISES bloquent efficacement la lumière reflétée, en proximité de l’eau, de la neige ou de surfaces réfléchissantes  
comme les vitres des voitures, les objets en métal, etc. La lumière qui tape sur une surface horizontale réfléchissante se reflète 
aussi dans les yeux qui sont soumis à une dose double d’énergie lumineuse . Les verres polarisants offrent un avantage intéressant 
: ils réduisent de beaucoup ou éliminent l’énergie lumineuse réfléchissante, principale responsable du reflet désagréable. On peut 
donc utiliser une coloration plus claire pour obtenir le même niveau de réduction du reflet et de confort par rapport aux verres non 
polarisés.

3FX TECHNOLOGIE POLARISEE BREVETEE
·  La technologie brevetée POLAR3FX offre.
•	 ·  performance visuelle meilleure, profondeur de la perception du champ et répartition chromatique
•	 ·  Un traitement antireflet facile à nettoyer qui permet aux verres d’être au maximum de ses prestations.
•	 ·  Résistance élevée aux griffes.
•	 ·  Un look à la mode exclusif et sophistiqué

DAIMOND COAT INCLUS
QU’EST-CE QUE LE DIAMOND COAT: Diamond Coat est un revêtement multicouche exceptionnel conçu pour éliminer la réverbéra-
tion de la lumière, des images fantômes et des halos générés par toutes les réflexions à l’intérieur de la lentille. Ce revêtement 
offre également une vision plus claire en empêchant la formation de taches et de halos sur les lentilles résultant de la saleté, des 
empreintes digitales ou des marques

QU’EST-CE QUE LE DIAMOND COAT: Diamond Coat est un revêtement multicouche exceptionnel conçu pour éliminer la réverbération de la lumière, 
des images fantômes et des halos générés par toutes les réflexions à l’intérieur de la lentille. Ce revêtement offre également une vision plus claire en 
empêchant la formation de taches et de halos sur les lentilles résultant de la saleté, des empreintes digitales ou des marques 
Très indiqué pour les activités outdoor et en présence de poussière, ce revêtement permet de garder les verres immaculés et faciles à nettoyer pour le 
grand confort de la personne qui les utilise et pour une durée exceptionnelle des verres

Le Diamond Coat™ Rudy Project est un traitement exceptionnel, résultat d’une recherche approfondie qui offre les caractéristiques suivantes :

• meilleure pro-
tection contre les 
traces des doigts

• revêtement 
antireflet, 
réduction de 
l’éblouissement, 
des images 
fantômes et des 
halos dus à la 
lumière intense

• couches anti-
statiques contre 
la poussière et 
les résidus

• protection 
exception-
nelle contre 
les rayures, 
assurant la 
durabilité des 
verres

• couches 
hydrophobes 
contre les 
gouttes d’eau

Après des années de recherches intenses nous avons renouvelé notre technologie Polar3FX pour amener la vision des utilisateurs au 
niveau supérieur. La technologie Polar3FX HDR élimine les reflets et procure un confort visuel supérieur, en améliorant les contrastes 
et les contours. De plus, les nouveaux verres Polar3FX incorporent le filtre HDR (High Dynamic RANGE) pour une meilleure définition du 
contraste et une meilleure perception de la couleur. Pour assurer une résistance et une durabilité maximales, nous avons amélioré les 
verres Polar 3FX avec le revêtement révolutionnaire anti-tâche et anti-âge 3FX

POLAR 3FX
HDR MULTILASER BLUE

POLAR 3FX
HDR MULTILASER ORANGE

POLAR 3FX
HDR MULTILASER GREEN

POLAR 3FX
HDR MULTILASER RED
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUEDensité gr/cm3- 1,23- indice réfraction1,60 - Numéro d’Abbe- 41- UV Cutout 400 - Absorption - 100% UVA UVB

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUEDensité gr/cm3- 1,20- indice réfraction1,59 - Numéro d’Abbe- 31- UV Cutout 385 - Absorption - 100% UVA UVB

IL NOSTRO MATERIALE 1.6 PER PAZIENTI CON PRESCRIZIONI ELEVATE O QUANDO LO SPESSORE DELLE LENTI È FONDAMENTALE

Abbiamo creato un materiale ibrido innovativo: l’ImpactRx High Index combina le migliori caratteristiche dell’High Index come lo spessore estremamente 
sottile, al comfort dell’ImpactRX, garantendo resistenza e durata nel tempo

Le caratteristiche principali includono
• DENSITA’ PIU’ BASSA PER GARANTIRE LENTI PIU’ LEGGERE E MAGGIORE COMFORT
• RESISTENZA ALL’IMPATTO MIGLIORATA (FINO A 5 VOLTE DI PIU’ SE PARAGONATA AL PRECEDENTE materialeE HI-1.6)
• ASPETTO ESTETICO MIGLIORATO PER LENTI AVVOLGENTI
• PIU’ LEGGERE DEI MATERIALI DELLE HIGH INDEX  1.60 (FINO AL 5%) COMUNI

ANTI-REFLECTION COATING

Lenti con prescrizioni più elevate riflettono più di quelle standard in vetro e plastica. Per questo, il trattamento anti-riflesso è molto 
importante. I riflessi possono essere fonte di distrazione nelle attività di tutti i giorni come guidare o stare al computer. Impurità, 
gocce d’acqua, polvere e graffi possono influenzare pesantemente il comfort con le lenti high index.  Per questo motivo offriamo il 
diamond coat, il nostro trattamento antiriflesso premium

ATTENZIONE
Per la complessa lavorazione e l’utilizzo di macchinari complicati tutti i modelli ImpactRX e Impact RX High Index sono montati e 
spediti direttamente dai nostri laboratori nel rispetto della forma degli occhiali scelti e della prescrizione del paziente.

COS’E’ POLAR 3FX?

Le LENTI POLARIZZATE bloccano efficacemente la luce riflessa, situazione che si verifica essenzialmente in prossimità d’acqua, 
neve o superfici riflettenti come finestrini di vetture, oggetti metallici ecc. La luce che colpisce una superficie riflettente orizzontale 
viene riflessa negli occhi, per cui si viene investiti da una “doppia dose” di energia luminosa che in parte colpisce direttamente la 
persona, in parte viene riflessa su di essa. Le lenti polarizzate difrono un vantaggio interessante: poiché riducono notevolmente o 
eliminano l’energia luminosa riflessa, principale responsabile del fastidioso riflesso, è possibile utilizzare una colorazione più chiara 
per ottenere lo stesso livello (o addirittura migliore) di riduzione del riflesso e comfort rispetto alle lenti scure non polarizzate

PATENTED 3FX POLARIZED TECHNOLOGY
·  La tecnologia brevettata POLAR3FX offre.
•	 ·  Migliore acuità visiva, profondità della percezione di campo e ripartizione cromatica.
•	 ·  Un trattamento antiriflesso facile da pulire, che mantiene le lenti al massimo delle prestazioni
•	 ·  Elevata resistenza ai graffi.
•	 ·  Un look alla moda esclusivo e sofisticato

DIAMOND COAT INCLUSO

COS’E’ DIAMOND COAT: Diamond Coat è un rivestimento multistrato eccezionale progettato per eliminare riverbero della luce, 
immagini fantasma e aloni generati da eventuali riflessi nella parte interna della lente. Questo rivestimento offre visione piu’ nitida 
anche prevenendo la formazione di macchie e aloni sulla lenti derivanti da sporco, impronte o segni

COS’E’ DIAMOND COAT: Diamond Coat è un rivestimento multistrato eccezionale progettato per eliminare riverbero della luce, immagini fantasma 
e aloni generati da eventuali riflessi nella parte interna della lente. Questo rivestimento offre visione piu’ nitida anche prevenendo la formazione di 
macchie e aloni sulla lenti derivanti da sporco, impronte o segni.
Perfetto per le attività all’aperto o negli ambienti polverosi, il rivestimento Diamond Coat mantiene le le lenti immacolate e facili da pulire, garantendo 
così un miglior comfort per chi le indossa, unito ad una straordinaria durata della lente

Il Diamond Coat Rudy Project è un trattamento eccezionale, frutto di lunghe e approfondite ricerche i cui principali vantaggi sono:

• antistaticità per 
la protezione da 
polvere e impurità

migliore 
protezione dalle 
impronte

• rivestimento 
antiriflesso, 
riduzione del 
riverbero, delle 
immagini fanta-
sma e degli aloni 
causati dalla 
luce intensa.

• straordina-
ria protezione 
antigraffio 
per una più 
lunga durata 
della lente

• Idrofobicità 
per la prote-
zione dalle 
gocce d’acqua

Dopo anni di ricerca, abbiamo perfezionato la nostra tecnologia Polar3FX per garantirvi un comfort visivo senza precedenti. La tecnologia 
Polar 3FX HDR elimina i riflessi, migliora contrasti e nitidezza dei contorni migliorando l’esperienza visiva. Inoltre, le nuove lenti Polar 
3FX incorporano il filtro HDR per definire ancor meglio contrasto e percezione del colore. Per assicurare massima resistenza ed incre-
mentare la durevolezza, abbiamo potenziato le lenti Polar 3FX con il rivestimento 3FX anti – macchia e anti – invecchiamento

CARATTERISTICHE TECNICHE Density gr/cm3 1,23- Refractive index 1,60 - Abbe Number 41 - UV Cutout 400 - Absorption 100% UVA UVB

CARATTERISTICHE TECNICHE Densità gr/cm3 1,20- Refractive index 1,59 - Abbe Number 31 - UV Cutout 385 - Assorbimento 100% UVA UVB

POLAR 3FX
HDR MULTILASER BLUE

POLAR 3FX
HDR MULTILASER ORANGE

POLAR 3FX
HDR MULTILASER GREEN

POLAR 3FX
HDR MULTILASER RED
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UNSER 1.6 MATERIAL IST DIE WAHL FÜR KUNDEN MIT HOHEN WERTEN

Rudy Project hat ein neues und innovatives Hybrid-Material entwickelt, das speziell für Personen mit höherer Korrektur entwickelt wurde: Der ImpactRx 
High Index kombiniert die besten Eigenschaften des High Index, wie zum Beispiel seine außergewöhnlich geringe Glasdicke mit dem Komfort von Im-
pactRX und bietet Stärke und Haltbarkeit.

Hauptmerkmale umfassen:
• GERINGERE DICHTE FÜR LEICHTERE GLÄSER UND ERHÖHTEN KOMFORT
• VERBESSERTE SCHLAGWIDERSTANDSFÄHIGKEIT (BIS ZU 5 MAL IM VERGLEICH ZU UNSEREM VORHERGEHENDEN HI-1.6 MATERIAL)
• VERBESSERTE KOSMETIK
• DÜNNER ALS BISHERIGES HIGH INDEX 1,60 MATERIAL (BIS ZU 5%)

ANTI-REFLEXIONSBESCHICHTUNG

Gläser mit höheren Index reflektieren mehr als Standard-Kunststoff und Glas. Aus diesem Grund ist eine Antireflexbeschichtung 
besonders wichtig. Zusätzliche Reflektionen lenken bei alltäglichen Aktivitäten wie Nachtfahrten und Computernutzung ab. Verun-
reinigungen, Wassertropfen, Staub, Kratzer werden den Komfort von Gläsern mit hohem Brechungsindex stark beeinflussen. Aus 
diesen Gründen bietet Rudy Project Diamond Coat an, unsere neue Premium Anti-Reflexionsbehandlung.

BITTE BEACHTEN SIE!
Alle Modelle der ImpactRX- und ImpactRX High Index-Kollektion werden direkt und ausschließlich durch unsere eigenen La-
bors montiert und versandt, je nach ausgewählter Konfiguration und Originalwerten des Kunden. Maßgeblich für das Design und 
Machbarkeiten sind die Abbildungen und Informationen im RX Online Order System.

WAS BEDEUTET POLAR 3FX?

POLARISIERTE GLÄSER filtern Reflexblendungen wirksam heraus, eine Situation, die vor allem in der Nähe von Wasser, Schnee 
oder reflektierenden Oberflächen wie Autoscheiben, Metallobjekten usw. auftritt. Licht, das auf eine horizontale reflektierende 
Fläche trifft, wird in Ihre Augen reflektiert. Sie erhalten dann eine “doppelte Dosis” an Lichtstrahlen, von denen einige direkt auf Sie 
fallen und einige, die zu Ihnen reflektiert werden. Polarisierte Scheiben bieten einen interessanten Vorteil: Da sie die reflektierte 
Lichtenergie drastisch reduzieren oder eliminieren, die für den Großteil der störenden Blendung verantwortlich sein könnte, können 
Sie mit einer helleren Tönung den gleichen (oder besseren) Grad an Blendungsreduzierung und Komfort erreichen als nicht polari-
sierte dunkle Gläsern.

PATENTED 3FX POLARIZED TECHNOLOGY
POLAR3FX bietet:
•	Erweiterte Sehschärfe, Tiefenschärfe, chromatische Partitionierung.
•	 Minimiert lästiges Verschmutzen und Verschmieren für eine saubere, ungehinderte Sicht.
•	Sehr kratzfest.
•	Ein einzigartiger und anspruchsvoller modischer Look.
DIAMOND COATING ENTHALTEN

Das einzigartige mehrschichtige Coating von Rudy Project bietet eine hervorragende Sehschärfe und eliminiert störende Gegen-
blendung, die bei hellen Lichtverhältnissen zu Augenbelastung und Augenermüdung führt. Reduziert Farbton und Umgebungsre-
flexionen.

WHAT IS DIAMOND COAT? Diamont Coating ist eine außergewöhnliche und leistungsstarke Mehrschichtversiegelung, die entwickelt wurde, um Blen-
deffekte, Irritationen und Reflexionen durch helles Licht oder Rückreflexionen zu eliminieren und gleichzeitig eine sauberere Sicht zu bieten, indem 
sie Staub, Wassertropfen, Kratzer und Fingerabdrücke auf dem Glas verhindert.

Das Rudy Project Diamond Coating ist eine  High End-Beschichtung die aus umfangreicher Forschung resultiert und die folgenden Eigenschaften 
bietet:

• antistatische 
Schicht gegen 
Staub und Verun-
reinigungen

• Verbesserter 
Schutz vor 
Fingerabdrücken

• Anti-Reflex-
Beschichtung, 
verhindert 
Blendung und Ir-
ritationen durch 
helles Licht auf 
der Scheibe

•  Hartschicht 
welche die 
Haltbarkeit 
der Gläser 
gewährleistet

•  hydrophobe 
Schicht gegen 
Wassertropfen

Nach jahrelanger intensiver Forschung haben wir unsere Polar3FX-Technologie aktualisiert, um Ihren Sehkomfort auf die nächste Stufe 
zu heben. Die Polar3FX HDR-Technologie eliminiert Blendlicht und bietet einen hohen Sehkomfort, verbesserte Kontraste und Konturen. 
Darüber hinaus verfügen die neuen Polar3FX-Gläser über einen HDR-Filter (High Dynamic Range), um Kontrast und Farbwahrnehmung 
weiter zu definieren. Um maximale Haltbarkeit zu gewährleisten, haben wir die Polar 3FX-Gläser mit dem revolutionären 3FX Coating 
verstärkt.

TECHNISCHE MERKMALE Dichte gr/cm3 1,23- Brechungsindex 1,60 - Abbe-Zahl 41 - UV-Ausschnitt 400 - Absorption 100% UVA UVB

TECHNISCHE MERKMALE Dichte gr/cm3 1,20- Brechungsindex 1,59 - Abbe-Zahl 31 - UV-Ausschnitt 385 - Absorption 100% UVA UVB

POLAR 3FX
HDR MULTILASER BLUE

POLAR 3FX
HDR MULTILASER ORANGE

POLAR 3FX
HDR MULTILASER GREEN

POLAR 3FX
HDR MULTILASER RED
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polar 3FX 1.59.RP optics high index.
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Fitting Point
Prism Reference Point

proprietary invisible 
marks

proprietary invisible 
marks

Fitting Point

Distance reference point

Prism reference point

Near reference point

Ink Marking: Blu
Invisible Marking: red

Ink Marking: Blu
Invisible Marking: red

Minimum Fitting Height 15 mm

Ink Marking: Blu
Invisible Marking: red

Minimum Fitting Height 18 mm

proprietary invisible 
marks

Fitting Point

Distance reference point

Prism reference point

Near reference point

RUDY

RUDY

OS (L) OD (R)OS (L) OD (R)

FF-AS

FF-AS

9

8181

FF-AS

20 20

15 15

OS (L) OD (R)

IMPACTRX PAL and SINGLE VISION LENS MARKING

PROGRESSIVE 15 mm. SINGLE VISION

PROGRESSIVE 18 mm.
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weight  ounces: 0,9  grams: 26
eye size dbl temple 72  11  126
base 8

weight  ounces: 0,88  grams: 24
eye size dbl temple 71  12  133
base 8

weight  ounces: 0,88  grams: 24
eye size dbl temple 66  12  133  - h 40
base 8

* AVAILABLE ONLY FOR IMPACTRX PHOTOCHROMIC 2 BLACK

THE HEIGHT MEASUREMENT MUST BE DETECTED FROM
THE LOWER EDGE OF THE PLANO LENS

weight  ounces: 1,27  grams: 36
eye size dbl temple 139   127 - h 62
base 7

weight  ounces: 1,02  grams: 29
eye size dbl temple 75  11  133 - h 45
base 8

weight  ounces: 1,38  grams: 39
eye size dbl temple 68  17   135 - h 43
base 8

weight  ounces: 1,1  grams: 30
eye size dbl temple 50  17   130 - h 39
base 8

*DISPONIBLE UNIQUEMENT POUR IMPACTRX PHOTOCHROMIC 2 NOIR

poids de l’once, 1,09 grammes: 31
eye size dbl temple 69  11   131 - h 51
base8

poids de l’once: 0,88 grammes: 24
eye size dbl temple 71  12   133
base8

poids de l’once: 0,88 grammes: 24
eye size dbl temple 66  12   133 - h 40
base8

poids de l’once: 0,88 grammes: 24
eye size dbl temple 72  11   126
base8

poids de l’once, 1,38 grammes: 39
eye size dbl temple 68  17   135 - h 43
base8

poids de l’once, 1,02 grammes: 29
eye size dbl temple 75  11  133 - h 45
base8

poids de l’once, 1,27 grammes: 36
eye size dbl temple 139   127 - h 62
base 7

peso  once: 0,88  grammi: 24
calibro dbl asta 71  12  133
base 8

peso  once: 0,88  grammi: 24
calibro dbl asta 66  12  133  - h 40
base 8

* DISPONIBILE SOLO PER IMPACTRX PHOTOCHROMIC 2 BLACK

peso once, 1,27 grammi:36
calibro dbl asta 139   127 - h 62
base 7

peso once 1,02 grammi 29
calibro dbl asta 75  11  133 - h 45
base 8

peso: once 1,1 grammi 30
calibro dbl asta 50  17   130 - h 39
base 8

peso: once 1,38 grammi 39
calibro dbl asta 68  17   135 - h 43
base 8

* DISPONIBILE SOLO PER IMPACTRX PHOTOCHROMIC 2 BLACK

LA MISURA DELL’ALTEZZA DEVE ESSERE CALCOLATA
A PARTIRE DAL BORDO

INFERIORE DELLA LENTE PLANO

peso  once: 0,98  grammi: 27,8
calibro dbl asta 134   136 - h 52
base 7

Gewicht: 29g
eye size dbl temple 75  11  133 h 45
Kurve 8

Gewicht: 24g
eye size dbl temple 71  12  133
Kurve 8

Gewicht: 24g
eye size dbl temple 66  12  133  - h 40
Kurve 8

Gewicht: 26g
eye size dbl temple 72  11  126
Kurve 8

*  NUR FÜR IMPACTRX PHOTOCHROMIC 2 SCHWARZ VERFÜGBAR

DAS HÖHENMASS MUSS VON DER
UNTERKANTE DER PLANSCHEIBE GEMESSEN WERDEN

Gewicht: 39g
eye size dbl temple 139   127 - h 62
Kurve 7

Gewicht: 39g
eye size dbl temple 68  17  133 - h 43
Kurve 8

Gewicht: 30g
eye size dbl temple 50  17   130 - h 39
base 8

*  NUR FÜR IMPACTRX PHOTOCHROMIC 2 SCHWARZ VERFÜGBAR

cutline

rydon

rydon slim

propulse-3.00 to +2.50     -3.50 to +2.75     -3.75 to +3.00    -4.00 to +3.75	    -4.25 to +3.50     -4.50 to +3.75     -4.50 to +4.00Cutline* 62

-2,00+1,75	      -2,25+2,00           -2,50+2,25          -2,75+2,25	     -3,00+2,50           -3,00+2,75           -3,00+3,00
-2,75+2,50         -3,00+2,75           -3,00+3,00          -3,25+3,00           -3,50+3,25           -3,75+3,50           -4,00+3,50
-3,50+2,75         -3,50+3,00           -3,50+3,25          -3,75+3,50           -3,75+3,75           -4,00+4,00           -4,50+4,00

-3,00+4,50	      -3,00+4,75           -3,25+5,25          -3,50+5,50	     -3,75+6,00           -3,75+6,50           -3,75+6,75
-3,00+4,75         -3,25+5,00           -3,50+5,25          -3,75+5,75           -4,00+6,25           -4,25+6,75           -4,25+7,25

-3,50+5,75	      -3,75+6,00           -4,00+6,50          -4,25+7,00	     -4,50+7,50           -4,50+7,50           -4,50+7,75
-3,50+5,75         -4,00+6,00           -4,25+6,75          -4,50+7,00           -4,75+7,50           -5,00+8,00           -5,00+8,25

-3,00+2,75	      -2,25+3,00           -3,50+3,25          -3,50+3,50	     -3,50+3,75           -3,75+4,00           -3,75+4,00
-3,25+3,00         -3,25+3,00           -3,50+3,50          -3,50+3,75           -3,75+4,00           -3,75+4,00           -4,00+4,25

-3,00+2,75	      -2,25+3,00           -3,50+3,25          -3,50+3,50	     -3,50+3,75           -3,75+4,00           -3,75+4,00
-3,25+3,00         -3,25+3,00           -3,50+3,50          -3,50+3,75           -3,75+4,00           -3,75+4,00           -4,00+4,25

-3,50+2,75             -3,50+3,00         -3,50+3,25           -3,75+3,50            -3,75+3,75           -4,50+4,00          -4,50+4,00

-3,25+3,50             -3,50+3,50         -4,00+3,75           -4,25+3,75            -4,50+4,00           -5,00+4,00         -5,25+4,00

-3,50+3,50             -3,75+3,50        -4,25+3,75           -4,50+3,75             -4,75+4,00           -5,25+4,00        -5,50+4,00

-3,50+3,50             -3,75+3,50        -4,25+3,75           -4,50+3,75             -4,75+4,00           -5,25+4,00        -5,50+4,00

58	         60	               62                          64                             66                            68	                     7058	         60	               62                          64                             66                            68	                     70

58	         60	               62                          64                             66                            68	                     70
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L

M

S

Rydon L 
Rydon M 
Rydon S

Sirius L 
Sirius S

Sirius L 
Sirius S

Sirius L 
Sirius S

Sirius L 
Sirius S

Rydon Slim

Rydon L 
Rydon M 
Rydon S

Rydon Slim

Rydon L 
Rydon M 
Rydon S

Rydon L 
Rydon M 
Rydon S

Rydon Slim

Rydon Slim

-2,25+2,00         -2,50+2,25            -2,75+2,50          -3,00+2,75           -3,25+3,00           -3,50+3,00          -3,75+3,00
-2,75+2,75         -3,00+3,00            -3,25+3,00          -3,50+3,25           -3,75+3,50           -4,25+3,50          -4,50+3,50
-3,50+3,25         -3,50+3,50            -4,00+3,75           -4,25+3,75           -4,50+4,00           -5,00+4,00          -5,25+4,00

-2,50+2,00        -2,75+2,25           -3,00+2,50          -3,25+2,75           -3,50+3,00            -3,75+3,00          -4,00+3,00
-3,25+2,75        -3,50+3,00           -3,75+3,00          -4,00+3,25           -4,25+3,50            -4,75+3,50          -5,00+3,50
-3,50+3,50        -3,75+3,50           -4,25+3,75          -4,50+3,75           -4,75+4,00            -5,25+4,00          -5,50+4,00

-2,50+2,00        -2,75+2,25           -3,00+2,50          -3,25+2,75           -3,50+3,00            -3,75+3,00          -4,00+3,00
-3,25+2,75        -3,50+3,00           -3,75+3,00          -4,00+3,25           -4,25+3,50            -4,75+3,50         -5,00+3,50
-3,50+3,50        -3,75+3,50           -4,25+3,75          -4,50+3,75           -4,75+4,00            -5,25+4,00         -5,50+4,00

71 
66 
64

71 
66 
64

66

66

71 
66 
64

60 
54

60 
54

60 
54

60 
54

66

71 
66 
64

66

magnus
-1,50+1,25        -1,50+1,25           -1,50+1,50          -1,50+1,50          -1,75+1,50           -2,25+1,50           -2,25+1,50
-2,00+1,75        -2,00+1,75           -2,25+2,25          -2,25+2,25          -2,50+2,25           -2,75+2,25           -2,75+2,25
-2,00+2,25        -2,00+2,25           -2,50+2,25          -2,50+2,25          -2,75+2,25           -3,00+2,50           -3,50+2,50
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Propulse L 
Propulse M 
Propulse S

Propulse L 
Propulse M 
Propulse S

Propulse L 
Propulse M 
Propulse S

Propulse L 
Propulse M 
Propulse S

-1,50+1,50        -1,75+1,50          -2,00+1,75           -2,00+1,75          -2,25+1,75          -2,50+2,00           -2,75+2,00
-2,50+2,00        -2,75+2,50          -3,00+2,25           -3,00+2,25          -3,25+2,50          -3,50+2,50           -3,75+2,50
-2,50+2,50        -2,75+2,50          -3,00+2,75           -3,25+2,75          -3,50+2,75          -3,75+3,00           -4,25+3,00

-1,50+1,50       -1,75+1,50           -2,00+1,75          -2,00+1,75          -2,25+1,75            -2,50+2,00          -2,75+2,00
-2,50+2,00       -2,75+2,50           -3,00+2,25          -3,00+2,25          -3,25+2,50            -3,50+2,50          -3,75+2,50
-2,50+2,50       -2,75+2,50           -3,00+2,75          -3,25+2,75          -3,50+2,75            -3,75+3,00          -4,25+3,00

-1,50+1,50       -1,75+1,50           -2,00+1,75          -2,00+1,75          -2,25+1,75            -2,50+2,00          -2,75+2,00
-2,50+2,00       -2,75+2,50           -3,00+2,25          -3,00+2,25          -3,25+2,50            -3,50+2,50          -3,75+2,50
-2,50+2,50       -2,75+2,50           -3,00+2,75          -3,25+2,75          -3,50+2,75            -3,75+3,00          -4,25+3,00

72 
69 
63

72 
69 
63

72 
69 
63

72 
69 
63

72
43

L

43
69

M

43
63

S

-2,00+2,00            -2,00+2,00           -2,25+2,25           -2,25+2,25          -2,50+2,25          -2,75+2,50           -2,75+2,50

-2,50+2,50            -2,75+2,50           -3,00+2,75           -3,00+2,75         -3,25+2,75           -3,50+3,00           -3,75+3,00

-2,50+2,50            -2,75+2,50           -3,00+2,75           -3,00+2,75         -3,25+2,75           -3,50+3,00           -3,75+3,00

-2,50+2,50            -2,75+2,50           -3,00+2,75           -3,00+2,75         -3,25+2,75           -3,50+3,00           -3,75+3,00

68

68

68

68Agent Q

Agent Q

Agent Q

Agent Q
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agent q

sirius

[1.59

[1.59

-1,50+1,25        -1,50+1,25           -1,50+1,50          -1,50+1,50          -1,75+1,50           -2,25+1,50           -2,25+1,50

58	         60	               62                          64                             66                            68	                     70
Magnus 
Magnus S 

Magnus S 

Magnus S 

Magnus S 
Magnus

Magnus

Magnus

-1,50+1,50        -1,75+1,50          -2,00+1,75           -2,00+1,75          -2,25+1,75          -2,50+2,00           -2,75+2,00
-2,75+2,50        -3,00+2,75          -3,00+3,00           -3,25+3,00          -3,50+3,25          -3,75+3,50           -4,00+3,50

-2,75+2,75        -3,00+3,00          -3,25+3,00           -3,50+3,25          -3,75+3,50          -4,25+3,50           -4,50+3,50

-3,25+2,75        -3,50+3,00          -3,75+3,00           -4,00+3,25          -4,25+3,50           -4,75+3,50           -5,00 +3,50

-3,25+2,75        -3,50+3,00          -3,75+3,00           -4,00+3,25          -4,25+3,50          -4,75+3,50           -5,00 +3,50

-1,50+1,50       -1,75+1,50           -2,00+1,75          -2,00+1,75          -2,25+1,75            -2,50+2,00          -2,75+2,00

-1,50+1,50       -1,75+1,50           -2,00+1,75          -2,00+1,75          -2,25+1,75            -2,50+2,00          -2,75+2,00

72 

72 

72 
67 

67 

67 

67 
72 
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OPTICAL CLIP
SHOCK ABSORBER
KIT (INCLUDED)
6 pcs.
AC 56 00 33 B

FR 39 00 00

FR 07 00 00

FR 87 00 00

FR 84 00 00

FR 52 00 00

FR 70 00 00

FR 12 00 00

rx optical
inserts KELION WITH FR 84 00 00

Rudy Project has developed RX inserts that can be easily attached behind the polycarbonate 
lenses. Our ‘easy-in easy-out’ system allows for effortless insertion and removal of Clip-ons, 
making them convenient when you want to wear contact lenses or clean your glasses.

1. If the template is unavailable, use the demo (or plano lens) as a reference for cutting the 
ophthalmic lenses.

2. Properly shape the clip according to the glasses model before installation. After setting it, 
determine the fit parameters (PD and H) and make final adjustments when mounting progres-
sive lenses.

3.  Be sure to note your references for the true horizontal axis before removing the clip to fit 
ophthalmic lenses.

4. Keep in mind that the vertex distance is reduced when using an Optical RX insert, and this 
should be considered before mounting ophthalmic lenses.

5. The winding angle of the RX Optical Insert may vary based on the eyewear’s design and ge-
ometry. It is usually much higher than that of regular dress eyewear, leading to horizontal pri-
smatic deviation, which increases with lens power. Rudy Project generally recommends applying 
a horizontal shift of +1.00 mm per eye for negative correction and -1.00 mm per eye for positive 
correction.
6. For spherical lens values greater than +/- 3:00 diopters and considering the high wrap of Rudy 
Project frames, make necessary adjustments to accommodate the required horizontal prismatic 
compensation and reduced vertex distance.
7. Always verify the lens centering on the clip when it’s inside the frame before mounting oph-
thalmic lenses. Avoid mounting prescriptions on clips without a frame.
8. To achieve the best results when mounting lenses on the clip, Rudy Project recommends 
referring to the patient’s regular dress eyewear. This will ensure a quicker and easier adaptation 
to the new device.
9. Rudy Project advises using ophthalmic lenses with spherical geometry. For optimal perfor-
mance, consider mounting lenses specifically designed for wraparound frames.

The FR70 RX Optical Insert comes now standard with 3 pairs of proprietary 
shock absorber stickers; made out of a special polymer they will minimize 
scratches and vibrations resulting from the insert/correction lenses 
against the inner surface of the sun/plano lenses. To be mounted on the 
far edge of each prescription lens of the insert.

SPINSHIELD AIR AVEC FR 84 00 00

Rudy Project a créé des inserts RX qui peuvent être encliquetés derrière les verres 
en polycarbonate Rudy Project. Grâce à notre technologie brevetée ‘easy-in easy-
out, nos Clip-on peuvent être insérés ou retirés facilement. Ceci est particulière-
ment utile surtout quand vous souhaitez porter des lentilles de contact ou quand 
vous souhaitez les nettoyer.
1. Lorsque le modèle de découpe n’est pas disponible, utilisez les verres démo (ou 
verres plano) comme référence pour couper les verres ophtalmiques.
2. Le clip doit avoir exactement la même forme que le modèle de verres qui devrait 
être appliqué. Une fois défini, vous pouvez déterminer les paramètres d’ajustement 
(PD et H) et faire les dernières considérations lors du montage des verres progres-
sifs.
3. Avant de retirer le clip pour adapter les verres ophtalmiques, rappelez-vous de 
prendre vos références pour le vrai axe horizontal.
4. La distance verre-œil est réduite lors de l’utilisation d’un insert optique RX : cela 
devrait être pris en considération avant le montage des verres ophtalmiques.
5. L’angle d’enroulement de l’insert optique RX Optical Insert peut changer en fon-
ction de la conception et de la géométrie des lunettes avec laquelle il est monté, 
et c’est toujours beaucoup plus élevé que celui que l’on trouve pour les lunettes 
portées régulièrement. Ceci porte à une déviation prismatique horizontale qui va au-
gmenter avec la puissance des verres. Rudy Project recommande, en règle généra-
le, d’appliquer un décalage horizontal de la manière suivante :
6. Si la valeur du verre sphérique est plus de +/- 3:00 dioptries vue la forme en-
veloppante des cadres Rudy Project, il est important de prendre en considération  
la compensation prismatique horizontale demandée et de considérer la distance 
verre-œil réduite.
7. Avant le montage des verres ophtalmiques, il est toujours recommandé de vérifier 
le centrage des verres sur le clip, une fois appliqués à la monture ; ne montez aucu-
ne prescription sur un clip sans le cadre.
8. Pour un meilleur résultat lors du montage des verres sur le clip, Rudy Project 
suggère de se référer à une utilisation régulière des lunettes par le patient : de cette 
manière l’adaptation au nouveau dispositif sera plus rapide et plus facile.
9. Rudy Project conseille le montage des verres ophtalmiques avec une géométrie 
sphérique. Pour de meilleurs résultats, il est recommandé de monter des verres 
avec une forme optique spécifique adaptée aux cadres enveloppants.

L’insert optique FR70 RX est actuellement fourni avec 3 paires de stickers 
shock absorber ; fabriqués avec un polymère spécial, ils réduisent les 
égratignures et les vibrations du verre de l’insert/correction avec la sur-
face intérieure des verres solaires/plano. Il s’applique sur l’extrémité de 
chaque verre de l’insert de prescription.

SPINSHIELD AIR CON FR 84 00 00

Rudy Project ha creato delle clip ottiche correttive che si inseriscono esattamente dietro alle lenti 
(plano) prive di correzione. Il nostro sistema brevettato “easy-in, easy-out” permette l’inserimento 
o la rimozione delle clip con la massima facilità: una caratteristica particolarmente utile quando si 
portano lenti a contatto o per la pulizia delle lenti.
1. Qualora la dima non sia disponibile, ricavare la forma lente utilizzando la lente di presentazione
2. La clip deve essere opportunamente modellata a seconda del modello di occhiale su cui va appli-
cata prima dell’installazione. Una volta installata, è possibile determinare I parametri di calzata (PD 
e H) e dedurre le considerazioni finali in caso di montaggio di lenti progressive
3. Prima di rimuovere le clip e procedere al montaggio delle lenti oftalmiche, ricordarsi di prendere 
gli opportuni riferimenti per ricavare l’orizzontale reale
4. La distanza apice-corneale-lente (vertex distance) si riduce utilizzando un RX Optical Insert. Di 
ciò si dovrà tenere conto prima del montaggio delle lenti oftalmiche.
5. L’angolo di avvolgimento frontale assunto dall’RX Optical Insert varia a seconda del modello di 
occhiale su cui viene applicato e risulta sempre molto superiore rispetto a quanto riscontrabile 
su una comune montatura oftalmica. Questo introduce una deviazione prismatica orizzontale che 
aumenta entità al crescere del potere delle lenti. Come regola generale, Rudy Project consiglia di 
applicare un decentramento orizzontale della lente di +1.00 mm per occhio in caso di correzione 
negativa e di -1.00 mm per eye in caso di correzione positiva
6. Qualora il valore sferico della lente sia superiore a +/- 3.00 diottrie, è necessario che l’ottico fac-
cia le dovute considerazioni in merito alla compensazione prismatica orizzontale necessaria e alla 
ridotta distanza apice-corneale-lente, dato l’elevato grado di avvolgimento frontale delle montature 
Rudy Project.
7. Prima di procedere al montaggio delle lenti oftalmiche si raccomanda di verificare la centratura 
delle lenti sulla clip una volta alloggiata nella montatura.
8. Per il miglior risultato, Rudy Project consiglia di far riferimento alla prescrizione degli occhiali da 
vista quotidianamente usati dal soggetto per il montaggio delle lenti oftalmiche sulla clip: in questo 
modo l’adattamento al nuovo dispositivo da parte dell’utente sarà più rapido ed agevole.
9. Rudy Project consiglia il montaggio di lenti oftalmiche a geometria sferica. Per un miglior risul-
tato, considerare l’opportunità di montare lenti oftalmiche con design ottici specifici per montature 
avvolgenti.

L’RX Optical Insert FR70 ha in dotazione 3 paia di adesivi anti urto. Rea-
lizzati con uno speciale polimero, minimizzano il rischio di graffi e altera-
zioni che si possono formare a causa del contatto fra le lenti da vista e la 
superficie interna delle lenti da sole/plano. Vanno montati sulla parte più 
esterna di ogni lente da vista dell’inserto.

SPINSHIELD AIR WITH FR 84 00 00

Rudy Project hat RX-Einsätze entwickelt, die hinter die Polycarbonat-Gläser von 
Rudy Project eingesetzt werden können. Dank unseres patentierten “easy-in easy-
out” -Systems können unsere Clip-ins einfach eingesetzt oder entfernt werden. Dies 
ist besonders nützlich, wenn Sie Ihre Kontaklinsen tragen oder die Brille bzw. den 
Clip reinigen.
1.  Wenn die Vorlage nicht verfügbar ist, verwenden Sie die Demo (oder Planoglas) 
als Referenz, um die ophthalmischen Gläser zu fertigen.
2.  Der Clip muss entsprechend dem Modell der Brille, die vor der Installation ange-
bracht werden soll, richtig geformt sein. Nach der Festlegung können Sie die Anpas-
sungsparameter (PD und H) bestimmen und die abschließenden Überlegungen bei 
der Montage von Gleitsichtgläsern berücksichtigen.
3.  Bevor Sie den Clip zur Anpassung an ophthalmische Gläser entfernen, denken Sie 
daran, Ihre Referenzen für die korrekte horizontale Achse zu nehmen.
4.  Der Vertex-Abstand wird reduziert, wenn ein optischer RX-Einsatz verwendet 
wird: dies sollte vor dem Anbringen von ophthalmischen Gläser berücksichtigt wer-
den.
5.  Der Winkel des optischen RX-Einsatzes kann sich je nach Design und Geometrie 
der Brille, auf der er montiert ist, ändern. Er ist immer viel höher als bei normalen 
Brillen. Dies induziert eine horizontale prismatische Abweichung, die mit der Stärke 
der Gläser zunimmt. Rudy Project empfiehlt generell, eine horizontale Verschiebung 
der Scheibe auf diese Weise anzuwenden: +1,00 mm pro Auge bei negativer Kor-
rektur / -1,00 mm pro Auge bei positiver Korrektur
6. Wenn der Wert der sphärischen Gläser mehr als +/- 3,00 Dioptrien beträgt und 
die Rudy Project-Rahmen hoch gepackt sind, müssen die erforderlichen horizonta-
len prismatischen Kompensationen und der reduzierte Scheitelpunkt berücksichtigt 
werden.
7.  Vor der Montage von ophthalmischen Gläsern wird immer empfohlen, die Zen-
trierung der Gläser auf dem Clip zu überprüfen, sobald diese im Rahmen unterge-
bracht sind. Berechnen Sie keine Gläser für einen Clip ohne Rahmen.
8.  Für das beste Ergebnis bei der Berechnung von Gläsern für den Clip schlägt Rudy 
Project vor, sich auf bereits verwendeter Brille des Patienten zu beziehen: Auf diese 
Weise wird die Anpassung an das neue Gerät schneller und einfacher.
9.  Rudy Project empfiehlt die Anpassung von ophthalmischen Gläsern mit sphäri-
scher Geometrie. Die besten Ergebnisse erzielen Sie, wenn Sie Gläser mit optischer 
Kurve angepasst sind.

Der FR70 RX Optical Insert wird jetzt standardmäßig mit 3 Paar proprietärer 
Stoßdämpferaufkleber geliefert; Aus einem speziellen Polymer gefertigt mi-
nimieren sie Kratzer und Vibrationen, die von den Insert- / Korrekturgläser 
an der inneren Oberfläche der Sonnen- / Plano-Gläser resultieren. Zur Befe-
stigung am äußersten Rand jeder Korrektionslinse des Einsatzes.
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FR 79 OD 58 WHITE MATTE	
FR 79 OD 87 FROZEN ASH	
FR 79 OD 27 LIME MATTE	
FR 79 OD 13 RED FLUO MATTE	

FR 54 OD 58 WHITE MATTE	
FR 54 OD 87 FROZEN ASH	
FR 54 OD 27 LIME MATTE 	
FR 54 OD 13 RED FLUO MATTE	

52

38

51
34

51
34

52

38

FR 53 OD 87 FROZEN ASH

RYDON
 
optical dock 2 frozen ash  - MATTE BLACK
SP 53 OD 06 - 0001
optical dock frozen ash  - MATTE BLACK
SP 53 OD 06 - 0000

only frame
FP 53 00 06 - 0000
 
only optical dock 2
(A 52 B 38 DBL 22   BASE 6) 

only optical dock
(A 54 B 34 DBL 20   BASE 4)

MAGNUS
OPTICAL DOCK 2  - BLACK MATTE
optical dock frozen ash
SP 75 OD 06 - 0000

only frame
FP 75 00 06 - 0000 

only optical dock 2 frozen ash
(A 52 B 38 DBL 22   BASE 6) 

SIRIUS
OPTICAL DOCK   - BLACK MATTE
optical dock frozen ash
SP87 OD 06 - 0001

only frame
FP 87 00 06 - 0001 

only optical dock black matte
(A 40 B 35 DBL 21   BASE 6) 

52 43

DELTABEAT
 
OPTICAL DOCK - BLACK MATTE
optical dock frozen ash
SP 74 OD 06 - 0000

only frame
FP 74 00 06 - 0000
 
only optical dock frozen ash 
(A 52 B 43 DBL 18   BASE 4)

RYDON SLIM
 
OPTICAL DOCK - MATTE BLACK
optical dock frozen ash
SP 54 OD 06 - 0000

only frame 
FP 54 00 06 - 0000

only optical dock 
(A 51 B 34 DBL 20   BASE 4) 

OPTICAL DOCK

OPTICAL DOCK 2

OPTICAL DOCK

OPTICAL DOCK

OPTICAL DOCK

OPTICAL DOCK 2

RX
 O

PT
IC

AL
 D

OC
K

rx optical
dock

Following years of meticulous research, we’ve revamped our Optical Dock, one of Rudy Project’s most versatile and sought-after sports eyewear 
solutions, to offer prescription wearers an even more seamless and sophisticated option. The full-rim optical interface boasts a sleek design and 
broader shape, skillfully blending style with the remarkable adaptability and user-friendliness of the Optical Dock platform. Furthermore, it extends 
the prescription range for higher correction levels.
The Optical Dock 2 is an effortlessly RX-adaptable 6-Base full-rim clip crafted from a sturdy yet flexible polymer, compatible with any lens material, 
including entry-level edging processes. Its innovative shape provides an expanded field of view and accommodates a wider variety of prescriptions (both 
standard and progressive), enabling the correction of vision for higher and more intricate levels in a sleek and integrated package.
Featuring interchangeable clips, the Optical Dock 2 is simple to install, courtesy of a proprietary screwless system, and is fully compatible with our 
award-winning ‘Rydon’ model. This cutting-edge solution is ideal for patients requiring significant vision correction who also desire the design, 
technology, and comfort of Rudy Project sunglasses. It provides opticians with increased flexibility in handling, while offering cost-effective solutions 
to customers.

INTRODUCING THE ENHANCED HIGH-CORRECTION SPORTS OPTION
EXCEPTIONAL FUNCTIONALITY - OPTIMAL VALUE - STREAMLINED STYLE
Après des années de recherche méticuleuse, nous avons revu notre Optical Dock, l’une des solutions de lunettes de sport les plus polyvalentes et les plus recherchées de Rudy 
Project, pour offrir aux porteurs de lunettes de vue une option encore plus fluide et sophistiquée. L’interface optique à cadre complet présente un design élégant et une forme 
plus large, combinant astucieusement le style avec l’adaptabilité et la facilité d’utilisation exceptionnelles de l’Optical Dock. De plus, il élargit la gamme de prescription pour 
des niveaux de correction plus élevés.
L’Optical Dock 2 est un clip-on circulaire facile à monter, fabriqué à partir d’un polymère robuste mais flexible, compatible avec tous les matériaux de verres, y compris les 
procédés de taillage d’entrée de gamme. Sa forme innovante offre un champ de vision plus large et peut s’adapter à une plus grande variété de prescriptions (à la fois standard 
et progressives), permettant une correction de la vision à forte dioptrie dans un ensemble élégant et intégré.
Optical Dock 2 est facile à installer et à changer, grâce à un système exclusif sans vis, et est entièrement compatible avec notre modèle célèbre “Rydon”. Cette solution de pointe 
est idéale pour les porteurs de verres correcteurs qui ont besoin d’une correction visuelle importante et qui souhaitent également bénéficier du design, de la technologie et 
du confort des lunettes de soleil Rudy Project. Elle offre aux opticiens une plus grande flexibilité dans la gestion des verres et des solutions rentables pour les clients finaux.

L’OPTION CONÇUE POUR LES DÉFAUTS DE VISION MAJEURS
- FONCTIONNALITÉ EXCEPTIONNELLE - VALEUR MAXIMALE - STYLE TENDANCE

RYDON OPTICAL DOCK 2

Dopo anni di meticolosa ricerca, abbiamo rivisto il nostro Optical Dock, una delle soluzioni per occhiali sportivi da vista più versatili e ricercate di Rudy 
Project, per offrire ai portatori di prescrizione un’opzione ancora più fluida e sofisticata. L’interfaccia ottica con montatura completa vanta un design 
elegante e una forma più ampia, combinando abilmente lo stile con l’eccezionale adattabilità e facilità d’uso della piattaforma Optical Dock. Inoltre, 
amplia il range di prescrizioni alloggiabili al massimo livello.
L’Optical Dock 2 è una clip cerchiata facile da montare, realizzata in un polimero robusto ma flessibile, compatibile con qualsiasi materiale di lente, 
compresi i processi di rifilatura di livello base. La sua forma innovativa offre un campo visivo più ampio e può ospitare una più ampia varietà di prescrizioni 
(sia standard che progressive), consentendo la correzione della vista per alte diottrie in un pacchetto elegante e integrato.
Optical Dock 2 è semplice da montare e cambiare, grazie a un sistema proprietario senza viti, ed è completamente compatibile con il nostro celebre 
modello ‘Rydon’. Questa soluzione all’avanguardia è ideale per i portatori di lenti correttive che necessitano di una significativa correzione visiva e 
desiderano anche il design, la tecnologia e il comfort degli occhiali da sole Rudy Project. Fornisce agli ottici una maggiore flessibilità nella gestione delle 
lenti, offrendo soluzioni convenienti per i clienti finali.

L’OPZIONE PENSATA PER LE ALTE PRESCRIZIONI
- FUNZIONALITÀ ECCEZIONALE – MASSIMO VALORE  - STILE DI TENDENZA

Nach jahrelanger sorgfältiger Forschung haben wir unseren Optical Dock, eine der vielseitigsten und gefragtesten Sportbrillenlösungen von Rudy Project, überarbeitet, 
um Brillenträgern eine noch nahtlosere und anspruchsvollere Option zu bieten. Der Vollrand-Adapter zeichnet sich durch ein schlankes Design und eine breitere Form 
aus und verbindet geschickt Stil mit der bemerkenswerten Anpassungsfähigkeit und Benutzerfreundlichkeit der Optical Dock-Plattform. Darüber hinaus erweitert sie den 
Korrekturbereich für höhere Werte.
Das Optical Dock 2 ist ein mühelos RX-anpassbarer 6-Base Vollrand-Clip, hergestellt aus einem robusten und dennoch flexiblem Polymer, kompatibel mit jedem Glasmaterial, 
einschließlich einer Spitzfacette. Seine innovative Form bietet ein erweitertes Sichtfeld und ist geeignet für eine größere Vielfalt an Verglasungen (sowohl Einstärken als auch 
Gleitsicht), was die Korrektur des Sehvermögens für höhere und komplexere Werte in einem schlanken und kompakten Paket ermöglicht.
Mit austauschbaren Clips ist das Optical Dock 2 einfach zu montieren, dank eines schraubenlosen Systems, und vollständig kompatibel mit unserem preisgekrönten ‘Rydon’-
Modell. Diese innovative Lösung ist ideal für Menschen, die eine signifikante Sehkorrektur benötigen und gleichzeitig das Design, die Technologie und den Komfort der Rudy 
Project-Sportbrillen wünschen. Es bietet Optikern eine erhöhte Flexibilität in der Handhabung und bietet Kunden kosteneffektive Lösungen.

SPORTOPTION FÜR HOHE KORREKTUR
- AUSSERGEWÖHNLICHE FUNKTIONALITÄT – MAXIMALER WERT - STILVOLLES DESIGN 

FR 53 OD 87 FROZEN ASH	

FR 87 OD 06 BLACK MATTE	

FR 74 OD 87  FROZEN ASH 
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rx
direct clips

61 38

RYDON
black matte frame 

frame + direct clip 
SP 53 15 06 - V000 

only frame
FP 53 00 06 - 0000 

only direct clip (A 60 B 39 DBL 21  BASE 8) 
FR 80 00 02 A

With Rudy Project’s RX Direct Clips, you can now provide your customers with the convenience of quickly and effortlessly edging pre-
scription lenses right in your office, eliminating the need for complex cutting machines. Our patented smart mounting system allows 
for easy removal and attachment, making it a breeze for customers to switch between clear and sun RX lenses in the same frame.

Key features of the Direct Clips line include:

• Ease of use: The smart mounting system allows opticians to easily edge prescription lenses in the office, saving time and resources.
• Versatility: Interchangeable clear and sun RX lenses provide customers with the flexibility to adapt their eyewear to various light 
conditions and activities.
• Budget-friendly: Direct Clips offer a more affordable alternative for customers who are unable to invest in premium prescription 
sports sun lenses like ImpactRX.
• Ideal for sensitive eyes: Perfect for contact lens wearers who experience irritation during sports practice or other outdoor activities.

By choosing Rudy Project’s Direct Clips for your optical practice, you are not only offering your customers a superior eyewear solu-
tion but also enhancing their overall experience. This innovative product is sure to set your business apart from the competition and 
solidify your reputation as a cutting-edge eyewear provider.

Don’t miss out on the opportunity to revolutionize your customers’ eyewear experience with the Rudy Project Direct Clips line. For 
more information or to place an order, please contact our dedicated sales team today.

WE ARE THRILLED TO ANNOUNCE THE LATEST ADDITION TO THE RUDY PROJECT FAM-
ILY: OUR INNOVATIVE “DIRECT CLIPS” LINE, DESIGNED SPECIFICALLY FOR CONTACT 
LENS WEARERS WHO FACE CHALLENGES DURING SPORTS ACTIVITIES OR THOSE 
WHO REQUIRE A MORE BUDGET-FRIENDLY ALTERNATIVE TO PRESCRIPTION SPORTS 
SUN LENSES LIKE IMPACTRX. THE DIRECT CLIPS SYSTEM IS A GAME-CHANGER IN 
THE WORLD OF EYEWEAR, OFFERING A VERSATILE AND COST-EFFECTIVE SOLUTION 
TO YOUR CUSTOMERS’ VISION NEEDS.

Notre système de montage breveté permet de retirer et d’adapter facilement les verres, ce qui permet aux clients de passer des 
verres RX clairs aux verres solaires dans la même monture. Les principales caractéristiques de la gamme Direct Clips sont les 
suivantes :

• Facilité d’utilisation : Le système de montage intelligent permet aux opticiens de tailler facilement des verres sur ordonnance dans 
le bureau, économisant du temps et des ressources.
• Polyvalence : Les verres RX interchangeables clairs et solaires offrent aux clients la flexibilité d’adapter leurs lunettes à diverses 
conditions de luminosité et activités.
• Économique : Les Direct Clips offrent une alternative plus abordable pour les clients qui ne peuvent pas investir dans des verres de 
soleil de sport sur ordonnance haut de gamme comme ImpactRX.
•Idéal pour les yeux sensibles : Parfait pour les porteurs de lentilles de contact qui ressentent une irritation lors de la pratique sport-
ive ou d’autres activités en plein air. 

En choisissant les Direct Clips de Rudy Project pour votre pratique optique, vous n’offrez pas seulement à vos clients une solution de 
lunettes supérieure, mais vous améliorez également leur expérience globale. Ce produit innovant est sûr de distinguer votre entre-
prise de la concurrence et de consolider votre réputation en tant que fournisseur de lunettes de pointe. 

Ne manquez pas l’occasion de révolutionner l’expérience lunettes de vos clients avec la ligne Rudy Project Direct Clips. Pour plus 
d’informations ou pour passer une commande, veuillez contacter notre équipe de vente dédiée dès aujourd’hui.

NOUS SOMMES RAVIS D’ANNONCER LA DERNIÈRE ADDITION À LA FAMILLE RUDY PROJECT : 
NOTRE LIGNE INNOVANTE “DIRECT CLIPS”, SPÉCIFIQUEMENT CONÇUE POUR LES PORTEURS DE 
LENTILLES DE CONTACT QUI RENCONTRENT DES DÉFIS LORS D’ACTIVITÉS SPORTIVES OU CEUX 
QUI NÉCESSITENT UNE ALTERNATIVE PLUS ÉCONOMIQUE AUX VERRES DE SOLEIL DE SPORT SUR 
ORDONNANCE COMME IMPACTRX. LE SYSTÈME DIRECT CLIPS EST UN VÉRITABLE BOULEVERSEMENT 
DANS LE MONDE DE LA LUNETTERIE, OFFRANT UNE SOLUTION POLYVALENTE ET ÉCONOMIQUE AUX 
BESOINS VISUELS DE VOS CLIENTS. AVEC LES DIRECT CLIPS RX DE RUDY PROJECT, VOUS POUVEZ 
DÉSORMAIS OFFRIR À VOS CLIENTS LA POSSIBILITÉ DE TRAVAILLER RAPIDEMENT ET SANS EFFORT 
SUR DES VERRES PRESCRITS, DIRECTEMENT DANS VOTRE BUREAU, EN ÉLIMINANT LE BESOIN DE 
MACHINES À DÉCOUPER COMPLEXES. 

Il nostro sistema di montaggio brevettato permette una facile rimozione e applicazione, rendendo semplice per i clienti passare da 
lenti RX chiare a sole nello stesso telaio. Le caratteristiche chiave della linea Direct Clips includono:

• Facilità d’uso: Il sistema di montaggio intelligente permette agli ottici di lavorare facilmente le lenti da vista in laboratorio, risparm-
iando tempo e risorse.
• Versatilità: Le lenti RX intercambiabili, chiare e da sole, offrono ai clienti la flessibilità di adattare i loro occhiali a varie condizioni 
di luce e attività.
•Economicità: I Direct Clips offrono un’alternativa più economica per i clienti che non sono in grado di investire in lenti per occhiali 
da sole sportivi da vista di alta gamma come ImpactRX.
•Ideale per occhi sensibili: Perfetto per gli utenti di lenti a contatto che riscontrano irritazioni durante la pratica sportiva o altre attività 
all’aperto. 

Scegliendo i Direct Clips di Rudy Project per la tua pratica ottica, non solo stai offrendo ai tuoi clienti una soluzione di occhiali superi-
ori, ma stai anche migliorando la loro esperienza complessiva. Questo prodotto innovativo assicura di distinguere la tua attività dalla 
concorrenza e di consolidare la tua reputazione come fornitore di occhiali all’avanguardia. 

Non perdere l’opportunità di rivoluzionare l’esperienza d’acquisto con gli occhiali della linea Direct Clips di Rudy Project. Per ulteriori 
informazioni o per effettuare un ordine, contatta oggi stesso il nostro dedicato team di vendita.

SIAMO ENTUSIASTI DI ANNUNCIARE L’ULTIMA AGGIUNTA ALLA FAMIGLIA RUDY PROJECT: 
LA NOSTRA INNOVATIVA LINEA “DIRECT CLIPS”, PROGETTATA APPOSITAMENTE PER GLI 
UTENTI DI LENTI A CONTATTO O PER COLORO CHE RICHIEDONO UN’ALTERNATIVA PIÙ 
ECONOMICA ALLE LENTI PER OCCHIALI DA SOLE SPORTIVI DA VISTA COME IMPACTRX. IL 
SISTEMA DIRECT CLIPS È UN GAME-CHANGER NEL MONDO DELL’OCCHIALERIA, OFFRENDO 
UNA SOLUZIONE VERSATILE ED ECONOMICA PER LE ESIGENZE VISIVE DEI TUOI CLIENTI. 
CON I DIRECT CLIPS RX DI RUDY PROJECT, ORA PUOI OFFRIRE AI TUOI CLIENTI UNA 
SOLUZIONE RAPIDA, TAGLIANDO LE LENTI DA VISTA DIRETTAMENTE NEL TUO LABORATORIO 
- ELIMINANDO LA NECESSITÀ DI MACCHINE PER IL TAGLIO COMPLESSE. 
Mit den RX Direct Clips von Rudy Project können Sie Ihren Kunden nun die Bequemlichkeit bieten, Brillengläser schnell und mühelos 
direkt in Ihrer Werkstatt zu bearbeiten, ohne die Notwendigkeit von komplexen Einschleifgeräten. Unser patentiertes intelligentes 
Montagesystem ermöglicht ein einfaches Entfernen und Anbringen, so dass es für die Kunden ein Leichtes ist, zwischen klaren und 
getönten RX-Gläsern im selben Rahmen zu wechseln. 

Die Schlüsselfunktionen der Direct Clips-Linie beinhalten:

• Einfache Handhabung: Das intelligente Montagesystem ermöglicht es Optikern, Brillengläser einfach in der Werkstatt zu bearbeit-
en, wodurch Zeit und Ressourcen gespart werden.
• Vielseitigkeit: Austauschbare klare und getönte RX-Gläser bieten den Kunden die Flexibilität, ihre Brillen an verschiedene Lichtver-
hältnisse und Aktivitäten anzupassen.
• Budgetfreundlich: Direct Clips bieten eine kostengünstigere Alternative für Kunden, die nicht in hochwertige Sportbrillengläser wie 
ImpactRX investieren können.
• Ideal für empfindliche Augen: Perfekt für Kontaktlinsenträger, die beim Sport oder bei anderen Outdoor-Aktivitäten Reizungen 
verspüren.

Mit der Wahl der Rudy Project’s Direct Clips für Ihre optische Praxis bieten Sie nicht nur Ihren Kunden eine überlegene Brillenlösung, 
sondern verbessern auch ihr gesamtes Seh-Erlebnis. Dieses innovative Produkt wird Ihr Unternehmen sicherlich von der Konkurrenz 
abheben und Ihren Ruf als innovativer Augenoptiker festigen. 

Verpassen Sie nicht die Gelegenheit, das Brillenerlebnis Ihrer Kunden mit der Direct Clips-Linie von Rudy Project zu revolutionieren. 
Für weitere Informationen oder um eine Bestellung aufzugeben, kontaktieren Sie bitte noch heute unser engagiertes Verkaufsteam.

WIR FREUEN UNS, DIE NEUESTE ERGÄNZUNG ZUR RUDY PROJECT-FAMILIE VOR-
ZUSTELLEN: UNSERE INNOVATIVE “DIRECT CLIPS”-LINIE, SPEZIELL ENTWICK-
ELT FÜR KONTAKTLINSENTRÄGER, DIE BEIM SPORT AUF HERAUSFORDERUNGEN 
STOSSEN, ODER FÜR DIEJENIGEN, DIE EINE KOSTENGÜNSTIGERE ALTERNATIVE 
ZU VERGLASBAREN SPORTBRILLENGLÄSERN WIE IMPACTRX BENÖTIGEN. DAS 
DIRECT CLIPS-SYSTEM IST EIN GAME-CHANGER IN DER WELT DER BRILLEN UND 
BIETET EINE VIELSEITIGE UND KOSTENGÜNSTIGE LÖSUNG FÜR DIE SEHBEDÜRF-
NISSE IHRER KUNDEN.
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5049 50

4140 41

INKAS XL HALF RIM SHAPE A

INKAS XL HALF RIM SHAPE B

INKAS XL HALF RIM SHAPE A

INKAS XL HALF RIM SHAPE B

52 52

45 45

INKAS
FR 68 89 10  Smoke
INKAS XL
FR 69 89 10  Smoke

INKAS XL
INKAS

o:0,95  g:27

20 145

FLIP-UP

CLIP SIZE 52|45 mm CLIP SIZE 52|45 mm

FRAMES

CLIP SIZE 50|41 mmCLIP SIZE 49|40 mm CLIP SIZE 50|41 mm

REPLACEMENT NOSEPADS

REPLACEMENT TIPS

ACCESSORIES

MONTURES

MESURE CLIP 50|41 mmMESURE CLIP 49|40 mm MESURE CLIP 50|41 mm

NEZ DE REMPLACEMENT

MANCHONS DE REMPLACEMENT

o:0,95  g:27

20 145

FLIP-UP ACCESSOIRES

MONTATURE

MISURA CLIP 50|41 mmMISURA CLIP 49|40 mm MISURA CLIP 50|41 mm

NASELLI DI RICAMBIO

TERMINALI DI RICAMBIO

o:0,95  g:27

20 145

FLIP-UP ACCESSORI

versione
FULL-RIM

RAHMEN

CLIP GRÖSSE 50|41 mmCLIP GRÖSSE 59|40 mm CLIP GRÖSSE 50|41 mm

ERSATZNASENSPAD

ERSATZBÜGELENDEN

20 145

ZUBEHÖR

BLUE NAVY
FP 68 77 30

BLACK
FP 68 77 00

INKAS 
BLACK MATTE
SP 68 0A 06 - 0000

INKAS XL
BLACK MATTE
SP 69 0B 06 - 0000

INKAS
BLUE NAVY MATTE
SP 68 0A 47 - 0000

INKAS XL
BLUE NAVY MATTE
SP 69 0B 47 - 0000

INKAS
DEMI TURTLE GLOSS
SP 68 0A 50 - 0000

INKAS XL
DEMI TURTLE GLOSS
SP 69 0B 50 - 0000

BLUE NAVY
FP 68 72 30

LIGHT GUN
FR68 00 02  A

BLACK MATTE
FR68 00 00

BLUE NAVY MATTE
FR68 00 47

LIGHT GUN
FR68 00 02  B

inkas | inkas xl.

INKAS
FR 68 89 09  Laser Black	

INKAS XL
FR 69 89 09  Laser Black

INKAS
FR 68 89 68 Multilaser Ice

INKAS XL
FR 69 89 68 Multilaser Ice	

LIGHT GUN
FR69 00 02  A

LIGHT GUN
FR69 00 02  B

INKAS  XL
BLACK MATTE
SP 69 0A 06 - 0000

INKAS XL
BLUE NAVY MATTE
SP 69 0A 47 - 0000

INKAS XL
DEMI TURTLE GLOSS
SP 69 0A 50 - 0000

INKAS XL  CLIPS

SHAPE AFULL RIM SHAPE B

SHAPE A SHAPE B

INKAS CLIPS

HALF RIM - SHAPE B

HALF RIM - SHAPE A

51

44

FULL RIM

CLIP SIZE 51|44 mm

BLACK MATTE
FR69 00 00

BLUE NAVY MATTE
FR69 00 47

BLACK
FP 68 72 00
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61
36 60

38 5334

57
355329 5633

18 134

CLIPS

MAYA

- Sturdy design
- High wrap
- Sport adjustable nosepiece
- Kynetium optical removable clips

TECH PILLS

- Nylor mount
- Clip base: 6
- Nylor groove milling: 0,8 mm x 0,8 mm
- We recommend spherical lenses
- Use Trivex, polycarbonate or high index 1.6 lenses

The chart offers a general indication on the material of 
lenses to be used on prescription. The optician has the 
freedom to decide the final selection on the basis of the 
real requirements and prescription, fitting parame-
ters (PD & H) and the shape of the lenses chosen.

LENS MATERIAL

index 1.53
index 1.60
index 1.67

RECOMMENDED RANGE

- 3,00  + 2,00
- 4,50  + 3,50
- 5,00  + 4,00

REPLACEMENT LENSES

REPLACEMENT TIPS

o:0,5 g:14
(demo lens)

FRAMES

ACCESSORIES

FLIP UP interface only

FR 12 88 87	 Frozen Ash
FR 12 88 91	 Frozen Crystal
FR 12 88 98	 Graphite

REPLACEMENT NOSEPADS

MAYA

- Design robuste
- Lunettes galbées
- Plaquettes sportives ajustables
- Inserts optiques amovibles en 
Kynetium

SPECIFICITES

- Montage en Nylor
- Clip base: 6
- Rainure en Nylor : 0,8 mm x 0,8 mm
- Nous recommandons le montage de verres sphériques
- Rudy Project conseille l’utilisation de verres Trivex, 
polycarbonate, fort indice 1.60

Le tableau propose une indication générale sur les 
matériaux des verres à utiliser en fonction de la pre-
scription. C’est à l’opticien de faire la sélection finale 
sur la base de la prescription réelle, des paramètres 
d’ajustement (DP et H) et de la forme des verres choisis.

MATÉRIAU VERRE

index 1.53
index 1.60
index 1.67

RANGE CONSEILLÉ

- 3,00  + 2,00
- 4,50  + 3,50
- 5,00  + 4,00

VERRES DE RECHANGE

MANCHONS DE REMPLACEMENT NEZ DE REMPLACEMENT

0:0,5  g:14
(demo lens)

18 134

MONTURES

FLIP UP interface only

FR 12 88 87	 Frozen Ash
FR 12 88 91	 Frozen Crystal
FR 12 88 98	 Graphite

ACCESSOIRES

MAYA

- Design robusto
- Montatura avvolgente
- Nasello sportivo regolabile
- Clip ottici rimovibili in Kynetium

CARATTERISTICHE TECNICHE

- Montaggio Nylor
- Clip base: 6
- Misura fresata Nylor: 0,8 mm x 0,8 mm
- Si consiglia montaggio di lenti sferiche
- Si consiglia l’utilizzo di lenti in materiale Trivex 
policarbonato,indice elevato 1.6

La tabella propone un’indicazione generica sui materiali 
di lenti da utilizzare in base alla prescrizione. Spetta 
esclusivamente all’ottico la selezione finale anche in 
base alla reale prescrizione in oggetto, ai parametri di 
calzata (PD e H) e della forma della lente prescelta.

MATERIALE LENTE

indice 1.53
Indice 1.60
indice 1.67

RANGE CONSIGLIATO

- 3,00  + 2,00
- 4,50  + 3,50
- 5,00  + 4,00

LENTI DI RICAMBIO

TERMINALI DI RICAMBIO NASELLI DI RICAMBIO

o:0,5 g:14
(demo lens)

18 134

MONTATURE

ACCESSORI

FLIP UP interface only

FR 12 88 87	 Frozen Ash
FR 12 88 91	 Frozen Crystal
FR 12 88 98	 Graphite

MAYA

Robustes Design
Hohes Profil
verstellbares Nasenpad
Kynetium optische abnehmbare Clips

Technische Eigenschaften

- Nylor-Halterung
- Clip Kurve: 6
- Nylor Nutfräsen: 0,8 mm x 0,8 mm
- Wir empfehlen sphärische Gläser
- Verwenden Sie Trivex-, Polycarbonat- oder Highin-
dex-1,6-Gläser

Die Tabelle gibt einen allgemeinen Hinweis auf das Ma-
terial der zu verwendenden Gläser. Der Optiker hat die 
Freiheit, die endgültige Auswahl auf der Grundlage der 
tatsächlichen Anforderungen und der Verschreibung, 
der Anpassungsparameter (PD & H) und der Form der 
ausgewählten Gläser zu treffen.

Glas MATERIAL

index 1.53
index 1.60
index 1.67

EMPFOHLENER BEREICH

- 3,00  + 2,00
- 4,50  + 3,50
- 5,00  + 4,00

WECHSELGLÄSER

ERSATZBÜGELENDEN ERSATZNASENSPAD

Gewicht: 14g
(Demogläser)

18 134

RAHMEN

FLIP UP interface only

FR 12 88 87	 Frozen Ash
FR 12 88 91	 Frozen Crystal
FR 12 88 98	 Graphite

ZUBEHÖR
MAYAMAYA
BASE 6BASE 6

FR 66 72 00 Black

FR 66 72 03 Red

FR 66 72 04 Brown

FR 66 72 09 White

FR 66 72 20 Yellow

FR 66 72 31 Blue Avio SHAPE H 61 | 36 mm SHAPE I 60 | 38 mm SHAPE S 53 | 34 mm

SHAPE B 57 | 35 mmSHAPE A 53 | 29 mm SHAPE F 56 | 33 mm

LE 12 38 03	 Multilaser Red 
LE 12 10 03	 Smoke Black
LE 12 03 03	 Racing Red
LE 12 12 03	 Yellow

LE 12 73 03	 ImpactX® Photochromic 2 Black

RP OPTICS

GRAPHITE / YELLOW
color 18

BLACK GLOSS / BLACK
color 16

CRYSTAL PINK / WHITE
color 13

IMPACTX®

GRAPHITE / BLACK
color 11

maya.

WHITE
FP 12 77 09

GREY
FP 12 77 08

BLACK
FP 12 77 00

ORANGE
FP 12 77 05

RED
FP 12 77 03

BROWN
FP 12 77 04

BLUE AVIO
FP 12 77 31

Includes 1 set of temple tips, 1 set of Ergonose V

MAYA CHROMATIC KIT

AC 21 00 80	 Black
AC 21 00 83	 Red
AC 21 00 84	 Brown
AC 21 00 87	 Blue
AC 21 00 89	 White
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rx
readers

Introducing the groundbreaking “Readers” eyewear line from Rudy Project, specifically designed for athletes who see well from 
a distance but struggle up close when reading bike computers, watches, or newspapers. The all-new RX Readers sunglasses are 
crafted for sports enthusiasts who require minor vision adjustments without sacrificing style or functionality.

These sport reader prescription lenses are seamlessly integrated into the lower part of the RP Optics sun lens, making it easy for 
you to read maps or view screens on devices like mobile phones, GPS systems, cycle-computers, and heart rate monitors. The RX 
Readers offer three configurations of prescription lenses: Smoke, Multilaser Ice, and Multilaser Red. Each of these lenses enhances 
glare protection while also elevating your aesthetic appearance.

Choose from three different correction powers for each lens color: +1.5, +2.0, and +2.5. With the Rudy Project “Readers” sunglasses, 
you can confidently and comfortably tackle your favorite sports activities, knowing that you have the perfect combination of style, 
functionality, and vision support.

WARNING The content of this catalog section is dedicated exclusively to opticians and qualified healthcare operators. 
Therefore, in compliance with the Italian legislation, I declare under my own responsibility that I am a qualified professional 
in the optical and/or ophthalmology sector and I am  allowed to have access to this content.

ATTENTION Le contenu de cette section du catalogue est exclusivement dédiée aux opticiens et au personnel de santé qualifié 
De ce fait, en accord avec la législation Italienne, je déclare sous ma responsabilité être un professionnel qualifié 
dans l’optique et/ou le secteur de l’ophtalmologie, et ai le droit d’accéder à ce contenu

Rudy Project présente sa ligne révolutionnaire de lunettes de soleil “Readers”, spécialement conçues pour les athlètes 
qui voient bien de loin mais qui ont du mal à lire les ordinateurs de vélo, les montres ou les journaux de près. Les 
toutes nouvelles lunettes de soleil RX Readers sont conçues pour les sportifs qui ont besoin d’ajustements visuels 
mineurs sans sacrifier le style ou la fonctionnalité. Ces verres correcteurs de lecture pour le sport sont parfaitement 
intégrés au bas du verre solaire RP Optics, ce qui vous permet de lire facilement les cartes ou de consulter les écrans 
d’appareils tels que les téléphones portables, les systèmes GPS, les ordinateurs de vélo et les moniteurs de fréquence 
cardiaque. Les RX Readers offrent trois configurations de verres correcteurs : Smoke, Multilaser Ice et Multilaser Red. 
Chacun de ces verres améliore la protection contre l’éblouissement tout en rehaussant votre apparence. Choisissez 
parmi trois puissances de correction différentes pour chaque couleur de verre : +1,5, +2,0 et +2,5. Avec les lunettes 
de soleil “Readers” de Rudy Project, vous pouvez vous attaquer à vos activités sportives préférées en toute confiance 
et confort, en sachant que vous avez la combinaison parfaite de style, de fonctionnalité et de soutien visuel.

Presentiamo la rivoluzionaria linea di occhiali “Readers” di Rudy Project, specificamente progettata per gli atleti 
che vedono bene da lontano ma faticano a leggere da vicino computer da bici, orologi o giornali. I nuovissimi occhiali 
da sole RX Readers sono realizzati per gli appassionati di sport che richiedono piccoli aggiustamenti visivi senza 
sacrificare stile o funzionalità. Queste lenti da lettura sportive con prescrizione sono integrate direttamente nella 
parte inferiore della lente solare RP Optics, rendendo facile leggere mappe o visualizzare schermi su dispositivi come 
cellulari, sistemi GPS, ciclocomputer e monitor della frequenza cardiaca. Gli RX Readers offrono tre configurazioni di 
lenti correttive: Smoke, Multilaser Ice e Multilaser Red. Ognuna di queste lenti migliora la protezione contro la luce 
del sole, elevando al contempo il tuo look. Scegli tra tre diversi poteri di correzione per ogni colore di lente: +1,5, +2,0 
e +2,5. Con gli occhiali da sole “Readers” di Rudy Project, puoi affrontare in sicurezza e comfort le tue attività sportive 
preferite, sapendo di avere la combinazione perfetta di stile, funzionalità e supporto visivo.

ATTENZIONEil contenuto di questa sezione di catalogo è dedicato esclusivamente a ottici e personale qualificato
In conformità alla normativa di legge Italiana, dichiaro quindi sotto la mia responsabilità di essere un professionista qualificato
nel settore ottica/oftalmologia e sono autorizzato ad avere accesso a questi contenuti

37g
KURVE 6

50
14 58 130

TOTAL 
COMFORT FIT

Wir stellen die bahnbrechende Kollektion “Readers” von Rudy Project vor, speziell entwickelt für Sportler, die in der Ferne gut 
sehen, aber in der Nähe Schwierigkeiten haben, Fahrradcomputer, Uhren oder Zeitungen zu lesen. Die brandneuen RX Readers 
Sonnenbrillen sind für Sportbegeisterte gedacht, die geringfügige Sehkorrekturen benötigen, ohne dabei auf Stil oder Funktionalität 
verzichten zu wollen. 

Diese Sport-Lesebrillen mit Korrekturgläsern sind nahtlos in den unteren Teil des RP Optics Sonnenschutzglases integriert, so 
dass Sie leicht Karten lesen oder Bildschirme auf Geräten wie Mobiltelefonen, GPS-Systemen, Fahrradcomputern und Herzfre-
quenzmessern ablesen können. Die RX Readers bieten drei Konfigurationen von Korrekturgläsern: Smoke, Multilaser Ice und Mul-
tilaser Red. 

Jedes dieser Gläser erhöht den Blendschutz und verbessert gleichzeitig Ihr ästhetisches Erscheinungsbild. Wählen Sie aus drei 
verschiedenen Korrekturwerten für jede Glasfarbe: +1,5, +2,0 und +2,5. Mit den “Readers” Sportbrillen von Rudy Project können Sie 
Ihre Lieblingssportarten selbstbewusst und komfortabel angehen, im Wissen, dass Sie die perfekte Kombination aus Stil, Funktio-
nalität und Sehhilfe haben.

WARNUNG  Der Inhalt dieses Katalogteils ist ausschließlich für Augenoptiker und qualifiziertes Personal bestimmt. 
Daher erkläre ich in Übereinstimmung mit den deutschen Rechtsvorschriften in eigener Verantwortung, dass ich ein qualifizierter 
Fachmann bin  im optischen und / oder ophthalmologischen Bereich und ich darf auf diese Inhalte zugreifen.

PROPULSE READERS

RYDON READERS

CORRECTION POWER +1.50
BLACK MATTE
Smoke Black
SP 53 B 10 NA 06 - 1500

CORRECTION POWER +1.50
BLACK MATTE
Smoke Black
SP 62 B 10 NA 06 - 1500

CORRECTION POWER + 2.00
BLACK MATTE
Smoke Black
SP 53 B 10 NA 06 - 2000

CORRECTION POWER + 2.00
BLACK MATTE
Smoke Black
SP 62 B 10 NA 06 - 2000

CORRECTION POWER +2.50
BLACK MATTE
Smoke Black
SP 53 B 10 NA 06 - 2500

CORRECTION POWER +2.50
BLACK MATTE
Smoke Black
SP 62 B 10 NA 06 - 2500

CORRECTION POWER +1.50
BLACK MATTE
Multilaser Ice
SP 53 B 68 NA 06 - 1500

CORRECTION POWER +1.50
BLACK MATTE
Multilaser Ice
SP 62 B 68 NA 06 - 1500

CORRECTION POWER + 2.00
BLACK MATTE
Multilaser Ice
SP 53 B 68 NA 06 - 2000

CORRECTION POWER + 2.00
BLACK MATTE
Multilaser Ice
SP 62 B 68 NA 06 - 2000

CORRECTION POWER +2.50
BLACK MATTE
Multilaser Ice
SP 53 B 68 NA 06 - 2500

CORRECTION POWER +2.50
BLACK MATTE
Multilaser Ice
SP 62 B 68 NA 06 - 2500

CORRECTION POWER +1.50
BLACK MATTE
Multilaser Red
SP 53 B 38 NA 06 - 1500

CORRECTION POWER +1.50
BLACK MATTE
Multilaser Red
SP 62 B 38 NA 06 - 1500

CORRECTION POWER + 2.00
BLACK MATTE
Multilaser Red
SP 53 B 38 NA 06 - 2000

CORRECTION POWER + 2.00
BLACK MATTE
Multilaser Red
SP 62 B 38 NA 06 - 2000

CORRECTION POWER +2.50
BLACK MATTE
Multilaser Red
SP 53  B 38 NA 06 - 2500

CORRECTION POWER +2.50
BLACK MATTE
Multilaser Red
SP 62 B 38 NA 06 - 2500
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rx
flip-up

Equipped with Quick Change Interchangeable Lens Technology, our Flip-up glasses empower players and athletes to effortlessly 
manage varying light conditions on the field, on the bike, or on the green. This advanced lens system is perfect for sports where quick 
visual adjustments are crucial, such as baseball, biathlon, golf, shooting, and archery.

Our revolutionary flip-up mechanism allows you to swiftly lift the additional lenses in case of a sudden decrease in light or remove 
them entirely to maintain only the prescription glasses. This adaptability helps eliminate fogging and ensures optimal visual clarity 
for a winning performance.

The Rx insert is designed to accommodate a wide variety of prescriptions, offering eyeglass wearers a sleek and stylish alternative 
to bulky prescription sports eyewear. Experience the perfect fusion of function and fashion with Rudy Project’s Flip-up eyewear line, 
and elevate your game to new heights.

INTRODUCING RUDY PROJECT’S INNOVATIVE “FLIP-UP” EYEWEAR LINE, 
SPECIFICALLY DESIGNED FOR ATHLETES AND SPORTS ENTHUSIASTS 
WHO REQUIRE PRESCRIPTION GLASSES. OUR FLIP-UP GLASSES 
COMBINE THE VERSATILITY OF PERFORMANCE EYEWEAR WITH THE 
CONVENIENCE OF A UNIQUE FLIP-UP LENS SYSTEM, ALLOWING YOU 
TO ADAPT SEAMLESSLY TO SUDDEN CHANGES IN LIGHT CONDITIONS.

Équipées de la technologie Quick Change Interchangeable Lens, nos lunettes Flip-up permettent aux joueurs et aux athlètes de 
gérer sans effort les différentes conditions lumineuses sur le terrain, sur le vélo ou sur le green. Ce système de verre avancé est 
parfait pour les sports où des ajustements visuels rapides sont cruciaux, tels que le baseball, le biathlon, le golf, le tir et le tir à l’arc. 
Notre mécanisme rabattable révolutionnaire vous permet de soulever rapidement les lentilles supplémentaires en cas de diminution 
soudaine de la lumière ou de les retirer complètement pour ne maintenir que les lunettes de prescription. Cette adaptabilité aide 
à éliminer la buée et assure une clarté visuelle optimale pour une performance gagnante. L’insert Rx est conçu pour accueillir une 
grande variété de prescriptions, offrant aux porteurs de lunettes une alternative élégante et stylée aux lunettes de sport de prescrip-
tion encombrantes. Découvrez la fusion parfaite de la fonction et de la mode avec la ligne de lunettes Flip-up de Rudy Project, et 
portez votre jeu à de nouveaux sommets.
.

PRÉSENTATION DE LA LIGNE DE LUNETTES “FLIP-UP” INNOVANTE DE RUDY 
PROJECT, SPÉCIALEMENT CONÇUE POUR LES ATHLÈTES ET LES PASSIONNÉS DE 
SPORT QUI ONT BESOIN DE LUNETTES DE PRESCRIPTION. NOS LUNETTES FLIP-
UP COMBINENT LA POLYVALENCE DES LUNETTES DE PERFORMANCE AVEC LA 
COMMODITÉ D’UN SYSTÈME UNIQUE DE VERRE RABATTABLES, VOUS PERMETTANT 
DE VOUS ADAPTER SANS EFFORT AUX CHANGEMENTS SOUDAINS DE CONDITIONS 
LUMINEUSES. 

Presentiamo la linea innovativa di occhiali “Flip-up” di Rudy Project, progettata specificamente per gli atleti e gli appassionati di sport 
che necessitano di occhiali sole/vista. I nostri occhiali Flip-up combinano la versatilità degli occhiali da performance con la comodità 
di un sistema di lenti ribaltabili, permettendovi di adattarvi velocemente a improvvisi cambiamenti nelle condizioni di luce. Dotati 
della tecnologia Quick Change Interchangeable Lens, i nostri occhiali Flip-up permettono agli atleti di gestire senza fatica le varie 
condizioni di luce sulla strada, nel sottobosco o sul green. Questo avanzato sistema di lenti è perfetto per gli sport in cui sono cruciali 
rapidi aggiustamenti visivi, come baseball, biathlon, golf, tiro e tiro con l’arco. Il nostro rivoluzionario meccanismo flip-up vi permette 
di sollevare rapidamente le lenti esterne in caso di una improvvisa diminuzione della luce o di rimuoverle completamente per man-
tenere indossati solo gli occhiali da vista. Questa caratteristica può essere utile anche per eliminare l’appannamento e garantisce 
una chiarezza visiva ottimale per una performance vincente. L’inserto Rx è progettato per ospitare una vasta gamma di prescrizioni, 
offrendo agli utilizzatori di occhiali una alternativa elegante agli ingombranti occhiali sportivi fit-over. Sperimentate la perfetta fusione 
tra funzione e stile con la linea di occhiali Flip-up di Rudy Project, e alzate l’asticella delle vostre aspettative.
.

PRESENTIAMO LA LINEA INNOVATIVA DI OCCHIALI “FLIP-UP” DI RUDY PROJECT, 
PROGETTATA SPECIFICAMENTE PER GLI ATLETI E GLI APPASSIONATI DI SPORT CHE 
NECESSITANO DI OCCHIALI SOLE/VISTA. I NOSTRI OCCHIALI FLIP-UP COMBINANO 
LA VERSATILITÀ DEGLI OCCHIALI DA PERFORMANCE CON LA COMODITÀ DI UN 
SISTEMA DI LENTI RIBALTABILI, PERMETTENDOVI DI ADATTARVI VELOCEMENTE A 
IMPROVVISI CAMBIAMENTI NELLE CONDIZIONI DI LUCE

Wir stellen die innovative “Flip-up”-Brillenkollektion von Rudy Project vor, speziell entwickelt für Athleten und Sportbegeisterte, 
die Korrekturen benötigen. Unsere Flip-up-Brillen kombinieren die Vielseitigkeit von Performance-Brillen mit dem Komfort eines 
einzigartigen Flip-up-Glassystems, das Ihnen ermöglicht, sich nahtlos an plötzliche Änderungen der Lichtverhältnisse anzupas-
sen. Ausgestattet mit der Quick Change Interchangeable Lens Technology ermöglichen unsere Flip-up-Brillen Freizeitportlern und 
Athleten, unterschiedliche Lichtverhältnisse auf dem Fahrrad oder auf dem Rasen mühelos zu managen. Dieses fortschrittliche 
Glassystem ist perfekt für Sportarten, bei denen schnelle visuelle Anpassungen entscheidend sind, wie Radfahren, Laufen oder Golf. 
Unser revolutionärer Flip-up-Mechanismus ermöglicht es Ihnen, die zusätzlichen Gläser schnell hochzuklappen, falls das Licht 
plötzlich abnimmt, oder sie vollständig zu entfernen, um nur die Korrekturfassung zu nutzen. Diese Anpassungsfähigkeit hilft, Bes-
chlagen zu vermeiden und gewährleistet eine optimale visuelle Klarheit. Das Rx-Insert ist so konzipiert, dass es eine Vielzahl von 
Korrekturen aufnehmen kann und bietet Brillenträgern eine schlanke und stilvolle Alternative zu sperrigen Korrektur-Sportbrillen. 
Erleben Sie die perfekte Verschmelzung von Funktion und Mode mit der Flip-up-Kollektion von Rudy Project und heben Sie Ihren 
Anspruch auf ein neues Niveau.

WIR STELLEN DIE INNOVATIVE “FLIP-UP”-BRILLENKOLLEKTION 
VON RUDY PROJECT VOR, SPEZIELL ENTWICKELT FÜR ATHLETEN 
UND SPORTBEGEISTERTE, DIE KORREKTUREN BENÖTIGEN. 
UNSERE FLIP-UP-BRILLEN KOMBINIEREN DIE VIELSEITIGKEIT VON 
PERFORMANCE-BRILLEN MIT DEM KOMFORT EINES EINZIGARTIGEN 
FLIP-UP-GLASSYSTEMS, DAS IHNEN ERMÖGLICHT, SICH NAHTLOS AN 
PLÖTZLICHE ÄNDERUNGEN DER LICHTVERHÄLTNISSE ANZUPASSEN. 
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20145
12445 12650

INKAS
HALF RIM - SHAPE A

REPLACEMENT NOSEPADS

REPLACEMENT TIPS

MONTURES

version
HALF RIM - TAILLE A

FLIP-UP

NEZ DE REMPLACEMENT

MANCHONS DE REMPLACEMENT

ACCESSOIRES

MONTATURE

versione
HALF RIM - FORMA A

FLIP-UP

NASELLI DI RICAMBIO

TERMINALI DI RICAMBIO

ACCESSORI

MISURA CLIP 50|41 mmMISURA CLIP 49|40 mm MISURA CLIP 50|41 mm

Version
HALF RIM - FORM A

FLIP-UP

ERSATZNASENSPAD

ERSATZBÜGELENDEN

ZUBEHÖR

5049 50

4140 41

51

44

INKAS XL HALF RIM SHAPE A

INKAS XL HALF RIM SHAPE B

INKAS XL HALF RIM SHAPE A

INKAS XL HALF RIM SHAPE B

52 52

45 45

INKAS
FR 68 89 10  Smoke
INKAS XL
FR 69 89 10  Smoke

FRAMES

INKAS CLIPS

INKAS XL  CLIPS

SHAPE AFULL RIM

FULL RIM

HALF RIM - SHAPE B

HALF RIM - SHAPE A

SHAPE B

CLIP SIZE 50|41 mmCLIP SIZE 49|40 mm CLIP SIZE 50|41 mm

o:1,3  g:36

SHAPE AFULL RIM SHAPE B

CLIP SIZE 51|44 mm CLIP SIZE 52|45 mm CLIP SIZE 52|45 mm

BLUE NAVY
FP 68 77 30

BLACK
FP 68 77 00

INKAS
BLACK MATTE
SP 68 09 06 - 0B00

INKAS XL
BLACK MATTE
SP 69 09 06 - 0B00

INKAS
BLUE NAVY MATTE
SP 68 68 47 - 0A00

INKAS
BLUE NAVY MATTE
SP 68 68 47 - 0B00

INKAS XL
BLUE NAVY MATTE
SP 69 68 47 - 0B00

INKAS
DEMI TURTLE GLOSS
SP 68 10 50 - 0A00

INKAS
DEMI TURTLE GLOSS
SP 68 10 50 - 0B00

INKAS XL
DEMI TURTLE GLOSS
SP 69 10 50 - 0B00

INKAS
DEMI TURTLE GLOSS
SP 68 10 50 - 0000

BLUE NAVY
FP 68 72 30

LIGHT GUN
FR68 00 02  A

BLACK MATTE
FR68 00 00

BLUE NAVY MATTE
FR68 00 47

LIGHT GUN
FR68 00 02  B

inkas flip up | inkas xl flip up.

INKAS
FR 68 89 09  Laser Black	

INKAS XL
FR 69 89 09  Laser Black

INKAS flip up INKAS XL flip up

INKAS
FR 68 89 68 Multilaser Ice

INKAS XL
FR 69 89 68 Multilaser Ice	

LIGHT GUN
FR69 00 02  A

BLACK MATTE
FR69 00 00

BLUE NAVY MATTE
FR69 00 47

LIGHT GUN
FR69 00 02  B

INKAS XL
BLUE NAVY MATTE
SP 69 68 47 - 0A00

INKAS XL
DEMI TURTLE GLOSS
SP 69 10 50 - 0A00

BLACK
FP 68 72 00
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rx
ophthalmic

Key Features:

• Sport-Inspired Design: Drawing from our expertise in high-performance sports eyewear, the Ophthalmic line offers a dynamic, 
athletic appearance that suits the needs of those requiring prescription lenses for daily use.

• 360-Degree Adjustable Temples: Experience maximum comfort and stability with our innovative adjustable temple design. Ophthal-
mic glasses allow for a full 360-degree temple adjustment, ensuring a customized, secure fit for any head shape.

• Rubber Nose Pads: To enhance grip and provide a comfortable, secure fit throughout the day, Ophthalmic glasses feature slip-re-
sistant rubber nose pads. These pads prevent the glasses from sliding down the nose, even during intense activities.

• Versatile Lifestyle Appeal: While Ophthalmic glasses boast sports-inspired features, they maintain a lifestyle-oriented look that 
seamlessly transitions from work to play. These stylish frames are perfect for any daily activity, allowing you to embrace your sporty 
side without compromising on style.

Discover the Ophthalmic line by Rudy Project and experience the perfect fusion of sports functionality and everyday fashion. With 
Ophthalmic eyewear, you no longer have to choose between performance and style. Embrace your sporty spirit while addressing your 
vision needs with these exceptional glasses.

Unleash your athletic spirit with Ophthalmic by Rudy Project—where style and performance come together.

UNLEASH YOUR SPORTY SPIRIT IN EVERYDAY EYEWEAR

INTRODUCING THE OPHTHALMIC LINE, A UNIQUE COLLECTION OF 
EYEGLASSES DESIGNED FOR THOSE WHO CRAVE A SPORTY LOOK IN 
THEIR EVERYDAY PRESCRIPTION EYEWEAR. BLENDING ADVANCED 
SPORTS TECHNOLOGY WITH A LIFESTYLE-ORIENTED DESIGN, 
OPHTHALMIC GLASSES ARE PERFECT FOR INDIVIDUALS SEEKING TO 
EXPRESS THEIR ATHLETIC SIDE WHILE ADDRESSING THEIR VISION 
NEEDS.

Caractéristiques principales:

• Design d’inspiration sportive : S’inspirant de notre expertise en matière de lunettes de sport de haute performance, la ligne Oph-
thalmic offre un look dynamique qui répond aux besoins de ceux qui ont besoin de verres correcteurs pour une utilisation quotidienne.

•Branches réglables à 360 degrés : Faites l’expérience d’un confort et d’une stabilité maximums grâce à notre conception innovante 
de branches réglables. Les lunettes Ophthalmic permettent un réglage complet des branches à 360 degrés, garantissant un ajuste-
ment personnalisé et sûr pour toutes les formes de tête.

•Plaquettes nasales en caoutchouc : pour améliorer la stabilité et assurer un confort et une sécurité tout au long de la journée, les 
lunettes ophtalmiques sont dotées de plaquettes nasales en caoutchouc antidérapantes. Ces plaquettes empêchent les lunettes de 
glisser sur le nez, même lors d’activités intenses.

•Un style de vie polyvalent : Bien que les lunettes ophtalmiques présentent des caractéristiques inspirées du sport, elles conservent 
un style de vie adapté à la fois au sport et au travail. Ces montures élégantes sont parfaites pour toute activité quotidienne, vous 
permettant d’exprimer votre côté sportif sans faire de compromis sur le style.

•Découvrez la gamme Ophtalmic de Rudy Project et vivez la fusion parfaite entre le sport et la mode. Avec les lunettes Ophtalmic, 
vous n’avez plus à choisir entre performance et style. Embrassez votre esprit sportif tout en corrigeant vos défauts de vue grâce à 
ces lunettes exceptionnelles.

Libérez votre esprit sportif avec la collection ophtalmique de Rudy Project - là où le style et la performance se fondent.

LIBÉREZ VOTRE ESPRIT SPORTIF AVEC DES LUNETTES À USAGE 
QUOTIDIEN

VOICI LA LIGNE OPHTHALMIC, UNE COLLECTION UNIQUE DE 
LUNETTES DE PRESCRIPTION CONÇUES POUR LES PERSONNES QUI 
RECHERCHENT UN LOOK SPORTIF DANS LEURS LUNETTES DE TOUS 
LES JOURS. ASSOCIANT UNE TECHNOLOGIE SPORTIVE AVANCÉE À UN 
DESIGN AXÉ SUR LE STYLE DE VIE, LES LUNETTES OPHTHALMIC SONT 
PARFAITES POUR LES PERSONNES QUI SOUHAITENT EXPRIMER LEUR 
CÔTÉ SPORTIF TOUT EN RÉPONDANT À LEURS BESOINS VISUELS.
Caratteristiche principali:

•Design ispirato allo sport: Attingendo dalla nostra competenza in occhiali sportivi ad alte prestazioni, la linea Oftalmica offre un 
aspetto dinamico che risponde alle esigenze di coloro che richiedono lenti da vista per l’uso quotidiano.

•Aste regolabili a 360 gradi: Sperimenta il massimo comfort e stabilità con la nostra tecnologia delle aste regolabili. Gli occhiali 
Oftalmici consentono una completa regolazione delle aste a 360 gradi, garantendo una vestibilità personalizzata e sicura per qualsiasi 
forma di testa.

• Naselli in Gomma: Per migliorare la stabilità e fornire una vestibilità comoda e sicura per tutto il giorno, gli occhiali Oftalmici pre-
sentano naselli in gomma antiscivolo. Questi naselli impediscono agli occhiali di scivolare sul naso, anche durante le attività intense.

•Fascino Versatile Lifestyle: Sebbene gli occhiali Oftalmici vantino caratteristiche ispirate allo sport, mantengono un look orientato 
al lifestyle, adatto sia alla pratica sportiva che al lavoro. Queste montature eleganti sono perfette per qualsiasi attività quotidiana, 
permettendoti di esprimere il tuo lato sportivo senza compromettere lo stile.

• Scopri la linea Oftalmica di Rudy Project e sperimenta la fusione perfetta tra sport e moda. Con gli occhiali Oftalmici, non dovrai più 
scegliere tra prestazioni e stile. Abbraccia il tuo spirito sportivo e correggi al contempo i difetti visivi con questi eccezionali occhiali.

Libera il tuo spirito atletico con la collezione oftalmica di Rudy Project - dove stile e prestazioni si incontrano.

LIBERA IL TUO SPIRITO SPORTIVO CON GLI OCCHIALI DA USO 
GIORNALIERO

PRESENTIAMO LA LINEA OFTALMICA, UNA COLLEZIONE UNICA DI 
OCCHIALI DA VISTA PROGETTATI PER COLORO CHE DESIDERANO 
UN LOOK SPORTIVO DAI LORO OCCHIALI DA VISTA QUOTIDIANI. 
UNENDO TECNOLOGIA SPORTIVA AVANZATA A UN DESIGN LIFESTYLE, 
GLI OCCHIALI OFTALMICI SONO PERFETTI PER LE PERSONE CHE 
DESIDERANO ESPRIMERE IL LORO LATO ATLETICO PUR RISPONDENDO 
ALLE LORO ESIGENZE DI CORREZIONE VISIVA.
Hauptmerkmale:

• Sport-inspiriertes Design: Aus unserer Expertise in Hochleistungssportbrillen schöpfend, bietet die Kollektion ein dynamisches, 
athletisches Aussehen, das den Bedürfnissen derjenigen gerecht wird, die Korrekturgläser für den täglichen Gebrauch benötigen.

• 360-Grad verstellbare Bügel: Erleben Sie maximalen Komfort und Stabilität mit unserem innovativen verstellbaren Bügeldesign. 
Die Korrektionsfassungen ermöglichen eine vollständige 360-Grad-Bügelanpassung und gewährleisten eine maßgeschneiderte, si-
chere Passform für jede Kopfform.

•Gummi-Nasenpads: Um den Halt zu erhöhen und den ganzen Tag über eine bequeme, sichere Passform zu gewährleisten, verfü-
gen die Korrektionsfassungen über rutschfeste Gummipads. Diese Pads verhindern, dass die Brille von der Nase rutscht, selbst bei 
intensiven Aktivitäten.
Vielseitiger Lifestyle: Obwohl die Korrektionsfassungen sportinspirierte Eigenschaften aufweisen, behalten sie ein lifestyleorien-
tiertes Aussehen bei, das nahtlos von der Arbeit zum Sport übergeht. Diese stylischen Fassungen sind perfekt für jede Alltagsaktivität 
und ermöglichen es Ihnen, Ihre sportliche Seite zu betonen, ohne Kompromisse beim Stil einzugehen.

Entdecken Sie die Korrektionsfassungen von Rudy Project und erleben Sie die perfekte Fusion aus sportlicher Funktionalität und 
alltäglicher Mode. Mit unseren Korrektionsfassungen müssen Sie nicht mehr zwischen Leistung und Stil wählen. Betonen Sie Ihren 
sportlichen Spirit, während Sie Ihren Sehbedarf mit diesen außergewöhnlichen Brillen erfüllen.

Entfesseln Sie Ihren sportlichen Spirit mit der Optik von Rudy Project - wo Stil und Leistung zusammenkommen.

ENTFESSELN SIE IHREN SPORTLICHEN SPIRIT IN SPORTLICHEN 
ALLTAGSBRILLEN

VORSTELLUNG DER KORREKTIONSFASSUNGEN, EINE EINZIGARTIGE 
KOLLEKTION VON BRILLEN, DIE FÜR DIEJENIGEN ENTWORFEN WURDEN, DIE 
EINEN SPORTLICHEN LOOK IN IHRER ALLTÄGLICHEN KORREKTIONSFASSUNG 
ANSTREBEN. DIE KORREKTIONSFASSUNGEN, DIE FORTSCHRITTLICHE 
SPORTTECHNOLOGIE MIT EINEM LIFESTYLEORIENTIERTEN DESIGN 
VERBINDEN, SIND PERFEKT FÜR MENSCHEN, DIE IHRE SPORTLICHE SEITE 
ZUM AUSDRUCK BRINGEN UND GLEICHZEITIG IHREN SEHANFORDERUNGEN 
GERECHT WERDEN WOLLEN.
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-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

o:1,2   g:31
BASE 6

o:1,1   g:29
BASE 6

47 4457 5417 18
135 135

BLACK MATTE
Demo Lens
SP 82 0A 06 - 0001 

BLACK MATTE
Demo Lens
SP 83 0B 06 - 0000

CRYSTAL ASH
Demo Lens
SP 82 0A 33 - 0001 

ICE BLUE METAL MATTE
Demo Lens
SP 83 0B 53 - 0000 

lightflow a. lightflow b.

RP OPTICS RP OPTICS

FP 56 72 00	 Temple tips black
FP 56 78 00 Z	 Ergonose black Slim configuration
FP 56 78 00 ZZ	 Ergonose black Regular configuration

FP 56 72 00	 Temple tips black
FP 56 78 00 Z	 Ergonose black Slim configuration
FP 56 78 00 ZZ	 Ergonose black Regular configuration

ACCESSORIES   ACCESSORIES   

109108

 R
X 

| 
O

P
TI

CA
L

RX
 O

PH
TH

AL
M

IC



rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

rx solution interchangeable
lens

interchangeable
bumpers

counter
mask

adjustable
temple

adjustable
nosepiece

adaptive
tips

powerflow elastic
strap

peripheral
shields

safety
project
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-+
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graphene

graphene

safety
project

safety
project

ADJUSTABLE 
TEMPLE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

TERMINALE
REGOLABILE

TERMINALE
REGOLABILE

PULSE CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes 2 temple tips, 1 asian fit nosepiece, 1 asian fit plus nosepiecePULSE CHROMATIC FULL CUSTOM KIT Includes 2 temple tips, 1 asian fit nosepiece, 1 asian fit plus nosepiece

ADJUSTABLE 
TEMPLE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

o:0,92 g:26 (demo lens)
BASE 6

o:0,99 g:28 (demo lens)
BASE 6

38 4219 1853 54138 138

BLACK MATTE
Demo lens
SP 80 0A 06 - 0000

BLACK MATTE
Demo lens
SP 86 0B 06 - 0000

BLACK GLOSS
Demo lens
SP 80 0A 42 - 0000

BLACK GLOSS
Demo lens
SP 86 0B 42 - 0000

ICE BLUE METAL MATTE
Demo lens
SP 80 0A 53 - 0000

ICE BLUE METAL MATTE
Demo lens
SP 86 0B 53 - 0000

pulse 53. pulse 54.
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-+

-+
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rx solution interchangeable
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adjustable
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strap
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safety
project

vent
controller

rilsan total comfort
fit

-+

-+

graphene

graphene

safety
project

safety
project

FP 68 72 00	 Temple tips black
FP 56 78 00 Z	 Ergonose black Slim configuration
FP 56 78 00 ZZ	 Ergonose black Regular configuration

FP 68 72 00	 Temple tips black
FP 56 78 00 Z	 Ergonose black Slim configuration
FP 56 78 00 ZZ	 Ergonose black Regular configuration

ACCESSORIES   ACCESSORIES   
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-+
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graphene

graphene

safety
project

safety
project

o: 0,78 g: 22 
(demo lens)

o: 0,81 g: 23 
(demo lens)

45 4318 1950 51140 140

EMBLEMS EMBLEMS

TIPS TIPS

REPLACEMENT LENSES AND EMBLEMS REPLACEMENT LENSES AND EMBLEMS

ADJUSTABLE 
TEMPLE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

EMBLEMES EMBLEMES

MANCHONS MANCHONS

VERRES ET EMBLÊMES DE REMPLACEMENT VERRES ET EMBLÊMES DE REMPLACEMENT

o: 0,78 g: 22 
(verre demo)

o: 0,81 g: 23 
(verre demo)

45 4318 1950 51140 140

ADJUSTABLE 
TEMPLE

ADJUSTABLE 
TEMPLE

ABBELLITORI ABBELLITORI

TERMINALI TERMINALI

LENTI ED ABBELLITORI DI RICAMBIO LENTI ED ABBELLITORI DI RICAMBIO

45 4318 1950 51140 140

TERMINALE
REGOLABILE

TERMINALE
REGOLABILE

EMBLEME EMBLEME

Bügelenden Bügelenden

ERSATZGLÄSER UND ERSATZEMBLEME ERSATZGLÄSER UND ERSATZEMBLEME

45 4318 1950 51140 140

REGULIERBARE
BRILLENTEMPEL

REGULIERBARE
BRILLENTEMPEL

CRYSTAL BROWN DEG
Demo lens
SP 65 0A 29 - 0000

CRYSTAL ASH DEG
Demo lens
SP 65 0A 38 - 0000

CRYSTAL ASH/BLACK GLOSS
Demo lens
SP 65 0A 33 - 0000

BLACK
FP 64 83 06

BLACK
FP 64 83 06

BLACK
FP 64 72 00

BLACK
FP 64 72 00

BLUE AVIO
FP 64 72 31

BLUE AVIO
FP 64 72 31

iridis 65. iridis 66.

CRYSTAL ASH
Demo lens
SP 66 0A 33 - 0000

BLACK GLOSS
Demo lens
SP 66 0A 42 - 0000

DEMI TURTLE GLOSS
Demo lens
SP 66 0A 50 - 0000
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©SPRINTCYCLINGAGENCY.COM

bike
helmets.

E L E V A T E  Y O U R  P E R F O R M A N C E

Rudy Project helmets combine performance-driven design with the 
highest levels of safety to exceed the most stringent impact testing 
protocols. Our obsession to reduce weight, increase ventilation, 
optimize aerodynamics, and maximize comfort and fit provide cyclists 
with the most technologically advanced helmets in the world.

Les casques Rudy Project combinent un design axé sur la performance 
avec les plus hauts niveaux de sécurité pour dépasser les protocoles 
de tests d’impact les plus stricts. Notre obsession de réduire le 
poids, d’augmenter la ventilation, d’optimiser l’aérodynamisme et de 
maximiser le confort et l’ajustement offre aux cyclistes les casques 
les plus avancés technologiquement au monde.

Die Rudy Project Helme kombinieren performance-driven Design 
mit den höchsten Ebenen von Sicherheit um die strengsten Stoss-
Test-Protokolle zu bestehen. Unsere Besessenheit, das Gewicht zu 
reduzieren, Belϋftung zu erhöhen, Aerodynamik zu optimieren und 
Komfort zu vermehren  versorgen die Radfahrer mit den technologisch 
fortgeschrittensten Helme in der Welt

I caschi Rudy Project combinano un design attento alla performance 
con i più alti livelli di sicurezza così da superare i più stringenti 
protocolli di Impact tests. La nostra ossessione per la riduzione 
del peso, per la ventilazione, per l’ottimizzazone dell’aerodinamica 
e la massimizzazione del comfort forniscono ai ciclisti i caschi 
tecnologicamente più avanzati al mondo. 

ROAD | TRIATHLON | MTB | URBAN
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helmets
technology

dual density | eps core

All our helmets use state-of-the-art EPS co-molding technology for enhanced safety, quality 
and lightweight performance.
Loaded with double density EPS core using an innovative internal structure engineered to 
enhance air circulation and shock absorption capacity, the EGOS is our penultimate development 
in helmet safety.

rsr micro 11 | retention system

The all-new miniaturized RSR11 retention system is a sturdy yet extremely lightweight and 
compact safety frame anchored in the helmet: implemented with vertical fitting options and a 
handy easy-adjust ratchet wheel to provide a swift and exceptional user-friendly adjustment, it 
will flawlessly secure the helmet around the head.

ergo divider | straps

We have developed new ergonomic strap dividers to ensure stability, flush comfort over the skin 
and simple fitting. No struggling with the adjustments anymore, once tuned to your head it will 
keep its setting for a superior riding experience.

3d air frame | adaptive band

Our latest generation AirFrame Band has been re-engineered for an even more advanced air 
flow control; its seamless 3D geometry is designed to distribute ventilation from the front ports 
through the inner channels helping concretely sweat management; coupled with the adaptive 
bands connected directly to the retention system, it ensures stability, superior safety and 
phenomenal 360° comfort fit.

fidlock® | chin buckle

The compact magnetic industry-leading FidLock® buckle is intuitive, pinch-free and one 
handed use even wearing your gloves on. This reliable, comfortable and secure system ensures 
secure protection in a snap.

eyewear ports

Building on our experience in manufacturing performance eyewear and helmets since 1985, 
most of our helmets integrate sunglasses dock to securely stow and access them easily.

helmets-eyewear  | powerflow  technology

Rudy Project empowers athletes offering sunglasses with vertical PowerFlow channels 
integrated in the upper part of the eyewear chassis, which once combined with our helmets, 
will furthermore optimize air circulation.

DUAL DENSITY | EPS CORE

Tous nos casques utilisent la technologie de pointe du co-moulage EPS pour une sécurité, une 
qualité et une légèreté accrues.
Doté d’un noyau EPS double densité utilisant une structure interne innovante conçue pour 
améliorer la circulation de l’air et la capacité d’absorption des chocs, l’EGOS est notre avant-
dernier développement en matière de sécurité des casques.

RSR MICRO 11 | RETENTION SYSTEM

Le tout nouveau système de rétention miniaturisé RSR11 est un cadre de sécurité robuste, 
mais extrêmement léger et compact, ancré dans le casque : doté d’options d’ajustement 
vertical et d’une roue à cliquet pratique et facile à régler pour assurer un ajustement rapide et 
exceptionnellement convivial, il fixera parfaitement le casque autour de la tête.

ERGO DIVIDER | STRAPS

Nous avons mis au point de nouveaux séparateurs de sangles ergonomiques pour assurer la 
stabilité, un confort à fleur de peau et un ajustement simple. Vous n’aurez plus à vous battre 
avec les réglages, une fois ajusté à votre tête, il gardera son réglage pour une expérience de 
conduite supérieure.

3D AIR FRAME | ADAPTIVE BAND

Notre bande AirFrame de dernière génération a été repensée pour un contrôle encore plus 
poussé de la circulation de l’air ; sa géométrie 3D transparente est conçue pour distribuer la 
ventilation depuis les orifices frontaux jusqu’aux canaux internes, ce qui aide concrètement à 
gérer la transpiration ; associée aux bandes adaptatives directement connectées au système 
de rétention, elle assure une stabilité, une sécurité supérieure et un ajustement phénoménal 
et confortable à 360°.

FIDLOCK® | CHIN BUCKLE

La boucle magnétique compacte FidLock®, leader du secteur, est intuitive, sans pincement 
et s’utilise d’une seule main, même avec des gants. Ce système fiable, confortable et sécurisé 
assure une protection sûre en un clin d’œil.

EYEWEAR PORTS

Forts de notre expérience dans la fabrication de lunettes et de casques performants depuis 
1985, la plupart de nos casques intègrent un dock pour lunettes de soleil afin de les ranger en 
toute sécurité et d’y accéder facilement.

HELMETS-EYEWEAR  | POWERFLOW  TECHNOLOGY

Rudy Project permet aux athlètes de proposer des lunettes de soleil dotées de canaux verticaux 
PowerFlow intégrés dans la partie supérieure du châssis des lunettes, qui, une fois combinés à 
nos casques, optimiseront encore davantage la circulation de l’air.

DUAL DENSITY | EPS CORE

Alle unseren Helme benuzten die EPS avantgardistische Spritzguss-Technologie fϋr bessere 
Sicherheit, Qualitat und Leistung.
Ausgedacht mit Doppeldichte EPS Kerntechnologie dank einer innovativen Innenstruktur zur 
besseren Luftumwalzung und Schockaufnahme ist EGOS unsere vorletzte Entwicklung auf dem 
Gebiet der Helmsicherheit.

RSR MICRO 11 | RETENTION SYSTEM

Das ganz neue RSR11 Retentionsystem in Miniatur ist ein leichter und kompakter 
Sicherheitsrahmen innerhalb des Helms, verbessert mit senkrechten Fittingsoptionen und 
einem einfachen Sperrad zu einer schnellen und bequemen Regulierung. So ist der Helm um 
den Kopf versichert. 

ERGO DIVIDER | STRAPS

Wir haben neue ergonomische Strap Dividers entwickelt, um Stabilitat, Komfort auf der Haut 
und einfaches Fitting zu haben. Kein Kampf um die Ragulierung, so bald man ihn aufgesetzt hat, 
wird er die Position beibehalten, fϋr eine wunderschöne Radfahrerfahrung.

3D AIR FRAME | ADAPTIVE BAND

Unsere letzte AirFrameBand Generation ist zu einer besseren Belϋftungssteuerung wieder 
entworfen worden. Seine 3D Geometrie ohne Nahte ist ausgedacht, um Belϋftung von der 
Vorderseite durch die inneren Kanale zu verteilen. Der Schweiβ wird so durch die adaptiven, 
mit dem Wasserretentionssystem verbundenen Bander gut kontrolliert. d.h. Stabilitat, hohe 
Sicherheit und 360° Komfort.

FIDLOCK® | CHIN BUCKLE

The compact magnetic industry-leading FidLock® Verschluβ ist intuitiv, ohne Sperrung, so 
kann man auch mit den Handschuen behandeln. Dieses zuverlaβige, bequeme und sichere 
System garantiert auch sofortigen Schutz

EYEWEAR PORTS

Dank unserer Erfahrung in der Produktion von Hochleistungsbrillen und Helme seit 1985, 
integrieren unsere Helme am meisten das Docksystem, um die Brillen einfach zu legen und 
aufzusetzen.

HELMETS-EYEWEAR  | POWERFLOW  TECHNOLOGY

Rudy Project macht die Sportler leistungsfahig dank der Sonnenbrillen mit senkrechtem 
PowerFlow  Kanale in dem oberen Teil des Brillenchassis. So bald sie mit dem Helm kombiniert 
werden, wird die Luftumwalzung weiter optimiert.

DUAL DENSITY | EPS CORE

Tutti i nostri caschi usano la tecnologia d’avanguardia EPS co-molding per garantire una 
sicurezza totale e, al contempo, massima leggerezza.. 

RSR MICRO 11 | RETENTION SYSTEM

Il nuovo sistema miniaturizzato antiscalzamento RSR11 è un sistema robusto ma estremamente 
leggero, ancorato all’interno del casco: completo di regolazione in altezza ed una pratica 
rotellina che permette una regolazione rapida e user-friendly, permette di calzare il casco  sulla 
testa in maniera rapida e sicura. 

ERGO DIVIDER | STRAPS

Abbiamo sviluppato nuovi strap dividers ergonomici per assicurare stabilità, comfort sulla 
pelle e semplice registrazione. Nessun problema, a questo punto, con le regolazioni: una volta 
sistemato sulla testa, manterrà la sua posizione per una piacevole uscita in sella.

3D AIR FRAME | ADAPTIVE BAND

La nostra ultima generazione di AirFrame Band è stata completamente re-ingegnerizzata per 
un controllo ancor più preciso della circolazione dell’aria. La sua geometria 3D  è progettata 
per distribuire la ventilazione dalle parti frontali attraverso i canali interni consentendo una 
gestione migliore del sudore. Insieme alle fasce adattive connesse direttamente con il sistema 
anti scalzamento, assicura stabilità, massima sicurezza e una calzata strepitosa.

FIDLOCK® | CHIN BUCKLE

Il compatto sistema magnetico FidLock® è intuitivo, non pizzica la gola e si può usare con 
una sola mano indossando i guanti. Questo sistema, affidabile, confortevole e sicuro garantisce 
sicurezza in un batter d’occhio.

EYEWEAR PORTS

Grazie alla nostra esperienza dal 1985 nella progettazione di occhiali ad alta performance 
e caschi, la maggior parte dei nostri caschi è integrata con il nostro Sunglasses Dock per 
maneggiare il prodotto in modo sicuro quando lo si ripone o lo si prende per l’uso. . 

HELMETS-EYEWEAR  | POWERFLOW  TECHNOLOGY

Rudy Project potenzia gli atleti offrendo loro occhiali da sole con canali verticali PowerFlow 
integrati nella parte superiore del telaio dell’occhiale. In questo modo, una volta combinati con 
i nostri caschi, ottimizzeranno ulteriormente la circolazione dell’aria.
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aero helmets
technology

NYTRON COMMON ROAD HELMET

aerodynamics vs. internal ventilation?
These two elements are most often at odds in the development of an aerodynamic helmet. A very ventilated helmet provokes turbulence 
which negatively affects aerodynamics, but ventilation benefits physical performance. Because overall performance is what matters 
most for an athlete, we have conducted extensive testing in the wind tunnel to find the right balance of aerodynamics and ventilation for 
the development of the Rudy Project helmet collection. 

“Triathletes and cyclists often face the most important races of the season in hot and humid weather conditions. These conditions can 
lead to deterioration, sometimes substantial, of physical performance. Training sessions and races at temperatures above 30-32 degre-
es Celsius with high relative humidity increase the workload of the cardiovascular, nervous, and metabolic systems due to rising core 
body temperature.

In addition to weather conditions, physical exertion also contributes to the increase of internal body temperature. This rise is directly cor-
related with the intensity of the effort. The human body, particularly that of an athlete, is able to modulate these variations by regulating 
core temperatures through a series of behavioral and physiological interventions. During physical exercise, core temperature increases, 
especially in hot, humid conditions, and can exceed the normal 36.5-37.5 degree range to as much as 40 degrees centigrade. It should be 
remembered that at temperatures above 41 degrees centigrade, cellular functions begin to deteriorate. When the internal temperature 
rises, the body’s natural thermostat (hypothalamus), located in the brain, triggers a series of defense mechanisms (primarily sweating 
for evaporative cooling) to dissipate heat.

“During physical activity in favorable climatic conditions, the heart provides oxygen through the blood to active muscles, organs, and 
tissues. When heat and humidity increase, the heart is subjected to an additional workload because it must pump more blood to the skin 
in order to promote the evaporation of sweat. For this reason, less blood reaches the muscles. The heart rate increases with effort, and 
therefore the filling time of the heart is reduced with a consequent decrease in cardiac output, leading to a worsening of performance. 

“When the internal body temperature begins to increase significantly during physical exercise, even the central nervous system enacts 
defense mechanisms to contain the production of heat.  In particular, it reduces muscle recruitment by deactivating part of the muscles 
involved in the effort in order to avoid health risks. The inevitable consequence is  the reduction of performance capacity.

“There is an infinite number of scientific studies showing that during endurance physical activities, body heating and the significant increase 
in core temperature tend to increase brain response times, decrease response accuracy, and generally affect physical capabilities. It is also 
widely demonstrated that head cooling is able to counteract these tendencies by mitigating the negative effects of increasing internal body 
temperature. 

“Further scientific contributions have shown that scalp temperature can be considered an important factor in perceived head and overall body 
comfort, even in scenarios where the internal body temperature remains high. During physical exercise in high heat and humidity, the subjective 
perception of increased fatigue and workload on the cardiovascular system with consequent decrease in performance is certainly related to the 
increase in skin temperature, as well as an increase in internal body temperature, which causes critical decreases in cognitive performance. 

“A helmet with superior internal ventilation ensures greater heat dissipation, and therefore better thermoregulation and homeostasis of the 
body’s internal temperature, to the benefit of the athlete’s performance capabilities.”

Roberto Corsetti – Sports Doctor

NYTRON CASQUE DE  ROUTE TRADITIONNEL

AÉRODYNAMIQUE OU VENTILATION INTERNE ?
Ces deux éléments s’opposent partiellement dans le développement d’un casque aérodynamique. Un casque très ventilé provoque des 
turbulences qui affectent négativement les performances aérodynamiques. Lors du développement de la collection de casques Rudy 
Project, nous avons effectué des tests massifs en soufflerie pour trouver le bon mélange entre aérodynamisme et ventilation, car la 
performance est ce qui compte le plus pour un athlète.

“Les triathlètes et les cyclistes affrontent souvent les courses les plus importantes de la saison dans des conditions météorologiques chau-
des et humides. Ces conditions peuvent entraîner une détérioration, parfois importante, des performances. Les séances d’entraînement et 
les courses à des températures supérieures à 30-32 degrés Celsius et avec une humidité élevée (à la même température, l’humidité relative 
augmente le stress thermique) impliquent une augmentation de la charge de travail des systèmes cardiovasculaire, nerveux et métabolique. 
Avec les conditions météorologiques, l’exercice physique contribue à l’augmentation de la température interne du corps. Cette augmen-
tation est directement corrélée à l’intensité de l’effort.

Le corps humain, en particulier celui des athlètes, est capable de moduler ces variations en régulant, par une série d’interventions 
comportementales et physiologiques, la température interne centrale qui, au repos, reste constante entre 36,5 et 37,5 degrés Celsius. 
Pendant l’exercice physique, l’augmentation de la température, en particulier dans des conditions chaudes et humides, peut dépasser 
40 degrés centigrades. Il convient de rappeler qu’à des températures supérieures à 41 degrés centigrades, les fonctions cellulaires 
commencent à se détériorer. Lorsque la température interne augmente, le thermostat naturel du corps (hypothalamus), situé dans le 
cerveau, intervient et met en place une série de mécanismes de défense (l’évaporation par la transpiration est le principal) pour dissiper 
la chaleur.

Lors d’une activité physique dans des conditions climatiques favorables, le cœur fournit de l’oxygène par le sang aux muscles, organes 
et tissus en activité. Lorsque la chaleur et l’humidité augmentent, le cœur est soumis à une charge de travail supplémentaire car il doit 
pomper davantage de sang vers la peau afin de favoriser l’évaporation de la sueur. Pour cette raison, moins de sang atteint les muscles, 
la fréquence cardiaque augmente à la même intensité de l’effort et, par conséquent, le temps de remplissage du cœur est réduit avec 
pour conséquence une diminution du débit cardiaque et une dégradation de la performance.

Lorsque la température interne du corps pendant l’exercice physique commence à augmenter de manière significative, même le 
système nerveux central met en place certains mécanismes de défense pour contenir la production de chaleur.  En particulier, afin 
d’éviter les risques pour la santé, il réduit le recrutement musculaire en désactivant une partie des muscles impliqués dans l’effort avec 
pour conséquence inévitable de réduire la capacité de performance.

Il existe une infinité d’études scientifiques montrant que, lors d’activités physiques d’endurance, l’échauffement du corps et l’augmentation 
significative de la température interne (centrale) tendent à augmenter les temps de réponse du cerveau, à diminuer la précision des réponses 
et, en général, à affecter les capacités physiques. 

Au contraire, il est largement démontré que le refroidissement de la tête est capable de contrecarrer ces tendan-
ces en provoquant une réduction significative des effets négatifs de l’augmentation de la température interne du corps.  
D’autres contributions scientifiques ont montré que la température du cuir chevelu peut être considérée comme un facteur important condi-
tionnant le confort thermique de la tête et de l’ensemble du corps, même dans des conditions où la température interne du corps reste élevée. 
Pendant l’exercice physique dans des conditions de température et d’humidité élevées, la perception subjective d’une fatigue accrue et d’un 
travail plus important sur le système cardiovasculaire avec une diminution conséquente des performances sont certainement liées à l’augmen-
tation de la température de la peau mais aussi à l’augmentation de la température interne du corps, qui détermine également des diminutions 
importantes des performances cognitives.

La ventilation interne supérieure du casque assure une plus grande dissipation de la chaleur et donc une meilleure thermorégulation et 
homéostasie de la température interne du corps, au bénéfice des capacités de performance de l’athlète.

Roberto Corsetti – Sports DoctorRoberto Corsetti – Sports Doctor
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NYTRON SPECTRUM

AERODYNAMIK ODER INTERNE BELÜFTUNG?
Diese beiden Elemente stehen bei der Entwicklung eines aerodynamischen Helms teilweise im Widerspruch zueinander. Ein stark 
belüfteter Helm provoziert Verwirbelungen, die sich negativ auf die aerodynamische Leistung auswirken. Bei der Entwicklung der Rudy 
Project Helmkollektion haben wir massive Tests im Windkanal durchgeführt, um die richtige Mischung zwischen Aerodynamik und 
Belüftung zu finden, denn die Leistung ist das Wichtigste für einen Athleten. 

“Triathleten und Radsportler bestreiten die wichtigsten Rennen der Saison oft bei heißen und feuchten Wetterbedingungen. Diese Be-
dingungen können zu einer - manchmal erheblichen - Verschlechterung der Leistung führen. Trainingseinheiten und Wettkämpfe bei 
Temperaturen über 30-32 Grad Celsius und hoher Luftfeuchtigkeit (bei gleicher Temperatur erhöht die relative Luftfeuchtigkeit die 
thermische Belastung) führen zu einer erhöhten Belastung des Herz-Kreislauf-, Nerven- und Stoffwechselsystems. 

Zusammen mit den Witterungsbedingungen trägt auch die körperliche Betätigung zum Anstieg der Körpe-
rinnentemperatur bei. Dieser Anstieg steht in direktem Zusammenhang mit der Intensität der Anstrengung.  
Der menschliche Körper, insbesondere der von Sportlern, ist in der Lage, diese Schwankungen zu modulieren, indem er durch eine 
Reihe von verhaltensmäßigen und physiologischen Interventionen die zentrale Innentemperatur reguliert, die unter Ruhebedingungen 
konstant zwischen 36,5 und 37,5 Grad Celsius liegt. Während der körperlichen Betätigung steigt die Temperatur, insbesondere bei Hitze 
und Feuchtigkeit, auf über 40 Grad Celsius an. Es ist zu bedenken, dass bei Temperaturen über 41 Grad Celsius die Zellfunktionen na-
chzulassen beginnen. Wenn die Innentemperatur ansteigt, greift der natürliche Thermostat des Körpers (Hypothalamus), der sich im 
Gehirn befindet, ein und setzt eine Reihe von Abwehrmechanismen in Gang (der wichtigste ist die Verdunstung durch Schwitzen), um 
die Wärme abzuführen.

mit Sauerstoff. Bei zunehmender Hitze und Feuchtigkeit ist das Herz einer zusätzlichen Belastung ausgesetzt, da es mehr Blut zur 
Haut pumpen muss, um die Verdunstung des Schweißes zu fördern. Aus diesem Grund gelangt weniger Blut zu den Muskeln, die 
Herzfrequenz steigt bei gleicher Anstrengungsintensität, und die Füllungszeit des Herzens verringert sich, was zu einer Abnahme des 
Herzzeitvolumens und einer Verschlechterung der Leistung führt. 

Wenn die Körperinnentemperatur während einer körperlichen Anstrengung stark ansteigt, setzt auch das zentrale Nervensystem einige 
Abwehrmechanismen ein, um die Wärmeproduktion einzudämmen.  Um Gesundheitsrisiken zu vermeiden, reduziert es insbesondere 
die Muskelanspannung, indem es einen Teil der an der Anstrengung beteiligten Muskeln deaktiviert, was unweigerlich zu einer Verrin-
gerung der Leistungsfähigkeit führt.

Es gibt unendlich viele wissenschaftliche Studien, die zeigen, dass die Erwärmung des Körpers und der deutliche Anstieg der 
Innentemperatur (Kerntemperatur) bei Ausdauersportarten die Reaktionszeit des Gehirns verlängern, die Reaktionsgenauigkeit verringern 
und allgemein die körperliche Leistungsfähigkeit beeinträchtigen.  

Im Gegenteil, es ist weithin nachgewiesen, dass die Kühlung des Kopfes diesen Tendenzen entgegenwirken kann und die negativen 
Auswirkungen des Anstiegs der Körperinnentemperatur deutlich verringert.  
 
Weitere wissenschaftliche Beiträge haben gezeigt, dass die Kopftemperatur als wichtiger Faktor für das thermische Wohlbefinden 
des Kopfes und des gesamten Körpers angesehen werden kann, selbst wenn die Körperinnentemperatur hoch bleibt. Bei körperlicher 
Betätigung unter hohen Temperaturen und hoher Luftfeuchtigkeit hängt die subjektiv empfundene Ermüdung und die erhöhte Belastung des 
Herz-Kreislauf-Systems mit dem daraus resultierenden Leistungsabfall sicherlich mit dem Anstieg der Hauttemperatur zusammen, aber 
auch mit dem Anstieg der Körperinnentemperatur, der ebenfalls zu einer erheblichen Verringerung der kognitiven Leistungsfähigkeit führt. 

Die bessere innere Belüftung des Helms sorgt für eine bessere Wärmeableitung und damit für eine bessere Thermoregulation und 
Homöostase der inneren Körpertemperatur, was der Leistungsfähigkeit des Sportlers zugute kommt.”

Roberto Corsetti – Sports Doctor

AERO HELMETS | T EC H N O Lo gY

NYTRON CASCO SU STRADA TRADIZIONALE

AERODINAMICA O VENTILAZIONE INTERNA?
C’è un fortissimo rapporto fra le collezioni Rudy Project e l’abbinamento dei colori. Il dialogo con le forme, i volumi, la scelta dei materiali 
e la percezione in tutte le sue forme sono fonte di grande ispirazione per il team creativo. La nostra continua e costante ricerca cromatica 
si realizza con scelte ed abbinamenti vincenti, grazie ad una decennale esperienza e a uno spirito di innovazioni senza paragoni. Ecco 
una piccola selezione di caschi e occhiali perfettamente abbinati tra loro. Divertiti a creare nuove combinazioni e scopri tutta la nostra 
collezione!

Gli atleti che praticano il triathlon ed il ciclismo molto spesso affrontano le competizioni più importanti della stagione in condizioni 
climatiche caratterizzate da temperature ed umidità molto elevate. Tali condizioni possono provocare un peggioramento, talvolta anche 
importante, delle prestazioni. Le sedute di allenamento e le competizioni a temperature superiori ai 30-32 gradi centigradi e con elevata 
umidità (a parità di temperatura l’umidità relativa incrementa lo stress termico) comportano un aumento del lavoro a carico dei sistemi 
cardiocircolatorio, nervoso e metabolico.

Oltre alle condizioni ambientali anche l’esercizio fisico stesso contribuisce ad aumentare la temperatura corporea interna e tale aumen-
to è direttamente correlato alla intensità dello sforzo. L’organismo umano, in particolare quello degli atleti, è in grado di modulare tali 
variazioni regolando, attraverso una serie di interventi comportamentali e fisiologici, la temperatura interna centrale che in condizioni 
di riposo rimane costante tra i 36,5 ed i 37,5 gradi centigradi. Essa, ovviamente, sale durante l’attività fisica specie in ambienti caldi 
ed umidi e in alcune circostanze può arrivare a superare i 40 gradi centigradi anche se va ricordato che a temperature superiori ai 41 
gradi centigradi le funzioni cellulari iniziano a deteriorarsi. Quando la temperatura interna sale, il naturale termostato dell’organismo 
(ipotalamo), che si trova nel cervello, interviene e mette in atto una serie di meccanismi (l’evaporazione attraverso la sudorazione è il 
principale) di difesa atti a dissipare il calore.

“Il cuore, che durante l’attività fisica in condizioni climatiche favorevoli fornisce attraverso il sangue l’ossigeno ai muscoli, agli organi e ai 
tessuti in attività, quando aumentano il caldo e l’umidità è sottoposto ad un carico aggiuntivo di lavoro perché deve pompare più sangue 
alla pelle al fine di favorire l’evaporazione del sudore. Per tale motivo ai muscoli arriva meno sangue, la frequenza cardiaca a parità di 
intensità dello sforzo sale e, dunque, si riduce il tempo di riempimento del cuore con un consequenziale calo della gittata cardiaca e un 
peggioramento delle performances.
Quando la temperatura corporea interna durante l’esercizio fisico inizia a crescere in modo significativo anche il sistema nervoso cen-
trale mette in atto alcuni meccanismi di difesa per contenere la produzione di calore; in particolare, al fine di evitare rischi alla salute, 
riduce il reclutamento muscolare disattivando parte dei muscoli impegnati nello sforzo con la inesorabile conseguenza di ridurre le 
capacità prestative. 

“Sono infiniti gli studi scientifici che dimostrano che nel corso di attività fisiche di endurance il riscaldamento del corpo ed, in particolare, 
l’incremento significativo della temperatura interna (centrale) tendono ad aumentare i tempi di risposta del cervello, a diminuire la precisione 
delle risposte e, in generale, a inficiare le capacità fisiche; al contrario è ampiamente dimostrato che il raffreddamento della testa è in grado 
di contrastare  queste tendenze provocando una significativa riduzione degli effetti negativi dell’aumento della temperatura corporea interna. 

Ulteriori contributi scientifici hanno dimostrato come la temperatura del cuoio capelluto possa essere considerato un importante fattore condi-
zionante il comfort termico della testa e di tutto il corpo anche nelle condizioni in cui la temperatura corporea interna rimane elevata. Durante 
esercizio fisico in condizioni di elevata temperatura e umidità la percezione soggettiva di un maggiore affaticamento e l’aumento del lavoro a 
carico del sistema cardiovascolare con conseguente decremento delle performances sono certamente correlate all’aumento della temperatura 
sulla pelle ma anche e soprattutto all’aumento della temperatura corporea interna che determina inoltre importanti decrementi delle presta-
zioni cognitive.

 La maggiore ventilazione interna del casco garantisce una più elevata dissipazione del calore e dunque una migliore termoregolazione e ome-
ostasi della temperatura corporea interna a tutto vantaggio delle capacità prestative dell’atleta”.

Roberto Corsetti – Sports Doctor
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WITH 50 YEARS OF FORMULA 1 EXPERIENCE, SWISS SIDE HAS REVOLUTIONIZED THE CYCLING INDUSTRY 
WITH UNMATCHED AERODYNAMIC AND ENGINEERING KNOWLEDGE.
SWISS SIDE CONDUCTED THE ENCLOSED WIND TUNNEL STUDY TO PROVE THE PERFORMANCE OF
THE RUDY PROJECT HELMET COLLECTION. 

WIND TUNNELTESTINGSESSION|THIS REPORT SHOWS A PRIVATE WIND TUNNEL SESSION DIRECTED BY 
SWISS SIDE, THE NUMBER ONE COMPANY IN AERODYNAMICS, TO COLLECT SCIENTIFIC DATA ON THE 
PERFORMANCE OF OUR AERO HELMETS.

• simulation setup: 75kg rider, 8.5kg bike, aero drag (baseline) cda 0.250
 * course:  70.3 ironman 90km with 500m climbing. 

full ironman 180km with 1000m climbing
• power output: 200W average 

(typical age group athlete on long distance ironman)
• helmets tested in M size

• simulation setup: 75kg rider, 8kg bike, aero drag (baseline) cda 0.320
 * course:  100km rolling course with 1500m climbing

• power output: 250W average  (typical good amateur cyclist)
• helmets tested in M size

road position | 45 km/h wind speedtime trial | 45 km/h wind speedPOSITION CRONOMETER | VITESSE DU VENT 45 km/h POSITION ROUTE | VITESSE DU VENT 45 km/h

AVEC 50 ANS D’EXPÉRIENCE EN FORMULE 1, SWISS SIDE A RÉVOLUTIONNÉ L’INDUSTRIE CYCLISTE AVEC 
UNE CONNAISSANCE INÉGALÉE DE L’AÉRODYNAMIQUE ET DE L’INGÉNIERIE.
SWISS SIDE A CONDUIT L’ÉTUDE EN SOUFFLERIE POUR PROUVER LA PERFORMANCE DE LA COLLEC-
TION CASQUE RUDY PROJECT.
LA COLLECTION DE CASQUES RUDY PROJECT.

WIND TUNE TESTING SESSION | MONTRE UNE SESSION PRIVÉE DE TESTS EN SOUFFLERIE DIRIGÉE 
PAR SWISS SIDE, L’ENTREPRISE NUMÉRO UN  DE L’AÉRODYNAMIQUE, RÉALISÉE POUR RECUEILLIR DES 
DONNÉES SCIENTIFIQUES SUR LES PERFORMANCES AÉRODYNAMIQUES DE NOS CASQUES AÉRO.

• configuration de la simulation : pilote de 75 kg, vélo de 8,5 kg, traînée 
aérodynamique (ligne de base) cda 0,250

 * course:  70.3 ironman 90km with 500m climbing. 
ironman complet 180km avec 1000m de dénivelé

• puissance de sortie : 200W en moyenne
(athlète typique d’un groupe d’âge sur un ironman longue distance)

• casques testés en taille M

• configuration de la simulation : coureur de 75 kg, vélo de 8 kg, traînée 
aérodynamique (ligne de base) cda 0,320

 * course:  100km rolling course with 1500m climbing
• puissance de sortie : 250W en moyenne (bon cycliste amateur typique)

• casques testés en taille M

ZEITFAHREN POSITION | 45 km/h Windgeschwindigkeit ROADBIKE POSITION | 45 km/h Windgeschwindigkeit

MIT 50 JAHREN FORMEL-1-ERFAHRUNG HAT SWISS SIDE DIE FAHRRADBRANCHE MIT UNÜBERTROFF-
ENEN KENNTNISSEN IN AERODYNAMIK UND TECHNIK REVOLUTIONIERT.
SWISS SIDE FÜHRTE DIE BEILIEGENDE WINDKANALSTUDIE DURCH, UM DIE LEISTUNG DER
RUDY PROJECT HELMKOLLEKTION ZU BEWEISEN.

WINDKANALTESTSESSION|DIESER BERICHT ZEIGT EINEN PRIVATEN WINDKANALTEST UNTER DER 
LEITUNG VON SWISS SIDE, DEM FÜHRENDEN UNTERNEHMEN IM BEREICH AERODYNAMIK, UM 
WISSENSCHAFTLICHE DATEN ÜBER DIE LEISTUNG UNSERER AEROHELME ZU SAMMELN.

• simulation setup: 75kg rider, 8.5kg bike, aero drag (baseline) cda 0.250
 * course:  70.3 ironman 90km with 500m Klettern 

full ironman 180km with 1000m Klettern
• power output: 200W Durchschnitt

(typische Gruppe von Sportlern auf langen Strecken ironman)
• helmets tested in M size

• simulation setup: 75kg rider, 8kg bike, aero drag (baseline) cda 0.320
 * course:  100km rolling course with 1500m Klettern

• power output: 250W Durchschnitt  (typical good amateur cyclist)
• helmets tested in M size

 POSIZIONE CRONOMETRO | velocita’ del vento  45 km/h  POSIZIONE STRADA | velocita’ del vento  45 km/h

CON OLTRE 50 ANNI DI ESPERIENZA IN FORMULA 1, SWISS SIDE HA RIVOLUZIONATO L’INDUSTRIA CI-
CLISTICA GRAZIE AD UNA CONOSCENZA AERODINAMICA ED INGEGNERISTICA SENZA PARI.
SWISS SIDE HA CONDOTTO I TEST IN GALLERIA DEL VENTO PER MISURARE LA PERFORMANCE
DELL’INTERA GAMMA DI CASCHI RUDY PROJECT

SESSIONE DI TEST IN GALLERIA DEL VENTO|QUESTA SESSIONE MOSTRA UNA SESSIONE PRIVATA 
DI TEST IN GALLERIA DEL VENTO DIRETTA DA SWISS SIDE, LA COMPAGNIA NUMERO UNO 
NELL’AERODINAMICA, EFFETTYATA PER RACCOGLIERE DATI SCIENTIFICI SULLA PERFORMANCE 
AERODINAMICA DEI NOSTRI CASCHI AERO

• Setup di simulazione: corridore di 75 kg, bici da 8.5 kg, resistenza aerodinamica 
(baseline) cda. 0.250

* Percorso: 70.3 ironman, 90 km con 500 metri di dislivello
Ironman: 180km con 1000 metri di dislivello

• Potenza media espressa: 200W
(valore di riferimento per un atleta amatoriale

su un Ironman di lunga distanza)
• Caschi testati in Misura M

• Setup di simulazione: corridore di 75 kg, bici da 8 kg, resistenza aerodinamica 
(baseline) cda. 0.320

* Percorso: 100 Km con 1500 metri di dislivello
• Potenza media espressa: 250W

(valore di riferimento per
un ciclista amatoriale allenato)

• Caschi testati in Misura M

COOLING
(W)

COOLING
(W)

MERIT AERO
ABSOLUTE 

(W)

MERIT AERO
ABSOLUTE

(W)

IRONMAN
70.3

FULL
DISTANCE

IRONMAN (S)

MERIT AERO
DELTA (W)

MERIT AERO
DELTA (W)

100KM ROLLING COURSE 
WITH 1500 CLIMBING (S)

COOLING
DELTA (W)

COOLING
DELTA (W)

COOLING
CHANGE (%)

COOLING
CHANGE (%)

237,6 283,0134 82268 28,6 23,9-14,5 -10,7-17,2 -25,9-37,6% -52,0%

241,6 283,296 81192 40,1 42,2-10,5 -10,5-5,7 -7,6-12,4% -15,3%

248,9 291,828 1456 44,7 46,6-3,2 -1,9-1,1 -3,2-2,4% -6,4%

252,1 293,70 00 45,8 49,80,0 0,00,0 0,0-0,0% -0,0%

THE WING
(vents closed)

THE WING
(vents closed)

THE WING
(vents open)

THE WING
(vents open)

NYTRON NYTRON

SPECTRUM
(benchmark)

SPECTRUM
(benchmark)

MODEL MODEL

AERO DRAG AERO DRAGI N T E R N A L  V E N T I L A T I O N I N T E R N A L  V E N T I L A T I O NT I M E  S A V E D  * T I M E  S A V E D  *
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FALLS CAN PROVE TO BE VERY COSTLY AND HAVE PERMANENT OR EVEN LETHAL CONSEQUENCES. THE STARTING POINT FOR 
THE DEVELOPMENT OF RUDY PROJECT’S HELMETS IS THE ADOPTION OF ONLY HIGHLY-ADVANCED MATERIALS WHICH CAN 
ABSORB SHOCKS AND DISSIPATE THE MECHANICAL ENERGY WITHOUT IT BEING TRANSFERRED TO THE HEAD AND BODY. 

CPSC / CPSC 12.03
In the United States, The Consumer Product Safety Commission (CPSC) was tasked by Congress with the development of a U.S. Government standard 
for bicycle helmets and began to do so in 1994. After working with an ASTM task group and producing two drafts for public comment, the third and final 
draft was approved in February of 1998 and the final version of the standard was published. One interpretation letter has been issued since that time. 
The standard covers all helmets produced for the US market after March 10, 1999.
The CPSC 1203 Standard covers helmet construction including field of vision, shock absorbing properties, retention system properties including chin 
strap and fastening devices, as well as marking and information.

The standard’s key features are:

• Test anvils: Flat, kerbstone and hemispheric
• Drop apparatus: Guided free fall
• Ambient, Hot, Cold and wet conditioning
• Impact velocity, energy or drop height flat anvil: 2 m
• Impact energy criteria: < 300g
• Roll-off test
• Retention system strength: Force applied dynamically. Helmet supported on headform.

Our bicycle helmets, depending on the design and market of destination, comply with the provisions of Module B of the Regulation 
(EU) 2016/425 “Personal Protective Equipment” and with the national standard transposing the harmonized standard(s) EN 
1078:2012+A1:2012 “Helmets for pedal cyclists and for users of skateboards and roller skates” for PPE of Class II, or with American 
safety standard “CPSC § 12.03 U.S. Consumer Product Safety Commission Safety Standard for Bicycle Helmets for Persons Age 5 
and Older.”
Check carefully the markers and informations placed on the labels placed on the product and on its packaging to verify the security 
standards are fulfilled by the helmet. A copy of the declaration of conformity could be downloaded from the website www.rudyproject.
com/warranties.
All the Rudy Project helmets are tested in the production sites and by the independent certification authorities.

The purpose of a bike helmet is to protect the rider’s head by absorbing the impact energy through the partial, and not always visible, 
destruction of the helmet itself, including the compression of the interior EPS foam liner.
To be an effective protection for the head/brain, bike helmets have to meet a number of conditions that test how well they perform 
in an impact, including the strength of the retention system and their stability of the on the wearer’s head.
To ensure a uniform standard of safety testing for bicycle helmets, many countries have adopted bike helmet certification standards 
with which manufacturers and importers must comply.

All the Rudy Project bicycle helmets, depending on the market of destination, comply with one of the following Standards:

Currently, nearly each research group active within helmet safety has its own definition of helmet safety.
An official Standard that allows measuring and quantifying oblique impact and combines the insight of the different experts would 
provide a more objective framework of about helmets safety.
On this purpose, CEN (THE EUROPEAN COMMITTEE FOR STANDARDIZATION), through the Technical Committee TC 158 which is 
dedicated to the head protection and the eight Working Groups currently active under it, is developing a method for measuring the 
absorption of energy from oblique or normal impacts

The Working Group directly focused on that is known as the CEN TC 158 / Working Group 11.

At Rudy Project we are committed to develop products aiming to the highest level of safety, exceeding the current requirements set 
by international Standards, such as the CE or CPSC norms.
Today more than ever our goal is to go even further by overpassing also the RP ROTATIONAL IMPACT TEST.

The RP ROTATIONAL IMPACT TEST is an internal protocol adopted by Rudy Project, in cooperation with accredited and notified 
bodies, to test and measure the performance of the helmets against rotational impacts; it takes inspiration from CEN, from ECE 
22.06 (a new standard for motorcycle helmets) and it is based on real accident data and scientific sources.
The RP ROTATIONAL IMPACT TEST “pass-fail” criterion is based on the BRIC (Brain Injury Criterion) value, an algorithm that 
defines the level of brain injury. This value must be less than 0,68.

*The RP ROTATIONAL IMPACT TEST is a RUDY PROJECT internal protocol to test and measure the performance of the RUDY 
PROJECT helmets against rotational impacts. This test has not been adopted by CEN or by its Working Group CEN TC 158 / Working 
Group 11.

CE/EN 1078 
Created in 1997, the EN 1078 Standard was approved in 2012 by the European Committee for Standardization (CEN) and amended the same year into 
the EN 1078:2012+A1:2012 standard for all cycling, skateboarding and roller skating helmets sold in Europe.

The EN 1078 Standard covers helmet construction including field of vision, shock absorbing properties, retention system properties including chin strap 
and fastening devices, as well as marking and information.
The standard’s key features are:

•Test anvils: Flat and kerbstone
• Drop apparatus: Guided free fall
• Ambient, Hot, Cold and wet conditioning
• Impact velocity, energy or drop height flat anvil: 5.42–5.52 m/s
• Impact energy criteria: < 250g
• Roll-off test
• Retention system strength: Force applied dynamically. Helmet supported on headform.

RP ROTATIONAL IMPACT TEST

• oblique tests @ 45° on X,Y and Z axis
• impact speed 6 m/s,BRIC < 0,68 
• grade 80 closed-coat aluminum oxide abrasive paper 
• headform nominal coefficient of friction 0,3 
• wireless system: triaxial accelerometer + n. 3 ARS 
• Headform: EN960 serie 
• Measurements: Peak of rotational acceleration, Peak of 
linear acceleration, HIC, BRIC (< 0,68)

EGOS, NYTRON, SPECTRUM, VENGER, VENGER CROSS, PROTERA+  SUCCESSFULLY PASSED RP ROTATIONAL IMPACT TEST
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LES CHUTES PEUVENT ENTRAÎNER DE GRAVES PROBLÈMES AYANT DES CONSÉQUENCES FATALES OU PERMANENTES. LE 
POINT DE DÉPART DU DÉVELOPPEMENT DES CASQUES RUDY PROJECT EST L’UTILISATION DE MATÉRIAUX INNOVANTS QUI 
ABSORBENT ET DISSIPENT L’ÉNERGIE DES IMPACTS, EMPÊCHANT SON TRANSFERT À LA TÊTE ET AU CORPS

CPSC / CPSC 12.03
Aux États-Unis, le Comité pour la sécurité des produits (CPSC) a été chargé par le Congrès d’élaborer une norme gouvernementale pour les casques 
de vélo et a commencé à le faire en 1994. Après avoir travaillé avec un groupe de travail de l’ASTM et produit deux propositions pour le débat public, la 
troisième et dernière proposition a été approuvée et la législation a été promulguée en février 1998. Depuis lors, une seule lettre interprétative a été 
publiée. Le règlement couvre tous les casques fabriqués pour le marché américain après le 10 mars 1999.
Le CPSC 1203 couvre la construction des casques, y compris le champ de vision, les propriétés d’absorption des impacts, le système antidérapant (y 
compris les sangles et les systèmes de fixation), l’étiquetage et les informations.

Les principales caractéristiques des certifications sont :

* Battements utilisés pour le test : plat, kerbstone et hémisphérique
* Appareil en chute : chute libre guidée
* Ambiance chaude, froide, humide
* Vitesse d’impact, énergie ou hauteur de chute sur enclume plate : 2 mètres
* Appareil en chute  : chute libre guidée
Test anti-rebond.
* Résistance du système anti-rebond : force appliquée dynamiquement. Casque sur un mannequin en forme de tête.

Nos casques de vélo, selon le modèle et le marché, sont conformes au module B du règlement européen (UE) 206/425 “Équipements 
de protection individuelle” et aux réglementations nationales mettant en œuvre les normes harmonisées EN 1078:20212+A1 : 2012 
“Casques pour cyclistes et utilisateurs de planches à roulettes en ligne et de patins” pour les équipements de protection individuelle 
de catégorie 2 ou à la norme américaine CPSC § 12.03 U.S. Consumer Product Safety Commission Safety Standard for Bicycle 
Helmets for Persons Age 5 and Older”.
Vérifiez attentivement les étiquettes et les informations sur le casque et dans l’emballage pour vérifier les normes de sécurité 
auxquelles le casque est conforme. Une copie de la déclaration de conformité du casque est disponible sur www.rudyproject.com/
warranties.
Tous les casques Rudy Project sont testés sur les sites de production et par des organismes de certification externes.

Le but d’un casque de vélo est de protéger la tête du cycliste en absorbant l’énergie de l’impact par la destruction partielle et pas 
toujours visible du casque, y compris la compression de la coque interne en mousse EPS (polystyrène expansé).
Per proteggere efficacemente testa e cervello i caschi da bici devono essere conformi a dei test che provino quanto performino bene 
in un impatto, inclusa la forza del sistema anti scalzamento e la stabilità del casco sulla testa di chi lo indossa.
Afin de garantir le respect des normes relatives aux casques de vélo, de nombreux pays ont adopté des certifications auxquelles les 
fabricants et les importateurs doivent se conformer.

Tous les casques Rudy project, en fonction du marché de destination, sont conformes à l’une des normes suivantes :

Actuellement, chaque organisme de recherche actif dans le domaine de la sécurité des casques a une définition différente pour quantifier 
le niveau de sécurité d’un casques.

Trouver une méthode standard pour définir et mesurer, en combinant les données statistiques d’une multitude d’experts, le taux de 
dissipation d’un impact oblique représenterait un progrès important pour la sécurité des casques. 

Pour cette raison  le CEN (European Committee for Standardization), développe un protocole pour mesurer avec précision l’absorption 
d’énergie lors d’impacts obliques (rotationnels) ou normaux, un projet qui a été confié au Comité Technique TC 158 qui traite de la protection 
de la tête contre les impacts et à 8 autres groupes de travail.

Le groupe de travail chargé de cette étude a été nommé CEN TC 158 / Working Group 11.

Chez Rudy Project, nous nous engageons à développer des produits ayant le plus haut niveau de sécurité possible, dépassant même les 
normes fixées par les réglementations internationales telles que CE ou CPSC.

Aujourd’hui, plus que jamais, notre objectif est de dépasser largement les paramètres imposés par le protocole RP ROTATIONAL IMPACT 
TEST.

Le RP ROTATIONAL IMPACT TEST est un protocole interne adopté par Rudy Project, en collaboration avec des organismes certificateurs 
tiers accrédités, pour mesurer avec précision l’absorption d’énergie en cas d’impact oblique (rotationnel) ; il s’inspire du CEN, de la ECE 
22.06 (nouvelle réglementation pour les casques de moto) et se base sur des données scientifiques qui simulent les forces en présences 
lors d’un accident réel.

La valeur discriminante pour la validation du RP ROTATIONAL IMPACT TEST est appelée BRIC (Brain Injury Criterion), un algorithme qui 
calcule la probabilité de lésion cérébrale après un impact. Cette valeur doit être inférieure à 0,68.

Le RP ROTATIONAL IMPACT TEST est un protocole interne au Rudy Project pour mesurer les performances des casques Rudy Project 
contre les impacts obliques (rotationnels). Ce test n’a pas été adopté par le CEN ou ses groupes de travail CEN TC 158 / Working Group 11

CE/EN 1078 
Créée en 1997, la standard EN 1078 a été approuvée en 2012 par le Comité européen de normalisation (CEN) et modifiée la même année en EN 
1078:2012 +A1:2012 devenant la norme pour tous les casques de vélo, de skateboard et de roller vendus en Europe.

La norme EN 1078 couvre la construction des casques et comprend le champ de vision, les propriétés d’absorption des chocs, les propriétés antichocs, 
y compris les sangles et les systèmes de fixation, ainsi que l’étiquetage et les informations.
Les principales caractéristiques des certifications sont :

* Battements utilisés pour les tests : plat et kerbstone
* Appareil en chute : chute libre guidée
* Ambiance chaude, froide, humide
* Vitesse d’impact, énergie au hauteur de chute sur l’enclume plate : 5.42-5.52 m/s
* Critère d’évaluation de l’énergie d’impact : <250g
Test anti-rebond.
* Résistance du système anti-rebond : force appliquée dynamiquement. Casque sur un mannequin en forme de tête.

RP ROTATIONAL IMPACT TEST

* test oblique @ 45° sur les axes X,Y et Z
* vitesse d’impact 6 m/s,BRIC < 0,68
*   feuille abrasive  à base d’oxyde d’aluminium grade de 
revêtement fermé 80
* Battements utilisés pour les testspcoefficient of et friction 
0,3
* système sans fil : accéléromètre à trois axes + n. 3 ARS
* Tête artificielle : série EN960
Mesure : accélération rotative maximale, accélération 
linéaire maximale, HIC, BRIC (< 0.68)

EGOS, NYTRON, SPECTRUM, VENGER, VENGER CROSS, PROTERA+  SUCCESSFULLY PASSED RP ROTATIONAL IMPACT TEST
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STÜRZE KÖNNEN DAUERHAFTE SCHWERWIEGENDE KÖRPERLICHE SCHÄDEN ODER SOGAR DEN TOD ZUR FOLGE HABEN. 
AUSGANGSPUNKT FÜR DIE ENTWICKLUNG VON RUDY PROJECT FAHRRAD- UND MTB-HELMEN IST DIE VERWENDUNG 
HOCHWERTIGER MATERIALIEN, DIE SICHERHEIT UND ZUVERLÄSSIGKEIT GARANTIEREN.

CPSC / CPSC 12.03
In den Vereinigten Staaten wurde die Consumer Product Safety Commission (CPSC) vom Kongress mit der Entwicklung eines Standards der US-Re-
gierung für Fahrradhelme beauftragt und begann damit im Jahr 1994. Nach der Arbeit mit einer ASTM-Arbeitsgruppe und der Erstellung von zwei 
Entwürfen zur öffentlichen Stellungnahme , der dritte und letzte Entwurf wurde im Februar 1998 genehmigt und die endgültige Version des Standards 
veröffentlicht. Seitdem wurde ein Interpretationsschreiben ausgestellt. Die Norm gilt für alle Helme, die nach dem 10. März 1999 für den US-Markt 
produziert wurden.
Der CPSC 1203 Standard deckt die Helmkonstruktion einschließlich Sichtfeld, Stoßdämpfungseigenschaften, Rückhaltesystemeigenschaften ein-
schließlich Kinnriemen und Befestigungsvorrichtungen sowie Markierungen und Informationen ab.

Die Hauptmerkmale des Standards sind:

• Prüfambosse: Flach, Bordstein und Halbkugel
• Fallgerät: Geführter freier Fall
• Umgebungs-, Heiß-, Kalt- und Nasskonditionierung
• Aufprallgeschwindigkeit, Energie oder Fallhöhe Flachamboss: 2 m
• Kriterien für die Aufprallenergie: < 300 g
• Abrolltest
• Stärke des Retentionssystems: Dynamisch aufgebrachte Kraft. Helm auf Kopfform gestützt.

Unsere Fahrradhelme entsprechen je nach Ausführung und Bestimmungsmarkt den Bestimmungen des Moduls B der Verordnung 
(EU) 2016/425 „Persönliche Schutzausrüstung“ und der nationalen Norm zur Umsetzung der harmonisierten Norm(en) EN 
1078:2012 +A1:2012 „Helme für Radfahrer und für Benutzer von Skateboards und Rollschuhen“ für PSA der Klasse II oder mit 
amerikanischem Sicherheitsstandard „CPSC § 12.03 US Consumer Product Safety Commission Safety Standard for Bicycle Helmets 
for Persons Age 5 and Older. ”
Überprüfen Sie sorgfältig die Markierungen und Informationen auf den Etiketten des Produktes und auf seiner Verpackung, um 
sicherzustellen, dass die Sicherheitsstandards vom Helm erfüllt werden. Eine Kopie der Konformitätserklärung kann von der 
Websitehttps://www.rudyproject.com/de/de-de/service/warranties.html heruntergeladen werden.
Alle Rudy Project-Helme werden in den Produktionsstätten sowie von den unabhängigen Zertifizierungsstellen getestet.

Der Zweck eines Fahrradhelms besteht darin, den Kopf des Fahrers zu schützen, indem er die Aufprallenergie durch die teilweise 
und nicht immer sichtbare Zerstörung des Helms selbst, einschließlich der Kompression der inneren EPS-Schaumstoffauskleidung, 
absorbiert.
Um einen wirksamen Schutz für Kopf/Gehirn zu bieten, müssen Fahrradhelme eine Reihe von Bedingungen erfüllen, die ihre 
Leistungsfähigkeit bei einem Aufprall testen, darunter die Stärke des Rückhaltesystems und ihre Stabilität am Kopf des Trägers.
Um einen einheitlichen Sicherheitsstandard für Fahrradhelme zu gewährleisten, haben viele Länder Zertifizierungsstandards für 
Fahrradhelme eingeführt, welche die Hersteller und Importeure einhalten müssen.

Alle Rudy Project Fahrradhelme entsprechen je nach Einsatzbereich einem der folgenden Standards:

Auf dem Gebiet der Helmssicherheit hat zur Zeit fast jede Forschungsgruppe ihren eigenen Begriff, um die Sicherheitsebenen des 
Helms festzulegen.
Ein offizielles allgemeines Standard, das das Messen und Quantifizieren  der schragen Aufpralle erlaubt und die verschiedenen 
Ansichten der Fachmanner betrachtet, wϋrde einen objektiveren Überblick des Themas Helmssicherheit geben.
CEN (THE EUROPEAN COMMITTEE FOR STANDARDIZATION) durch das dem Kopfschutz gewidmete Technische Komitee TC 158 
und die acht im Moment tatigen  Arbeitsgruppen, entwickelt gerade eine Methode zum ausfϋhrlichen Messen der Energieaufnahme 
wegen schrager oder normaler Aufpralle.
Die unmittelbar darauf konzentrierte Arbeitsgruppe ist als CEN TC 158 / Arbeitsgruppe 11 bekannt.

Als Rudy Project sind wir der Entwicklung von Produkten verpflichtet, die die höchsten Ebene von Sicherheit anstreben, indem 
wir ϋberhaupt den Zweck haben, die aktuellen Erfordernisse der International Standards wie z.B. CE oder CPSC Normen zu 
ϋberschreiten.
Jetzt mehr denn je ist unser Zweck, darϋber hinauszugehen, indem wir auch den RP ROTATIONAL IMPACT TEST bestehen.
Der RP ROTATIONAL IMPACT TEST ist ein inneres Protokoll, das Rudy Project in Zusammenarbeit mit akkreditierten und 
benachrichtigen Behörden angenommen hat, um die Peformance der Helme gegen Rotationsaufpralle zu ϋberprϋfen und messen.
Inspiration kommt von CEN, von ECE 22.06 (ein neues Standard fϋr Motorradhelme) und die Grundlage dafϋr sind die Daten 
wirklicher Umfalle und wissenschaftliche Quellen. 
Das Kriterium des RP ROTATIONSAUFPRALLETESTES “pass-fail” (bestanden-nicht bestanden) besteht in dem BRIC (Brain Inquiry 
Criterion) Wert. Es geht um  einen Algorithmus, der den Ebene der Gehirnsverletzung nach einem Aufprall bestimmt. Dieses Wert 
muss niedriger als 0,68 sein.
Der RP ROTATIONSAUFPRALLETEST (RP ROTATIONAL IMPACT TEST) ist ein inneres Protokoll in RUDY PROJECT, um die 
Performance der RUDY PROJECT Helme gegen Rotationsaufpralle zu testen und messen.
Dieser Test ist nicht von CEN oder von der Arbeitsgruppe CEN TC 158 / Arbeitsgruppe 11 ergriffen worden.

CE/EN 1078 
Die 1997 erstellte Norm EN 1078 wurde 2012 vom Europäischen Komitee für Normung (CEN) genehmigt und im selben Jahr in die Norm EN 
1078:2012+A1:2012 für alle in Europa verkauften Fahrrad-, Skateboard- und Rollschuhhelme geändert.

Die Norm EN 1078 umfasst die Helmkonstruktion einschließlich Sichtfeld, Stoßdämpfungseigenschaften, Rückhaltesystemeigenschaften einschließlich 
Kinnriemen und Befestigungsvorrichtungen sowie Markierungen und Informationen.
Die Hauptmerkmale des Standards sind:

•Prüfambosse: Flach und Bordstein
• Fallgerät: Geführter freier Fall
• Umgebungs-, Heiß-, Kalt- und Nasskonditionierung
• Aufprallgeschwindigkeit, Energie oder Fallhöhe Flachamboss: 5,42–5,52 m/s
• Kriterien für die Aufprallenergie: < 250 g
• Abrolltest
• Stärke des Retentionssystems: Dynamisch aufgebrachte Kraft. Helm auf Kopfform gestützt.

RP ROTATIONAL IMPACT TEST

• Schrägtests @ 45° auf der X-,Y- und Z-Achse
• Aufprallgeschwindigkeit 6 m/s,BRIC < 0,68
• Schleifpapier aus geschlossenem Korund der Körnung 80
• Kopfform-Nennreibungskoeffizient 0,3
• drahtloses System: triaxialer Beschleunigungsmesser + n. 
3 ARS
• Kopfform: EN960 Serie
• Messungen: Spitze der Rotationsbeschleunigung, Spitze 
der Linearbeschleunigung, HIC, BRIC (< 0,68)
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LE CADUTE POSSONO PROVOCARE DANNI SERI CON CONSEGUENZE LETALI O PERMANENTI. IL PUNTO DI PARTENZA 
PER SVILUPPARE I CASCHI RUDY PROJECT È L’ADOZIONE DI MATERIALI D’AVANGUARDIA CHE ASSORBONO E DISSIPANO 
L’ENERGIA DEGLI IMPATTI IMPEDENDO CHE VENGA TRANSFERITA A TESTA E CORPO 

CPSC / CPSC 12.03
Negli Stati Uniti, la Commissione per la sicurezza dei prodotti (CPSC) è stata incaricata dal Congresso di sviluppare una normativa del governo Amer-
icano per i caschi da bicicletta e ha iniziato a farlo nel 1994. Dopo aver lavorato con una task force ASTM e aver prodotto due proposte da discutere 
pubblicamente, nel Febbraio 1998 la terza ed ultima proposta è stata approvata e la normativa promulgata. Da quel momento è stata emanata solo una 
lettera interpretativa. La normativa riguarda tutti i caschi prodotti per il mercato americano dopo il 10 marzo 1999.
La normativa CPSC 1203 riguarda la costruzione dei caschi inclusi il campo visivo, le proprietà di assorbimento degli impatti, il sistema anti scalza-
mento (inclusi cinghioli e sistemi di chiusura), etichettatura e informative.

Le caratteristiche principali della certificazione sono:

• Battenti utlizzati per il test: piatto, kerbstone ed emisferico
• Apparato di caduta: caduta libera guidata
•Ambiente Caldo, Freddo e bagnato.
• Velocità d’impatto, energia o altezza di caduta sull’incudine piatta: 2 metri
• Criterio per valutare l’energia d’impatto: < 300g
• Test anti scalzamento
• Resistenza del sistema anti scalzamento: Forza applicata dinamicamente. Casco su un manichino a forma di testa.

I nostri caschi da bici, a seconda del design e del mercato di riferimento, sono conformi al Modulo B del Regolamento Europeo 
(EU) 206/425. “Dispositivi di Protezione Individuale” e con le normative nazionali che mettono in pratica le norme armonizzate EN 
1078:20212+A1: 2012 “Caschi per ciclisti e utilizzatori di skateboard e pattini in linea” per i Dispositivi di Protezione Individuale di 
Categoria 2 o con gli standard Americani CPSC § 12.03 U.S. Consumer Product Safety Commission Safety Standard for Bicycle 
Helmets for Persons Age 5 and Older.”
Controllate con attenzione le etichette e le informazioni presenti nel casco e nella confezione per verificare gli standard di sicurezza 
cui il casco è conferme. Una copia della dichiarazione di conformità del casco è disponibile sul sito www.rudyproject.com/warranties
Tutti i caschi Rudy Project sono testati nei siti di produzione e da enti certificatori esterni.

Lo scopo di un casco da bici è proteggere la teta del ciclista assorbendo l’energia dell’impatto attraverso la distruzione parziale e 
non sempre visibile del casco stesso, includendo la compressione della calotta interna in schiuma EPS (polistirene espanso)
Per proteggere efficacemente testa e cervello i caschi da bici devono essere conformi a dei test che provino quanto performino bene 
in un impatto, inclusa la forza del sistema anti scalzamento e la stabilità del casco sulla testa di chi lo indossa.
Per assicurare standard conformi per i caschi da bici, molti stati hanno adottato certificazioni che produttori e importatori devono 
rispettare

Tutti i caschi Rudy Project, a seconda del mercato di destinazione, sono conformi a uno dei seguenti standard:

Attualmente ogni ente di ricerca attivo nel settore della sicurezza dei caschi ha una definizione diversa per quantificare il grado di 
sicurezza di un elmetto.
Trovare uno standard comune che permetta di definire e misurare, combinando i dati statistici provenienti da una moltitudine di 
esperti, il grado di dissipazione di un impatto obliquo rappresenterebbe un salto di qualità per la sicurezza dei caschi.  

Per questo scopo il CEN (European Committee for Standardization), sta sviluppando un protocollo per misurare in maniera 
accurata l’assorbimento dell’energia dagli impatti obliqui (rotazionali) o di quelli normali, un lavoro affidato al Comitato Tecnico TC 
158 che si occupa della protezione della testa dagli urti e altri 8 gruppi di lavoro.

Il gruppo di lavoro focalizzato  su questo studio è stato denominato CEN TC 158 / Working Group 11.

Noi di Rudy Project siamo impegnati a sviluppare prodotti che abbiano il livello più alto possibile di sicurezza, anche andando oltre 
agli standard stabiliti dalle normative internazionali come le normative CE o CPSC.
Oggi più di sempre il nostro obiettivo è di superare ampiamente i valori dettati dal protocollo RP ROTATIONAL IMPACT TEST.
IL RP ROTATIONAL IMPACT TEST è un protocollo interno adottato da Rudy Project, in collaborazione con con enti certificatori terzi 
accreditati, per misurare in maniera accurata l’assorbimento dell’energia dagli impatti obliqui (rotazionali); prende ispirazione 
dal CEN, da ECE 22.06 (un nuovo standard per i caschi da moto) ed è basato su dati scientifici che simulano le forze in gioco in un 
vero incidente.
Il valore discriminante per superare il test RP ROTATIONAL IMPACT TEST è denominato BRIC (Brain Injury Criterion), un algoritmo 
che calcola la probabilità di infortuni al cervello dopo un urto. Questo valore deve essere inferiore a 0.68. 
RP ROTATIONAL IMPACT TEST è un protocollo interno di Rudy Project per misurare le performance dei caschi Rudy Project contro 
gli impatti obliqui (rotazionali). Questo test non è stato adottato dal CEN o dai suoi Working Group CEN TC 158 / Working Group 11.

CE/EN 1078 
Creato nel 1997, lo standard EN 1078 è stato approvato nel 2012 dal Comitato Europeo per la Standardizzazione (CEN) e modificato lo stesso anno nel 
EN 1078:2012 +A1:2012 diventando lo standard per tutti i caschi da bici, skateboard e pattinaggio a rotelle venduto in Europa

Lo standard EN 1078 riguarda la costruzione dei caschi e include il campo visivo, le proprietà di assorbimento degli urti, le proprietà del sistema anti 
scalzamento inclusi cinghioli e sistemi di chiusura, così come etichettatura e informazioni
Le caratteristiche principali della certificazione sono:

• battenti utilizzati per il test: piatto e kerbstone
• Apparato di caduta: caduta libera guidata
•Ambiente Caldo, Freddo e bagnato.
• Velocità d’impatto, energia o altezza di caduta sull’incudine piatta: 5.42–5.52 m/s
• Criterio per valutare l’energia d’impatto: < 250g
• Test anti scalzamento
• Resistenza del sistema anti scalzamento: Forza applicata dinamicamente. Casco su un manichino a forma di testa.

RP ROTATIONAL IMPACT TEST

• test obliquo @ 45° sugli assi X,Y e  Z
• velocità di impatto 6 m/s,BRIC < 0,68
• carta abrasiva all’ossido di alluminio a rivestimento chiuso 
grado 80
• forma della testa coefficiente nominale di frizione 0,3
• sistema wireless: accelerometro a tre assi + n. 3 ARS
• Falsa testa: EN960 serie
• Misurazione: Picco dell’accelerazione rotazionale, picco 
dell’accelarazione lineare, HIC, BRIC (< 0,68)

EGOS, NYTRON, SPECTRUM, VENGER, VENGER CROSS, PROTERA+  HANNO SUPERATO RP ROTATIONAL IMPACT TEST
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Version CE S-M o:11,3 g:320 - L o:12,7 g:360 | standards disponibles : CE/EN 1078 , CPSC 12.03 PIÈCES DE RECHANGE

TOTAL 
COMFORT 

FIT

FREE PADS 
INTERCHANGEABLES 

COMFORT
REMBOURRAGES

FREE PAD
Black
C0 00 04 09RSR 10 SM

REGULIERBARES 
RETENTIONSY-

STEM

AUSTAUSCHBARES SHIELD

BEINHALTET 
- ENTFERNBARER SCHUTZ (laser black) 
- ENTFERNBARE 
LÜFTUNGSABDECKUNGEN
MIKROFASERBEUTEL
- AUSTAUSCHBARE FREE PADS

AIRFRAME 
BAND

ANPAS-
SUNGSFÄHIG

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

2 BELÜFTUNGSÖFFNUNGEN
FLOW THROUGH

BELÜFTUNG

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

S-M cm 55-58  21,7“ - 22,8“ | L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:11,3 g:320 - L o:12,7 g:360 | verfϋgbare Standards: CE/EN 1078 , CPSC 12.03 Ersatzteile

TOTAL 
COMFORT 

FIT

FREE PADS 
AUSTAUSCHBAR 

KOMFORT
PADDING

FREE PAD
Black
C0 00 04 09RSR 10 SM

ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

REMOVABLE SHIELD

INCLUDED 
- REMOVABLE SHIELD (laser black) 
- REMOVABLE VENT COVER
- MICROFIBER POUCH
- FREE PADS Intercambiabili

AIRFRAME 
BAND

ADATTABILE

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

2 PRESE D’ARIA
FLOW THROUGH

INTERNA

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

S-M cm 55-58  21,7“ - 22,8“ | L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:11,3 g:320 - L o:12,7 g:360 | standard disponibili: CE/EN 1078 , CPSC 12.03 RICAMBI

TOTAL 
COMFORT 

FIT

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

BLACK (MATTE)
HL 73 00 11 	 S - M
HL 73 00 12 	 L

COSMIC BLUE (MATTE)
HL 73 00 61	 S - M
HL 73 00 62	 L

WHITE (SHINY)
HL 73 00 01	 S - M
HL 73 00 02	 L

Laser Black
LH 73 09

Multilaser Orange
LH 73 40

Transparent
LH 73 11

RSR 10 SM RETENTION SYSTEM KIT
Mirror Chrome
C0 00 04 39

R.S.R. 10 SM Retention System

the wing. AERO /TRIATHLON

MTB
URBAN
ALL ROAD

ROAD
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RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7 RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7 RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7 RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7 RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

AERO /TRIATHLON AERO /TRIATHLON

MTB MTB
URBAN URBAN

ROAD ROAD

ALL ROAD ALL ROAD

features

SPARE PARTS

INCLUDED 
- MICROFIBER POUCH
- INTERCHANGEABLE FREE PADS

RSR 10 SM
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

RSR 10 SM
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

15 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

3 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“ | L cm 59-61 / 23,2“ - 24“ 
CE version S-M o: 8,8 g:250 - L o:10,6 g:300 | available standards: CE/EN 1078 , CPSC 12.03 

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

WIND TUNNEL-OPTIMIZED FOR
THE SPECIFIC HEAD POSITION OF ROAD CY-
CLISTS

IMPROVES AERODYNAMICS BY 
2 WATTS OVER STANDARD NYTRON

SLIGHT 11% REDUCTION IN INTERNAL VENTI-
LATION

INCLUS 
- POCHETTE EN MICROFIBRE
FREEPAD INTERCHANGEABLE

RSR 10 SM
SYSTÈME DE 
RETENTION 

ADJUSTABLE

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

15 PRISES D’AIR
FLOW THROUGH

VENTILATION

DIVIDER PRO
BOUCLES LATÉRALES

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“ | L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
Version CE S-M o : 8,8 g:250 - L o:10,6 g:300 | standards disponibles : CE/EN 1078 , CPSC 12.03

FREE PADS 
INTERCHANGEABLES 

COMFORT
REMBOURRAGES

RSR 10 SM
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

3 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

OPTIMISÉ EN SOUFFLERIE POUR LA POSITION 
SPÉCIFIQUE DE LA TÊTE DES CYCLISTES SUR 
ROUTE 

AMÉLIORE L’AÉRODYNAMISME DE 2 WATTS 
PAR RAPPORT AU NYTRON 

STANDAR DRÉDUIT LÉGÈREMENT LA VENTI-
LATION INTERNE DE 11%.

PIÈCES DE RECHANGE

BEINHALTET 
- MICROFIBER POUCH
- AUSTAUSCHBARE FREE PADS

RSR 10 SM
REGULIERBARES 
RETENTIONSY-

STEM

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

15 BELÜFTUNGSÖFFNUNGEN
FLOW THROUGH

BELÜFTUNG

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“ | L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o: 8,8 g:250 - L o:10,6 g:300 | verfügbare Normen: CE/EN 1078 , CPSC 12.03

FREE PADS 
AUSTAUSCHBAR 

KOMFORT
PADDING

RSR 10 SM
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

3 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

WINDKANAL-OPTIMIERT FÜR DIE 
SPEZIFISCHE KOPFPOSITION VON 
RENNRADFAHRERN 

VERBESSERUNG DER AERODYNAMIK UM 
2 WATT IM VERGLEICH ZUM STANDARD-
NYTRON

LEICHTE 11% IGE REDUZIERUNG DER 
INNEREN BELÜFTUNG

ERSATZTEILERICAMBI

INCLUDED 
- MICROFIBER POUCH
- FREE PADS Intercambiabili

RSR 10 SM
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

15 PRESE D’ARIA
FLUSSO D’ARIA

INTERNA

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“ | L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o: 8,8 g:250 - L o:10,6 g:300 | standard disponibili: CE/EN 1078 , CPSC 12.03

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

OTTIMIZZATO IN GALLERIA DEL VENTO PER 
LA POSIZIONE SPECIFICA DELLA TESTA 
DEI CICLISTI SU STRADA

MIGLIORA L’AERODINAMICA DI 2 WATT 
RISPETTO AL NYTRON STANDARD

RIDUZIONE DELL’11% DELLA 
VENTILAZIONE INTERNA

RSR 10 SM
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

3 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

FREE PAD
Black
C0 00 04 51

BLACK (MATTE)
HL 77 00 01	 S - M
HL 77 00 02	 L

BLUE METAL (SHINY) - BLACK (MATTE)
HL 77 00 81	 S - M
HL 77 00 82	 L

WHITE IRIDESCENT (MATTE)
HL 84 00 01	 S - M
HL 84 00 02	 L

RED - BLACK (MATTE)
HL 77 00 21	 S - M
HL 77 00 22	 L

nytron. nytron pro.

WHITE (MATTE)
HL 77 00 11	 S - M
HL 77 00 12	 L  

PINK FLUO - BLACK (MATTE)
HL 77 00 91	 S - M
HL 77 00 92	 L  

RSR 10 M RETENTION SYSTEM KIT
Mirror Chrome
C0 00 04 21

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“ | L cm 59-61 / 23,2“ - 24“ 
CE version S-M o: 11,3 g:320 - L o:12,7 g:360 | available standards: CE/EN 1078 , CPSC 12.03 
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RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

SPARE PARTS

INCLUDED 
- MICROFIBER POUCH
- FREE PADS INTERCHANGEABLE

RED COMET - BLACK (SHINY)
HL 78 01 20	 S
HL 78 01 21	 M
HL 78 01 22	 L

BLACK (MATTE)
HL 78 00 00	 S
HL 78 00 01	 M
HL 78 00 02	 L

COSMIC BLUE (MATTE)
HL 78 00 20	 S
HL 78 00 21	 M
HL 78 00 22	 L

egos.

WHITE (MATTE)
HL 78 00 10	 S
HL 78 00 11	 M
HL 78 00 12	 L 

RSR 11 RETENTION SYSTEM KIT
Black/Grey
C0 00 04 59

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Black
C0 00 04 75

FREE PADS 
Interchangeable internal padding
Black
C0 00 04 76

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

BUGSTOP 
PADDING

S cm 51-55 / 20,8“- 21,7“ | M cm 55-59 / 21,7“- 23,2“ | L cm 59-63 / 23,2“- 24,8“ 
CE version S o:8,1 g:230 - M o:8,8 g:250 - L o:9,9 g:280 | available standars: CE/EN 1078 , CPSC 12.03 

AERO /TRIATHLON

MTB
URBAN

ROAD

ALL ROAD

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 
COMFORT PADDING

FASTEX SYSTEM
CLOSURE BUCKLE

DUAL 
DENSITY

AIR 
FRAME 
BAND

23 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

ERGO DIVIDER
SIDE BUCKLES

RSR 11
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

TOTAL 
COMFORT 

FIT

FREE PADS 
REMBOURRAGE DE 

CONFORT 
INTERCHANGEABLE

SYSTÈME FASTEX
BOUCLE

DE FERMETURE

DUAL 
DENSITY

AIR 
FRAME 
BAND

23 ENTRÉES D’AIR
FLOW THROUGH

VENTILATION

DIVISEUR ERGO
BOUCLES LATÉRALES

RSR 11
SYSTÈME 

DE RÉTENTION 
ADJUSTABLE

TOTAL 
COMFORT 

FIT

FREE PADS 
AUSTAUSCHBAR 

COMFORT PADDING

FASTEX SYSTEM
CLOSURE BUCKLE

DOPPEL 
DICHTE

AIR 
FRAME 
BAND

23 BELÜFTUNGSÖFFNUNGEN
FLOW THROUGH

BELÜFTUNG

ERGO DIVIDER
SIDE BUCKLES

RSR 11
REGULIERBAR 

RETENTION 
SYSTEM

TOTAL 
COMFORT 

FIT

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 
COMFORT PADDING

FASTEX SYSTEM
CLOSURE BUCKLE

DUAL 
DENSITY

AIR 
FRAME 
BAND

23 PRESE D’ARIA
FLUSSO D’ARIA

INTERNA

ERGO DIVIDER
SIDE BUCKLES

RSR 11
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

TOTAL 
COMFORT 

FIT
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helmet:
EGOS | Red Comet Black
eyewear:
KELION | Crystal Red
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RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

S cm 51-55 / 20,1“ - 21,7“ | M cm 55-59 / 21,7“ - 23,2“ | L cm 59-63 / 23,2“ - 24,8“ 
CE version S o:8,1 g:230 - M o:9,2 g:260 - L o:10,6 g:300 | available standard: CE/EN 1078 , CPSC 12.03,AS/NZS2063 

RSR 10 M
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Black
C0 00 04 25

FREE PADS 
Interchangeable internal padding
Black
C0 00 04 26

INCLUDED
- FREE PADS INTERCHANGEABLE
- BUG STOP INTERCHANGEABLE

AIRFRAME 
BAND

ADAPTIVE

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

15 VENTS
FLOW 

THROUGH
VENTILATION

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

SPARE PARTS

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
NET

TOTAL 
COMFORT 

FIT

RSR 10 M
SYSTÈME 

DE RÉTENTION 
ADJUSTABLE

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Black
C0 00 04 25

FREE PADS 
Interchangeable internal padding
Black
C0 00 04 26

INCLUS
COUSSINETS PROTECTION  
INTERCHANGEABLES
INTERCHANGEABLE BUGSTOP

AIRFRAME 
BAND

QUI S’ADAPTE

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

15 PRISES D’AIR
FLUX
AIR

VENTILATION

DIVIDER PRO
BOUCLES LATÉRALES

PIÈCES DE RECHANGE

FREE PADS 
INTERCHANGEABLES 

COMFORT
REMBOURRAGES

BUGSTOP 
PADDING AVEC 

FILET DE
PROTECTION

TOTAL 
COMFORT 

FIT

RSR 10 M
REGULIERBAR 

RETENTION 
SYSTEM

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Black
C0 00 04 25

FREE PADS 
Interchangeable internal padding
Black
C0 00 04 26

BEINHALTET
AUSTAUSCHBARE FREE PADS
AUSTAUSCHBARES BUG STOP

AIRFRAME 
BAND

ANPASSUNGSFÄHIG

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

15 BELÜFTUNG
SÖFFNUNGEN
BELÜFTUNG

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

Ersatzteile

FREE PADS 
AUSTAUSCHBAR 

KOMFORT
PADDING

BUGSTOP 
PADDING MIT 

SCHUTZ
NETZ

TOTAL 
COMFORT 

FIT

RSR 10 M
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Black
C0 00 04 25

FREE PADS 
Interchangeable internal padding
Black
C0 00 04 26

INCLUSI
FREE PADS INTERCAMBIABILI
RETINA BUGSTOP INTERCAMBIABILE

AIRFRAME 
BAND

ADATTABILE

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

15 PRESE D’ARIA
FLUSSO
D’ARIA

INTERNA

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

RICAMBI

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
PROTETTIVA

TOTAL 
COMFORT 

FIT

RSR 10 M RETENTION SYSTEM KIT
Mirror Chrome
C0 00 04 21

WHITE  (MATTE)
HL 65 01 40	 S
HL 65 01 41	 M
HL 65 01 42	 L

BLACK  (MATTE)
HL 65 01 30	 S
HL 65 01 31	 M
HL 65 01 32	 L

RED - BLACK  (MATTE)
HL 65 01 10	 S
HL 65 01 11	 M
HL 65 01 12	 L

R.S.R. 10 M. Retention System

spectrum. AERO /TRIATHLON

MTB
URBAN
ALL ROAD

ROAD
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RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:12,7 g:360 - L o:13 g:370 | available standard: CE/EN 1078 , CPSC 12.03

INCLUDED
- VISOR ADJUSTABLE
- FREE PADS 
INTERCHANGEABLE

- BUG STOP INTERCHANGEABLE
- STRAP RETAINER

STRAP RETAINER (screws included) 

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

STRAP
RETAINER

18 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

DIVIDER PRO
SIDE

BUCKLES

RSR 9 
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

SPARE PARTS

BUG STOP
Interchangeable internal padding 
with bug stop
Black
C0 00 03 91

FREE PADS 
Interchangeable internal padding
Black
C0 00 03 92

SPARE STRAPS
Interchangeable straps kit.

VISOR (screws included) 

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
NET

AIRFRAME 
BAND

 ADAPTIVE

QUICK 
SNAP

STRAPS

INCLUS
VISIERE  RÉGLABLE
COUSSINETS PROTECTION  
INTERCHANGEABLES

INTERCHANGEABLE BUGSTOP
- STRAP RETAINER

STRAP RETAINER (vis incluses)

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

STRAP
RETAINER

18 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

DIVIDER PRO
SIDE

BOUCLES

RSR 9 
SYSTÈME 

DE RÉTENTION 
ADJUSTABLE

PIÈCES DE RECHANGE

BUG STOP
Interchangeable internal padding 
with bug stop
Black
C0 00 03 91

FREE PADS 
Interchangeable internal padding
Black
C0 00 03 92

SANGLES DE RECHANGES
KIT SANGLES 
INTERCHANGEABLES

VISIERE (vis inclus)

FREE PADS 
INTERCHANGEABLES 

COMFORT
REMBOURRAGES

BUGSTOP 
PADDING AVEC 

FILET DE
PROTECTION

AIRFRAME 
BAND

QUI S’ADAPTE

SANGLES
AD CRO-

CHET
RAPIDE

BEINHALTET
EINSTELLBARES VISIER
AUSTAUSCHBARE FREE PADS
AUSTAUSCHBARES BUG STOP
STRAP RETAINER

STRAP RETAINER (Schraube inklusive)

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

STRAP
RETAINER

18 BELÜFTUNGSÖFFNUNGEN
BELÜFTUNG

DIVIDER PRO
SIDE

BUCKLES

RSR 9 
REGULIERBAR 

RETENTION 
SYSTEM

Ersatzteile

BUG STOP
Interchangeable internal padding 
with bug stop
Black
C0 00 03 91

FREE PADS 
Interchangeable internal padding
Black
C0 00 03 92

ERSATZSTRAPS
Austauschbares Straps Kit

VISIER ( Schrauben inklusive)

FREE PADS 
AUSTAUSCHBAR 

KOMFORT
PADDING

BUGSTOP 
PADDING MIT 

SCHUTZ
NETZ

AIRFRAME 
BAND

ANPASSUNGSFÄHIG

QUICK
SNAP

STRAPS

INCLUSI
VISORE REGOLABILE
FREE PADS INTERCAMBIABILI

RETINA BUGSTOP 

INTERCAMBIABILE
- STRAP RETAINER

STRAP RETAINER (viti incluse)

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

STRAP
RETAINER

18 prese d’aria
FLUSSO D’ARIA

INTERNA

DIVIDER PRO
SIDE

BUCKLES

RSR 9 
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

RICAMBI

BUG STOP
Interchangeable internal padding 
with bug stop
Black
C0 00 03 91

FREE PADS 
Interchangeable internal padding
Black
C0 00 03 92

CINGHIOLI SINGOLI
kit di cinghioli intercambiabili

VISORE (viti incluse)

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
PROTETTIVA

AIRFRAME 
BAND

ADATTABILE

CINGHIOLI
AD AGGAN-

CIO
RAPIDO

LAGOON (MATTE)
HL 80 01 21	 S - M
HL 80 01 22	 L

METAL GREEN/BLACK (MATTE)
HL 80 01 01	 S - M
HL 80 01 02	 L

BLACK (MATTE)
HL 80 00 91	 S - M
HL 80 00 92	 L

SAND (MATTE)
HL 80 01 11	 S - M
HL 80 01 12	 L

Black
C0 00 04 34

Sand Matte
C0 00 04 73

Lagoon Matte
C0 00 04 74

Black
AC 40 00 64

Sand Matte
AC 40 00 75

Lagoon Matte
AC 40 00 76

RSR 9  Retention System

protera+.

RSR9 RETENTION SYSTEM KIT
Black / Grey
C0 00 04 06

Black
C0 00 03 97

AERO /TRIATHLON

MTB
URBAN
ALL ROAD

ROAD
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RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

BLACK (MATTE)
HL 66 00 40	 S
HL 66 00 41	 M
HL 66 00 42	 L

LIGHT GREY - BLACK  (MATTE)
HL 66 00 50	 S
HL 66 00 51	 M
HL 66 00 52	 L

S cm 51-55 / 20,1“ - 21,7“ | M cm 55-59 / 21,7“ - 23,2“ | L cm 59-63 / 23,2“ - 24,8“
CE version S o:8,5 g:240 - M o:9,2 g:260 -  L o:9,9 g:280 |available standard: CE/EN 1078 , CPSC 12.03

RSR 10 Retention SystemINCLUDED 
- 1 VISOR 
- FREE PADS INTERCHANGEABLE 
- BUG STOP INTERCHANGEABLE

RSR 10
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

ADAPTIVE
AIRFRAME 

BAND

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

22 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

DIVIDER PRO
SIDE

BUCKLES

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
C0 00 04 10	 Black

FREE PAD
Interchangeable internal padding
C0 00 04 11	 Black

SPARE PARTS

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
NET

TOTAL 
COMFORT 

FIT

RSR 10 Retention SystemINCLUS 
- 1 VISIÈRE 
- FREE PADS INTERCHANGEABLES 
- BUG STOP INTERCHANGEABLE

RSR 10
SYSTÈME 

DE RÉTENTION 
ADJUSTABLE

QUI S’ADAPTE
AIRFRAME 

BAND

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

22 prises d’air
FLOW THROUGH

VENTILATION

DIVIDER PRO
SIDE

BOUCLES

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
C0 00 04 10	 Black

FREE PAD
Interchangeable internal padding
C0 00 04 11	 Black

PIÈCES DE RECHANGE

FREE PADS 
INTERCHANGEABLES 

COMFORT
REMBOURRAGES

BUGSTOP 
PADDING AVEC 

FILET DE
PROTECTION

TOTAL 
COMFORT 

FIT

RSR 10 Retention SystemBEINHALTET 
- 1 VISOR 
- FREE PADS AUSTAUSCHBAR 
- BUG STOP AUSTAUSCHBAR

RSR 10
REGULIERBAR 

RETENTION 
SYSTEM

ANPAS-
SUNGSFÄHIG

AIRFRAME 
BAND

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

22 BELÜFTUNG
SÖFFNUNGEN
BELÜFTUNG

DIVIDER PRO
SIDE

BUCKLES

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
C0 00 04 10	 Black

FREE PAD
Interchangeable internal padding
C0 00 04 11	 Black

Ersatzteile

FREE PADS 
AUSTAUSCHBAR 

KOMFORT
PADDING

BUGSTOP 
PADDING MIT 

SCHUTZ
NETZ

TOTAL 
COMFORT 

FIT

RSR 10 Retention SystemINCLUDED 
- 1 VISOR 
- FREE PADS INTERCHANGEABLE 
- BUG STOP INTERCHANGEABLE

RSR 10
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

ADATTABILE
AIRFRAME 

BAND

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

22 PRESE D’ARIA
FLOW THROUGH

INTERNA

DIVIDER PRO
SIDE

BUCKLES

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
C0 00 04 10	 Black

FREE PAD
Interchangeable internal padding
C0 00 04 11	 Black

RICAMBI

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
PROTETTIVA

TOTAL 
COMFORT 

FIT
White
AC 40 00 68

Black
AC 40 00 72

VISOR

METAL GREEN (SHINY) /BLACK MATTE
HL 66 00 60	 S
HL 66 00 61	 M
HL 66 00 62	 L

WHITE (MATTE)
HL 66 00 70	 S
HL 66 00 71	 M
HL 66 00 72	 L

venger cross.

RSR 10 RETENTION SYSTEM KIT
Black / Grey
C0 00 04 20

AERO /TRIATHLON

MTB
URBAN
ALL ROAD

ROAD

137136
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RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7 RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

HIGHLY
REFLECTIVE

HIGHLY
REFLECTIVE

S cm 51-55 / 20,1“ - 21,7“ | M cm 55-59 / 21,7“ - 23,2“ | L cm 59-63 / 23,2“ - 24,8“
CE version S o:7,8 g:220 - M o:8,5 g:240 -  L o:9,2 g:260 | available standard: CE/EN 1078 , CPSC 12.03

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR 10
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

ADAPTIVE
AIRFRAME 

BAND

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

22 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

DIVIDER PRO
SIDE

BUCKLES

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
NET

TOTAL 
COMFORT 

FIT

INCLUDED 
- FREE PADS INTERCHANGEABLE 
- BUG STOP INTERCHANGEABLE 

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
C0 00 04 10	 Black

FREE PAD
Interchangeable internal padding
C0 00 04 11	 Black

SPARE PARTS

REFLECTIVE

INCLUS 
- FREE PADS INTERCHANGEABLES 
- BUG STOP INTERCHANGEABLES

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
C0 00 04 10	 Black

FREE PAD
Interchangeable internal padding
C0 00 04 11	 Black

PIÈCES DE RECHANGE

REFLECTIF

BEINHALTET 
- FREE PADS AUSTAUSCHBAR 
- BUG STOP AUSTAUSCHBAR 

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
C0 00 04 10	 Black

FREE PAD
Interchangeable internal padding
C0 00 04 11	 Black

Ersatzteile

REFLECTIVE

INCLUDED 
- FREE PADS INTERCHANGEABLE 
- BUG STOP INTERCHANGEABLE 

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
C0 00 04 10	 Black

FREE PAD
Interchangeable internal padding
C0 00 04 11	 Black

RICAMBI

RIFLETTENTE

IRIDESCENT BLUE  (SHINY)
HL 66 01 70	 S
HL 66 01 71	 M
HL 66 01 72	 L

AZUR - BLACK  (MATTE)
HL 66 01 60	 S
HL 66 01 61	 M
HL 66 01 62	 L

YELLOW MATTE - (SHINY)
HL 66 11 10	 S
HL 66 11 11	 M
HL 66 11 12	 L

RED - BLACK  (MATTE)
HL 66 01 50	 S
HL 66 01 51	 M
HL 66 01 52	 L

GUN MATTE -  (SHINY)
HL 66 11 00	 S
HL 66 11 01	 M
HL 66 11 02	 L

WHITE - SILVER (MATTE)
HL 66 01 00	 S
HL 66 01 01	 M
HL 66 01 02	 L

TITANIUM - BLACK (MATTE)
HL 66 01 10	 S
HL 66 01 11	 M
HL 66 01 12	 L

RSR 10 RETENTION SYSTEM KIT
Black / Grey
C0 00 04 20

RSR 10 Retention System

venger. AERO /TRIATHLON

MTB
URBAN
ALL ROAD

ROAD

139138
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RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:8,8  g:250 - L o:9,5 g:270 |  avalaible standard:  CE/EN 1078 , CPSC 12.03

BLACK/RED (SHINY)
HL 76 00 41	 S-M
HL 76 00 42	 L

RSR 10 S
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Black
C0 00 04 44

INCLUDED
- BUG STOP INTERCHANGEABLE

TOTAL 
COMFORT 

FIT

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

23 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

SPARE PARTS

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
NET

ADAPTIVE
AIRFRAME 

BAND

RSR 10 S
SYSTÈME 

DE RÉTENTION 
ADJUSTABLE

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Black
C0 00 04 44

INCLUS
INTERCHANGEABLE BUGSTOP

TOTAL 
COMFORT 

FIT

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

23 ENTRÉES D’AIR
FLOW THROUGH

VENTILATION

PIÈCES DE RECHANGE

BUGSTOP 
PADDING AVEC 

FILET DE
PROTECTION

QUI S’ADAPTE
AIRFRAME 

BAND

RSR 10 S
REGULIERBAR 

RETENTION 
SYSTEM

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Black
C0 00 04 44

BEINHALTET
AUSTAUSCHBARES BUG STOP

TOTAL 
COMFORT 

FIT

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

23 BELÜFTUNG
SÖFFNUNGEN
BELÜFTUNG

Ersatzteile

BUGSTOP 
PADDING MIT 

SCHUTZ
NETZ

ANPASSUNGSFÄHIG RSR 10 S
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Black
C0 00 04 44

INCLUSI
RETINA BUGSTOP INTERCAMBIABILE

TOTAL 
COMFORT 

FIT

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

23 PRESSE D’ARIA
FLOW THROUGH

INTERNA

RICAMBI

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
PROTETTIVA

ADATTABILE
AIRFRAME 

BAND

RSR 10 S RETENTION SYSTEM KIT
Black / Grey
C0 00 04 43

LIGHT GREY MATTE)
HL 76 00 61	 S-M
HL 76 00 62	 L

WHITE - (MATTE)
HL 76 00 01	 S-M
HL 76 00 02	 L

LAGOON (MATTE)
HL 76 00 71	 S-M
HL 76 00 72	 L

LEAD / BLACK (MATTE)
HL 76 00 11	 S-M
HL 76 00 12	 L

RSR 10S Retention System

crossway. AERO /TRIATHLON

MTB
URBAN
ALL ROAD

ROAD

141140
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RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

BUG STOP 
Interchangeable internal padding with bug stop
Black
C0 00 04 77

INCLUDED 
- FREE PADS INTERCHANGEABLE

SPARE PARTS

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:8,8  g:250 - L o:9,5 g:270 | available standards: CE/EN 1078 , CPSC 12.03

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

23 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
NET

RSR 11 S
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

ERGO DIVIDER
SIDE BUCKLES

BUG STOP 
Interchangeable internal padding with bug stop
Black
C0 00 04 77

INCLUS 
- FREE PADS INTERCHANGEABLES

PIÈCES DE RECHANGE

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
Version CE S-M o:8,8 g:250 - L o:9,5 g:270 | standards disponibles : CE/EN 1078 , CPSC 12.03

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

23 ENTRÉES D’AIR
FLOW THROUGH

VENTILATION

BUGSTOP 
PADDING AVEC 

FILET DE
PROTECTION

RSR 11 S
SYSTÈME 

DE RÉTENTION 
ADJUSTABLE

DIVISEUR ERGO
BOUCLES LATÉRALES

BUG STOP 
Interchangeable internal padding with bug stop
Black
C0 00 04 77

BEINHALTET 
-  FREE PADS AUSTAUSCHBAR

Ersatzteile

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:8,8  g:250 - L o:9,5 g:270 | verfϋgbare standards: CE/EN 1078 , CPSC 12.03

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

23 BELÜFTUNGSÖFFNUNGEN
FLOW THROUGH

BELÜFTUNG

BUGSTOP 
PADDING MIT 

SCHUTZ
NETZ

RSR 11 S
REGULIERBAR 

RETENTION 
SYSTEM

ERGO DIVIDER
SIDE BUCKLES

BUG STOP 
padding interni intercambiabili con bug stop
Black
C0 00 04 77

INCLUDED 
- FREE PADS INTERCAMBIABILE

RICAMBI

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:8,8  g:250 - L o:9,5 g:270 | standard disponibili: CE/EN 1078 , CPSC 12.03

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

23 PRESSE D’ARIA
FLOW THROUGH

INTERNA

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
PROTETTIVA

RSR 11 S
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

ERGO DIVIDER
SIDE BUCKLES

RSR 11 S - RETENTION SYSTEM
C0 00 04 60 

PINK FLUO - BLACK (MATTE)
HL 79 00 51	 S - M
HL 79 00 52	 L

BLACK (MATTE)
HL 79 00 01	 S - M
HL 79 00 02	 L

MANGO (SHINY)
HL 79 00 31	 S - M
HL 79 00 32	 L

WHITE (SHINY)
HL 79 00 11	 S - M
HL 79 00 12	 L

SAND (SHINY)
HL 79 00 21	 S - M
HL 79 00 22	 L

TEAL (SHINY)
HL 79 00 41	 S - M
HL 79 00 42	 L

RSR  DISC Retention System

skudo. AERO /TRIATHLON

MTB
URBAN
ALL ROAD

ROAD
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RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

INCLUDED 
Light and removable visor. 
It is attached with a quick snap system.
RSR 10 V Retention System

INCLUDED 
- 1 VISOR REMOVABLE 
- BUG STOP INTERCHANGEABLE 
- ACCESSORY PADS

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

QUICK 
SNAP

STRAPS

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

SPARE PARTS

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Grey
C0 00 03 81

SPARE STRAPS
Interchangeable straps kit.

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
NET

RSR 10 V
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

ADAPTIVE
AIRFRAME 

BAND

S-M cm 54-58 / 21,3“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:9,5 g: 270 - L o:10,9 g:310 | available standards: CE/EN 1078 , CPSC 12.03

9 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

INCLUS 
Visière légère et amovible.  
Elle se fixe à l’aide d’un système d’attache 
rapide.
RSR 10 V Retention System

INCLUS 
- 1 VISIERE AMOVIBLE 
- BUG STOP INTERCHANGEABLE 
- PADS ACCESSOIRES

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

SANGLES
AD CROCHET

RAPIDE

DIVIDER PRO
BOUCLES LATÉRALES

PIÈCES DE RECHANGE

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Grey
C0 00 03 81

SPARE STRAPS
Interchangeable straps kit.

BUGSTOP 
PADDING AVEC 

FILET DE
PROTECTION

RSR 10 V
SYSTÈME 

DE RÉTENTION 
ADJUSTABLE

QUI S’ADAPTE
AIRFRAME 

BAND

S-M cm 54-58 / 21,3“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
Version CE S-M o:9,5 g : 270 - L o:10,9 g:310 | standards disponibles : CE/EN 1078 , CPSC 12.03

9 ÉVENTS D’AÉRATION

BEINHALTET 
leichtes und entfernbares Visor. 
It verbunden mit einem schnellen Snap-System.
RSR 10 V Retention System

BEINHALTET 
- 1 VISOR ENTFERNBAR 
- BUG STOP AUSTAUSCHBAR 
- ZUBEHOR PADS

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

QUICK
SNAP

STRAPS

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

Ersatzteile

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Grey
C0 00 03 81

SPARE STRAPS
Interchangeable straps kit.

BUGSTOP 
PADDING MIT 

SCHUTZ
NETZ

RSR 10 V
REGULIERBAR 

RETENTION 
SYSTEM

ANPASSUNGSFÄHIG
AIRFRAME 

BAND

ABNEHMBARES FLIP-UP SHIELD

S-M cm 54-58 / 21,3“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:9,5 g: 270 - L o:10,9 g:310 | verfϋgbare standards: CE/EN 1078 , CPSC 12.03

9 BELÜFTUNG
SÖFFNUNGEN
BELÜFTUNG

INCLUSO 
FRONTINO LEGGERO E RIMOVIBILE. 
ATTACCATO CON UN SISTEMA DI 
AGGANCIO RAPIDO
RSR 10 V RETENTION SYSTEM

INCLUSI  
  1 FRONTINO  
- FREE PADS INTERCAMBIABILI  
 BUGSTOP INTERCAMBIABILE

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

CINGHIOLI
AD AGGAN-

CIO
RAPIDO

DIVIDER PRO
SIDE BUCKLES

RICAMBI

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Grey
C0 00 03 81

SPARE STRAPS
Interchangeable straps kit.

BUGSTOP 
PADDING WITH 

PROTECTIVE
PROTETTIVA

RSR 10 V
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

ADATTABILE
AIRFRAME 

BAND

REMOVABLE FLIP-UP SHIELD

S-M cm 54-58 / 21,3“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:9,5 g: 270 - L o:10,9 g:310 |  standard disponibili: CE/EN 1078 , CPSC 12.03

9 PRESE D’ARIA
FLOW THROUGH

INTERNA

VISOR
Black
AC 40 00 47

BLACK (MATTE)
HL 81 00 01 	 S - M
HL 81 00 02 	 L

central+.

Sky
C0 00 04 02

Black
C0 00 04 00

Silver
C0 00 04 03

Red
C0 00 04 01

Pink
C0 00 04 05

RSR 10 V RETENTION SYSTEM KIT
Black / Grey
C0 00 04 30

AERO /TRIATHLON

MTB
URBAN
ALL ROAD

ROAD
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RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR 10 
ADJUSTABLE 

RETENTION SYSTEM

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

FREE PADS 
Interchangeable internal padding
Silver
C0 00 04 78

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

DIVIDER PRO 
SIDE BUCKLES

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

SPARE PARTS
TOTAL 

COMFORT 
FIT

ADAPTIVE
AIRFRAME 

BAND

INCLUDED
- FREE PADS INTERCHANGEABLE

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:8,8 g:250 - L o:9,5 g:270 | available standards: CE/EN 1078, CPSC 12.03, AS/NZS 2063

16 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

DIVIDER PRO 
SIDE BUCKLES

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

PIÈCES DE RECHANGE
TOTAL 

COMFORT 
FIT

QUI S’ADAPTE
AIRFRAME 

BAND

INCLUS
COUSSINETS PROTECTION  
INTERCHANGEABLES

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
Version CE S-M o:8,8 g:250 - L o:9,5 g:270 | standards disponibles : CE/EN 1078, CPSC 12.03, AS/NZS 2063

16 PRISES D’AIR DIVIDER PRO 
SEITENVERSCHLÜβE

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

Ersatzteile
TOTAL 

COMFORT 
FIT

ANPASSUNGSFÄHIG
AIRFRAME 

BAND

BEINHALTET
AUSTAUSCHBARE FREE PADS

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:8,8 g:250 - L o:9,5 g:270 | verfϋgbare Standards: CE/EN 1078, CPSC 12.03, AS/NZS 2063

16 BELÜFTUNG
SÖFFNUNGEN
BELÜFTUNG

DIVIDER PRO 
SIDE BUCKLES

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
BUCKLE

RICAMBI
TOTAL 

COMFORT 
FIT

ADATTABILE
AIRFRAME 

BAND

INCLUSI
FREE PADS INTERCAMBIABILI

S-M cm 55-58 / 21,7“ - 22,8“| L cm 59-61 / 23,2“ - 24“
CE version S-M o:8,8 g:250 - L o:9,5 g:270 | standard disponibili: CE/EN 1078, CPSC 12.03, AS/NZS 2063

16 prese d’aria
FLOW THROUGH

INTERNA

LAGOON (SHINY)
HL 82 00 31	 S - M
HL 82 00 32	 L

BLACK  (SHINY)
HL 82 00 01	 S - M
HL 82 00 02	 L

WHITE (SHINY)
HL 82 00 11	 S - M
HL 82 00 12	 L

RED (SHINY)
HL 82 00 21	 S - M
HL 82 00 22	 L

RSR 10 Retention System

strym z.

RSR10 RETENTION SYSTEM KIT
C0 00 04 20	 Black / Grey

AERO /TRIATHLON

MTB
URBAN
ALL ROAD

ROAD

147146
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01
02
03

helmet sizing | fitting

1.5 cm

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

helmet sizing guide.
LOCATE MEASURING INSTRUMENT
Locate a pliable measuring ribbon or a mobile charging 
cable (and a straightedge to compare it against).

TAKE MEASUREMENT
Encircle the cable around your head slightly over the brow 
line.

DETERMINE YOUR SIZE
Consult the table above to identify your fitting.
If you’re between two dimensions, opt for the smaller one.

RUDY SELF 
CENTERING 

BUCKLE

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
 BUCKLE

21 VENTS
FLOW THROUGH

VENTILATION

RSR 7
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

guide des tailles de casque.
TROUVER L’INSTRUMENT DE MESURE
Trouvez un ruban de mesure souple ou un câble de charge-
ment de téléphone portable (ainsi qu’une règle pour le 
comparer).

PRENDRE LA MESURE
Encerclez le câble autour de votre tête, légèrement 
au-dessus de la ligne des sourcils.

DÉTERMINER VOTRE TAILLE
Consultez le tableau ci-dessus pour identifier votre taille. 
Si vous êtes entre deux dimensions, optez pour la plus 
petite.

RUDY SELF 
CENTERING 

BUCKLE

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
 BUCKLE

21 PRISES D'AIR
FLOW THROUGH

VENTILATION

RSR 7
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
REMBOURRAGES

Anleitung zur Helmgrößenbestimmung.

MESSINSTRUMENT AUFSTELLEN
Bestimmen Sie ein biegsames Messband oder ein mobiles 
Ladekabel (und ein Lineal zum Vergleich).

MESSEN
Kreisen Sie das Kabel leicht über der Stirnlinie um Ihren 
Kopf.

BESTIMMEN SIE IHRE GRÖSSE
Beziehen Sie sich auf die obige Tabelle, um Ihre Passform 
zu ermitteln.Wenn Sie zwischen zwei Größen liegen, 
entscheiden Sie sich für die kleinere.

RUDY SELF 
CENTERING 

BUCKLE

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
 BUCKLE

21
BELÜFTUNG

SÖFFNUNGEN
BELÜFTUNG

RSR 7
EINSTELLBARES 

DREHSYSTEM

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

guida misurazione casco.
TROVARE LO STRUMENTO DI MISURA
Posizionare un nastro di misurazione flessibile o un cavo 
di ricarica per cellulari (e un regolo con cui confrontarlo).

PRENDERE LE MISURE
Girare il cavo intorno alla testa, leggermente sopra la 
linea delle sopracciglia.

DETERMINARE LA TAGLIA
Consultate la tabella qui sopra per identificare la vostra 
taglia.Se siete a cavallo tra due misure, optate per quella 
più piccola.

RUDY SELF 
CENTERING 

BUCKLE

FASTEX
SYSTEM

CLOSURE
 BUCKLE

21 PRESE D'ARIA
FLOW THROUGH

INTERNA

RSR 7
ADJUSTABLE 
RETENTION 

SYSTEM

FREE PADS 
INTERCHANGEABLE 

COMFORT
PADDING

HELMETS SIZING / FITTING

CM
INCHES
CAP SIZE

51.1

20 1/8

6 3/8

48.2

19

6

52

20 1/2

6 1/2

53

20 7/8

6 5/8

53.9

21 1/4

6 3/4

54.9

21 5/8

6 7/8

55.8

22

7

56.8

22 3/8

7 1/8

57.7

22 3/4

7 1/4

58.7

23 1/8

7 3/8

59.6

23 1/2

7 1/2

60.6

23 7/8

7 5/8

61.5

24 1/4

7 3/4

62.5

24 5/8

7 7/8

CENTRAL +

CROSSWAY

EGOS

NYTRON

NYTRON PRO

PROTERA +

RUSH

SKUDO

SPECTRUM

STRYM Z

THE WING

VENGER

VENGER CROSS

S/M

MS

S/M L

S/M L

S/M

S/M

L

L

L

L

M

M

MS

S

S

L

L

MS L

L

L

L

S/M

S/M L

S/M L

rush.

BLACK - TITANIUM (SHINY)
HL 57 01 31	 S
HL 57 01 32	 M
HL 57 01 33	 L

AZUR - BLACK (SHINY)
HL 57 01 81	 S
HL 57 01 82	 M
HL 57 01 83	 L

WHITE - SILVER (SHINY)
HL 57 01 21	 S
HL 57 01 22	 M
HL 57 01 23	 L

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7
RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

RSR9 RSRDISCRSR8RSR10RSR C

RSR8+

RSR7

SPARE PARTS

BUG STOP
Interchangeable internal padding with bug stop
Silver / Black
C0 00 03 64

FREE PADS 
Interchangeable internal padding
Silver
C0 00 03 43

SNAP VISOR EVO
Black
AC 40 00 40

RSR7 RETENTION SYSTEM
C0 00 01 35

BLACK - ORANGE (SHINY)
HL 57 01 91	 S
HL 57 01 92	 M
HL 57 01 93	 L

YELLOW FLUO - BLACK (SHINY)
HL 57 01 61	 S
HL 57 01 62	 M
HL 57 01 63	 L

AERO /TRIATHLON

MTB
URBAN
ALL ROAD

ROAD

S cm 51-55 / 20,7“ - 21,0“| M cm 54-58 / 21,2“ - 22,8“| L cm 59-62 / 23,2“ - 24,4“
CE version S o: 8,1 g: 230 - M o: 8,5 g: 240 -  L o:9,2 g:260 | avalaible standards: CE/EN 1078 , CPSC 12.03, AS/NZS 2063
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Egos helmet / Cutline eyewear 

color match.
There is an intense relationship between the Rudy Project collections and 
their colour combinations; shapes, volumes, materials and perception in all 
of its senses have deeply inspired the creative team. Rudy Project’s constant 
research into colour is evident in its winning choices and combinations, 
the reward for a decade’s worth of experience and an unrivalled spirit of 
innovation. Here’s a small selection of color matching products. Have fun 
creating other matching combinations while discovering our full collection!

Il existe une relation intense entre les collections Rudy Project et leurs 
combinaisons de couleurs. Les formes, les matériaux, les volumes et la 
perception dans l’ensemble ont profondément inspiré l’équipe créative. La 
recherche constante de Rudy Project dans la couleur est évidente dans ses 
choix et ses combinaisons gagnantes depuis 10 ans. Voilà une sélection de 
casques et de lunettes qui matchent parfaitement. Amusez-vous à créer de 
nouvelles combinaisons!

Zwischen den Rudy Project-Kollektionen und ihren Farbkombinationen 
besteht eine intensive Beziehung. Formen, Volumen, Materialien und 
Wahrnehmung in allen Sinnen haben das Kreativteam tief inspiriert. Die 
ständige Erforschung von Farben durch Rudy Project zeigt sich in den 
erfolgreichen Entscheidungen und Kombinationen, der Belohnung für die 
Erfahrung eines Jahrzehnts und dem unübertroffenen Innovationsgeist. 
Hier ist eine kleine Auswahl an Color Matching Produkten. Viel Spaß beim 
Erstellen anderer passender Kombinationen, während Sie unsere gesamte 
Kollektion entdecken!

C’è un fortissimo rapporto fra le collezioni Rudy Project e l’abbinamento dei 
colori. Il dialogo con le forme, i volumi, la scelta dei materiali e la percezione 
in tutte le sue forme sono fonte di grande ispirazione per il team creativo. 
La nostra continua e costante ricerca cromatica si realizza con scelte ed 
abbinamenti vincenti, grazie ad una decennale esperienza e a uno spirito di 
innovazioni senza paragoni. Ecco una piccola selezione di caschi e occhiali 
perfettamente abbinati tra loro. Divertiti a creare nuove combinazioni e scopri 
tutta la nostra collezione!
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snow .

E L E V A T E  Y O U R  P E R F O R M A N C E

Protecting the eyes in the harshest weather conditions and guaranteeing 
a high level of comfort are the main objectives that led Rudy Project to 
create its snow collection. The attractive and practical design, and the 
optical solutions developed for this collection, certify the attention that 
is paid to every type of sport and every athlete.

Protéger les yeux dans les conditions climatiques les plus difficiles et 
garantir un haut niveau de confort sont les principaux objectifs qui ont 
conduit Rudy Project à créer sa collection neige. Le design attrayant 
et pratique, ainsi que les solutions optiques développées pour cette 
collection, certifient l’attention portée à chaque type de sport et à 
chaque athlète.

Der Augenschutz mit harschem Wetter und die Garantie des Komforts 
sind der Hauptzweck, der Rudy Project vorangetrieben hat, die Schnee-
Kollektion zu erstellen. Das attraktive und praktische Design und die 
optischen Lösungen bestatigen die besondere Aufmerksamkeit auf je-
den Sport und Sportler. 

Proteggere gli occhi nelle condizioni atmosferiche più difficili e garantire 
un alto livello di comfort sono gli obiettivi principali che hanno portato 
Rudy Project alla creazione della Snow Collection. Un design attraente e 
pratico insieme alle soluzioni ottiche sviluppate testimoniano la nostra 
costante attenzione sia all’attività sportiva che all’atleta. 
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IMPACTX®

REPLACEMENT LENSES GOGGLE OPTICAL INSERT
The all new RX Goggle Optical Insert is an excellent 
value solution for prescription wearers. The clip can be 
effortlessly inserted or removed and is fully compatible 
with our Skermo and Klonyx Snow goggles.
    >90 
FR 12 00 00

GOGGLE OPTICAL INSERT
The all new RX Goggle Optical Insert is an excellent 
value solution for prescription wearers. The clip can be 
effortlessly inserted or removed and is fully compatible 
with our Skermo and Klonyx Snow goggles.
    >90     
FR 12 00 00

ACCESSORIES

ACCESSORIES

o:6,6   g:187o:4,3   g:123

TWIN-BUCKLE
REMOVABLE STRAP WITH
INNER SILICONE STRIPES

ADVANCED PERIPHERAL VISION

RPOPTICS MULTILASER ANTIFOG DOUBLE LENS

CUSTOM FOAM PADDING INCORPORATED DIRECTLY 
INTO THE GOGGLE FRAME

RX-READY WITH OUR GOGGLE INSERT

WIDE CYLINDRICAL DOUBLE LENS
CONSTRUCTION TO OPTIMIZE FITTING

INNOVATIVE QUICK-CHANGE INTERCHANGEABLE 
SYSTEM EASY-IN /EASY-OUT

OVER THE GLASS

TRIPLE-LAYER FACE FOAM
SUPERIOR SOFT COMFORT

HELMET COMPATIBLE
SLEEK CYLINDRICAL DESIGN

LOW PROFILE
PU FRAME GEOMETRY

VERRES DE RECHANGE GOGGLE OPTICAL INSERT
The all new RX Goggle Optical Insert is an excellent 
value solution for prescription wearers. The clip can be 
effortlessly inserted or removed and is fully compatible 
with our Skermo and Klonyx Snow goggles.
    >87    
FR 12 00 00

GOGGLE OPTICAL INSERT
The all new RX Goggle Optical Insert is an excellent 
value solution for prescription wearers. The clip can be 
effortlessly inserted or removed and is fully compatible 
with our Skermo and Klonyx Snow goggles.
    >87      
FR 12 00 00

LK  20 43	 Multilaser Blue (cat.3)
LK  20 40	 Multilaser Orange (cat.1)
LK  20 41	 Multilaser Lime (cat.3)
LK  20 21	 Laser Kayvon Red (cat.3)

VERRES DE RECHANGEACCESSOIRES

ACCESSOIRES

VERRES INTER-
CHANGEABLESo:6,6   g:187o:43  g:123

ELASTIQUE DOUBLE
STRAP AMOVIBLE AVEC
BANDES SILICONE INTERIEURES

VERSION PERIPHERIQUE AVANCEE

RP OPTICS MULTILASER DOUBLE LENTILLE ANTI-
BROUILLARD

REMBOURRAGE EN MOUSSE INCORPORÉ À 
L’INTÉRIEUR DE L’ARMATURE DU MASQUE

COMPATIBLE AVEC OPTICAL INSERT RUDY 
PROJECT

WIDE CYLINDRICAL DOUBLE LENS
CONSTRUCTION TO OPTIMIZE FITTING

INNOVATIVE QUICK-CHANGE INTERCHANGEABLE 
SYSTEM EASY-IN /EASY-OUT

OVER THE GLASS (à 
porter par-dessus des 
lunettes)

MOUSSE TRIPLE COUCHE
CONFORT ET DOUCEUR EX-
TREMES

COMPATIBLE CASQUE
DESIGN ELEGANT - FORME 
CYLINDRIQUE

LIGNE A BAS PROFIL
Polyuréthane

WECHSELGLÄSER GOGGLE OPTICAL INSERT
The all new RX Goggle Optical Insert is an excellent 
value solution for prescription wearers. The clip can be 
effortlessly inserted or removed and is fully compatible 
with our Skermo and Klonyx Snow goggles.
    >87 
FR 12 00 00

GOGGLE OPTICAL INSERT
The all new RX Goggle Optical Insert is an excellent 
value solution for prescription wearers. The clip can be 
effortlessly inserted or removed and is fully compatible 
with our Skermo and Klonyx Snow goggles.
    >87      
FR 12 00 00

LK  20 43	 Multilaser Blue (cat.3)
LK  20 40	 Multilaser Orange (cat.1)
LK  20 41	 Multilaser Lime (cat.3)
LK  20 21	 Laser Kayvon Red (cat.3)

WECHSELGLÄSERZUBEHÖR

ZUBEHÖR

WECHSELSCHEIBEN
187g123g

TWIN-SCHNALLE
ABNEHMBARES  STRAP  MIT
INNENLIEGENDEN SILIKONSTREIFEN

ERWEITERTES PERIPHERE SEHEN

RP OPTICS MULTILASER ANTIFOG DOUBLE LENS

MASSGESCHNEIDERTE SCHAUMPOLSTERUNG 
DIREKT IN DEN BRILLENRAHMEN INTEGRIERT

RX-READY MIT UNSEREM BRILLENEINSATZ

BREITE ZYLINDRISCHE DOPPELLINSEN
CONSTRUCTION TO OPTIMIZE FITTING

INNOVATIVE QUICK-CHANGE INTERCHANGEABLE 
SYSTEM EASY-IN /EASY-OUT

OVER THE GLASS

DREISCHICHTIGER SCHAUM
SUPER WEICHER KOMFORT

HELM KOMPATIBEL
ZYLINDRISCHES DESIGN

NIEDRIGES PROFIL
PU-GEOMETRIE

LENTI DI RICAMBIO GOGGLE OPTICAL INSERT
Il nuovo inserto ottico per le maschere permette agli sportivi che 
necessitano di prescrizione di beneficiare dell’ampio campo visivo 
e della protezione dagli elementi atmosferici garantiti dalle nostre 
maschere da Sci Klonyk e Skermo
    >87   
FR 12 00 00

GOGGLE OPTICAL INSERT
Il nuovo inserto ottico per le maschere permette agli sportivi 
che necessitano di prescrizione di beneficiare dell’ampio 
campo visivo e della protezione dagli elementi atmosferici 
garantiti dalle nostre maschere da Sci Klonyk e Skermo
    >87      
FR 12 00 00

LK  20 43	 Multilaser Blue (cat.3)
LK  20 40	 Multilaser Orange (cat.1)
LK  20 41	 Multilaser Lime (cat.3)
LK  20 21	 Laser Kayvon Red (cat.3)

LENTI DI RICAMBIOACCESSORI

ACCESSORI

LENTI INTERCAMBIABILI
o:6,6   g:187o:4,3   g:123

DOPPIO ELASTICO RIMOVIBILE
CON STRISCE DI SILICONE INTERNE
INNER SILICONE STRIPES

AMPIA VISIONE PERIFERICA

DOPPIA LENTE RP OPTICS MULTILASER ANTIAP-
PANAMENTO

IMBOTTITURA IN SCHIUMA INCORPORATA ALL’IN-
TERNO DELLA MONTATURA DELLA MASCHERA

COMPATIBILE CON L’INSERTO OTTICO RUDY 
PROJECT

WIDE CYLINDRICAL DOUBLE LENS
CONSTRUCTION TO OPTIMIZE FITTING

INNOVATIVO QUICK-CHANGE SISTEMA INTESCAM-
BIABILE EASY-IN /EASY-OUT

OVER THE GLASS 
(indossabile sopra 
gli occhiali)

TRE STRATI DI SCHIUMA MORBIDA
COMFORT E MORBIDEZZA ESTREMI

COMBATIBILE CON I CASCHI
DESIGN ELEGANTE 
FORMA CILINDRICA

MONTATURA LEGGERA IN POLIURETANO
IN POLIURETANO

BLACK GLOSS
Multilaser Gold DL
MK 21 57 03 - 0000

WHITE GLOSS
Kayvon Red DL
MK 21 21 69 - 0000

LIGHT GREY MATTE
ImpactX® Photochromic 2 laser Purple DL
MK 21 75 04 - 0000

BONDI BLUE
Multilaser Orange DL
MK 21 40 02 - 0000

BLACK MATTE
ImpactX® Photochromic 2 laser Purple DL
MK 21 75 66 - 0000

WHITE GLOSS
Multilaser Ice DL
MK 21 45 69 - 0000

spincut.

RP OPTICS

LK 21 75	 ImpactX® Photochromic 2 Laser Purple

LK 21 45	 Multilaser Ice (cat.3) 
LK 21 57	 Multilaser Gold (cat.3)
LK 21 40	 Multilaser Orange (cat.3)
LK 21 21	 Laser Kayvon Red (cat.2)

RP OPTICS

IMPACTX®

DEEP BLUE MATTE
Multilaser Blue
MK 20 43 59 - 0000

BLACK MATTE
Multilaser Orange
MK 20 40 06 - 0001

skermo.

RP OPTICS
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Accessories and clothing designed to experience Rudy Project at all ti-
mes. Every solution for the athlete or for the point of sale is designed 
to convey the attention to detail that is put into serving the customer on 
a daily basis.

Des accessoires et des vêtements conçus pour vivre l’expérience Rudy 
Project à tout moment. Chaque solution pour l’athlète ou pour le point 
de vente est conçue pour transmettre l’attention au détail qui est mise 
au service du client sur une base quotidienne.

Zubehör und Kleidung sind ausgedacht, um die Rudy Project Erfahrung 
zu erleben. Jede Lösung fϋr den Athlet oder die Geschafte bedeuten, 
den Kunden aufmerksamen taglichen Dienst zu schenken.

Accessori e abbigliamento sono disegnati per vivere l’esperienza Rudy 
Project in ogni momento. Ogni soluzione pensata per l’atleta o il punto 
vendita ha l’obiettivo di convogliare l’attenzione al dettaglio che si tradu-
ce nel servizio dato quotidianamente al cliente  

gear & pop.

E L E V A T E  Y O U R  P E R F O R M A N C E
157156
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GLOVES SIZE: S(2) - M(3) - L(4) 

SIZE: S(2) - M(3) - L(4)

BIKE| medium cut - material: 81% POLYAMIDE 14% POLYPROPYLENE 4% ELASTANE 1% POLYESTER

BIKE| long cut - material: 84% POLYAMIDE 11% POLYPROPYLENE 4% ELASTANE 1% POLYESTER

GANTS SIZE: S(2) - M(3) - L(4) 

HOMME mesure: S - M - L - XL - 2XL HOMME mesure: S - M - L - XL - 2XL

SIZE: S(2) - M(3) - L(4) - XL(5) - 2XL(6) SIZE: S(2) - M(3) - L(4) - XL(5) - 2XL(6)

BIKE| medium cut - material: 81% POLYAMIDE 14% POLYPROPYLENE 4% ELASTANE 1% POLYESTER

BIKE| long cut - material: 84% POLYAMIDE 11% POLYPROPYLENE 4% ELASTANE 1% POLYESTER

Handschuhe SIZE: S(2) - M(3) - L(4) 

MAN SIZE: S - M - L - XL - 2XL MAN SIZE: S - M - L - XL - 2XL

SIZE: S(2) - M(3) - L(4) - XL(5) - 2XL(6) SIZE: S(2) - M(3) - L(4) - XL(5) - 2XL(6)

BIKE| medium cut - material: 81% POLYAMIDE 14% POLYPROPYLENE 4% ELASTANE 1% POLYESTER

BIKE| long cut - material: 84% POLYAMIDE 11% POLYPROPYLENE 4% ELASTANE 1% POLYESTER

GUANTI SIZE: S(2) - M(3) - L(4) 

UOMO misura: S - M - L - XL - 2XL UOMO misura: S - M - L - XL - 2XL

SIZE: S(2) - M(3) - L(4) - XL(5) - 2XL(6) SIZE: S(2) - M(3) - L(4) - XL(5) - 2XL(6)

ICONIC GLOVES

GREY/BLACK
RP 50 20 0-

cyclingwear.
CHAIN-TREE

BLACK/RED

BIBSHORT

RP 10 21 1-

RP 21 21 1-

cucitura 4 aghi SINO

Schiena 

SINO

NERO BIANCO

rif.colore NEREX
X NERO BIANCOXInserto vita

davanti

S6 B705M -TPPRO  Panta con bretelle
Cliente Modello Art.

Firma

CARATTERISTICHE GENERALI:

DATA ULTIMA MODIFICA

COLORI PANTONE TOVAGLIA SABY

COLORI PANTONE SOLID COATED
 PANTONE PANTONE 

 PANTONE PANTONE 

SI NO

DATA CONFERMA ORDINE

SI NO

GRAFICA/TERMOADESIVI 

SI NO

PLOTTER STAMPA

NORMALE XF 640
FLUO

 TINTO PEZZA RIF.COLORE

TESSUTO STAMPAT0

X

X

X

X

X

 PANTONE

PANTONE

PANTONE

 PANTONE

 PANTONE

PROVA STAMPA X CLIENTE

CAMPIONE  AVUTO DA CLIENTE

CARATTERISTICHE TECNICHE: SPECIFICHE CLIENTE:

PANTONE

RUDY PROJECT

cucitura 4 aghi SINO rif.colorecucitura 4 aghi SINO rif.color   Xcucitura 4 aghi SINO rif.colorecucitura 4 aghi SINO rif.color   X

zip a soffietto NERA zip tasca NERA 

Cliente Modello Art.

X_RACE_Maglia manica corta uomo

Firma

DATA ULTIMA MODIFICA
DATA CONFERMA ORDINE

CARATTERISTICHE TECNICHE: SPECIFICHE CLIENTE:

cucitura 4 aghi SINO rif.colorecucitura 4 aghi SINO rif.color   X

RUDY PROJECT

cucitura 4 aghi SINO rif.coloreX

Cliente Modello Art.

BL B204U

Firma

DATA ULTIMA MODIFICA
DATA CONFERMA ORDINE

CARATTERISTICHE GENERALI:

COLORI PANTONE TOVAGLIA SABY

SI NO

SI NO

GRAFICA/TERMOADESIVI 

SI NO

PLOTTER STAMPA
       NORMALE XF 640

FLUO

 TINTO PEZZA RIF.COLORE

TESSUTO STAMPAT0 X

X

X

X

PROVA STAMPA X CLIENTE

CAMPIONE  AVUTO DA CLIENTE

Fronte: GIOVE
Maniche: ECO PIRATA
Retro: MCN10
Tasca: PLATINO

X

405 X (+10%)

WHITE

BLACK

collaretta NERA

COLORI PANTONE SOLID COATED
PANTONE 185 C

cucitura 4 aghi SINO rif.colorecucitura 4 aghi SINO rif.color   Xcucitura 4 aghi SINO rif.colorecucitura 4 aghi SINO rif.color   X

zip a soffietto NERA zip tasca NERA 

Cliente Modello Art.

X_RACE_Maglia manica corta uomo

Firma

DATA ULTIMA MODIFICA
DATA CONFERMA ORDINE

CARATTERISTICHE TECNICHE: SPECIFICHE CLIENTE:

cucitura 4 aghi SINO rif.colorecucitura 4 aghi SINO rif.color   X

RUDY PROJECT

cucitura 4 aghi SINO rif.coloreX

Cliente Modello Art.

BL B204U

Firma

DATA ULTIMA MODIFICA
DATA CONFERMA ORDINE

CARATTERISTICHE GENERALI:

COLORI PANTONE TOVAGLIA SABY

SI NO

SI NO

GRAFICA/TERMOADESIVI 

SI NO

PLOTTER STAMPA
       NORMALE XF 640

FLUO

 TINTO PEZZA RIF.COLORE

TESSUTO STAMPAT0 X

X

X

X

PROVA STAMPA X CLIENTE

CAMPIONE  AVUTO DA CLIENTE

Fronte: GIOVE
Maniche: ECO PIRATA
Retro: MCN10
Tasca: PLATINO

X

405 X (+10%)

WHITE

BLACK

collaretta NERA

COLORI PANTONE SOLID COATED
PANTONE 185 C

cucitura 4 aghi SINO

Schiena 

SINO

NERO BIANCO

rif.colore NEREX
X NERO BIANCOXInserto vita

davanti

S6 B705M -TPPRO  Panta con bretelle
Cliente Modello Art.

Firma

CARATTERISTICHE GENERALI:

DATA ULTIMA MODIFICA

COLORI PANTONE TOVAGLIA SABY

COLORI PANTONE SOLID COATED
 PANTONE PANTONE 

 PANTONE PANTONE 

SI NO

DATA CONFERMA ORDINE

SI NO

GRAFICA/TERMOADESIVI 

SI NO

PLOTTER STAMPA

NORMALE XF 640
FLUO

 TINTO PEZZA RIF.COLORE

TESSUTO STAMPAT0

X

X

X

X

X

 PANTONE

PANTONE

PANTONE

 PANTONE

 PANTONE

PROVA STAMPA X CLIENTE

CAMPIONE  AVUTO DA CLIENTE

CARATTERISTICHE TECNICHE: SPECIFICHE CLIENTE:

PANTONE

RUDY PROJECT
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BLACK
AC 08 00 58

helmet protector.

MAN SIZE: S - M - L - XL - 2XL M(3) - L(4) - XL(5) - 2XL(6)

Fits any Rudy Project helmet

Integrated Eyewear Dock 
Light and sturdy, fits any helmets.

Taille: S(2) - M(3) - L(4)

Dock de lunettes intégré  
 Léger et robuste, il s’adapte à tous les 
casques.

Fits any Rudy Project helmet

SIZE: S(2) - M(3) - L(4)

Passt auf jeden Rudy Project Helm

Integrated Eyewear Dock 
Light and sturdy, fits any helmets.

MISURA: S(2) - M(3) - L(4)

compatibile con tutti i caschi Rudy Project

Custodia per occhiali integrata 
Leggera e resistente, compatibile con 
tutti i caschi

crew & t-shirt
POLO

BLACK
RP 16 06 7 --

ICONIC MAP

BLACK
RP 15 00 1-

bags & packs.
BACKPACK 36

SIZE: S(2) - M(3) - L(4) - XL(5) - 2XL(6)OUTLINE

BLACK
RP 15 00 3-

RED
RP 15 00 4-

OLIVE
RP 15 00 5-

Dimensions: cm 35 L x cm 50 H x cm 22 W
Capacity 36 L
• Lightweight and durable construction
• Water-resstant Tarpauln nsert
• Splash waterproof zppers
• Padded dedicated laptop/tablet compartment
• Easy access main compartment with internal
   zippered pocket
• Front utility pocket
• All-purpose secondary pocket
• Safety reflective inserts
• Ergonomic and adjustable shoulder straps
• Adjustable sternum and hip belts
• Water bottle side mesh compartments
• Hi contrast inner lining

AC 00 30 97 A

161160
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dimension:
240 mm x 180 mm x 170 mm H
IMAGE 18X15 CM
3 PZ. INCLUDED

AC 20 00 32

dimension:
400 mm x 460 mm 
1 PZ. INCLUDED

Support for 16 glasses
PMMA Closed Cabinet with lock
Enhanced LED light system
Incorporated mirrors
Allow visual magnetic panels  on 
both sides
Recycled PMMA Green Cast
Sustainable design 

dimension: 
400 mm x 320 mm x 830 mm H

AC 10 11 27 L2

Support for 32 glasses / modular display
PMMA Closed Cabinet with locks
Adptive shelves
(removable to include counter cards, risers,
special pacakaging, etc.)
Enhanced LED light system
Incorporated mirrors
Storage with key lock
Allows both sides and top Visual
magnetic panels
Allows 8 helmets supports
Recycled PMMA Green Cast
Sustainable design
Caster wheels

dimension: 
410 mm x 420 mm x 1920 mm H
AC 10 11 25 L2

SIDE A SIDE B

dimension:
300 mm x 200 mm x 420 mm H
IMAGE 30X42 CM 3 PZ. INCLUDED

AC 20 00 31

- Support for any 148mm wide
- or more - window card
- Edgy design in line with 
the new display collection
- Light
- Sustainable design
dimension:
148 mm x 44 mm x 38 mm H

AC 20 00 34

PMMA Green Cast, 100% recycled 
thermoplastic polymer. 
dimension:17mm (H) x 5mm (W)  

KIT 7 pcs
AC 07 00 05

dimension:
170 mm x 127,5mm H
for 1 sunglass
(not included)

AC 10 11 21 A

dimension (not packed):
325 mm x 70 mm x 145 mm H
weight: 80 grams - 2,8 ounces

AC 10 10 84 HA

dimension:
170 mm x 287,5mm H
for 3 sunglasses
(not included)

AC 10 11 23 A

dimension:
208 mm x80MM x 320mm H
for 1 helmet and 1 sunglasses
(not included)

AC 10 11 24

dimensions:
cm 21 L x 35 H x 19 W
weight 350 g. - 12,3 ounces
sunglasses NOT INCLUDED Polystyrene

AC 20 00 26

dimension:
170 mm x 207,5mm H
for 2 sunglasses
(not included)

AC 10 11 22 A

Support for 12 glasses
Sarno lock system
Incorporated mirrors
Allows both sides and top
Visual magnetic pa s
Allows 8 helmets supports
Recycled PMMA Green Cast
Sustainable design

dimension: 
230 mm x 420 mm x 188 mm H 
AC 10 11 30

dimensions
240 mm x 180 mm x 170 mm H
IMAGE 18X15 CM
3 PIECES INCLUS

AC 20 00 32

dimension:
400 mm x 460 mm 
1 PZ. INCLUDED

Support pour 16 lunettes
Compartiment PMMA cadenassé
Système d’éclairage à LED
miroirs intégrés
Possibilité de panneaux magnéti-
ques sur les deux côtés
Matériel Green PMM recyclé
Conception durable 

dimensions 

400 mm x 320 mm x 830 mm H

AC 10 11 27 L2

Support pour 32 lunettes / display modulaire
PMMA compartiment cadenassé
étagères modulaires
(amovible pour inclure les panneaux de 
vitrine, les cales
paquets spéciaux)
Système d’éclairage à LED
miroirs intégrés
Compartiment interne avec cadenas
Possibilité d’insérer des panneaux magnéti-
ques
tant sur le côté que sur le dessus
Allows 8 helmets supports
Matériel Green PMM recyclé
Conception durable
rues

dimensions 

410 mm x 420 mm x 1920 mm H
AC 10 11 25 L2

SIDE A SIDE B

dimensions
300 mm x 200 mm x 420 mm H
IMAGE 30X42 CM 3  PZ. COMPRIS

AC 20 00 31

- Support for any 148mm wide
- or more - window card
- Edgy design in line with 
the new display collection
- Light
- Sustainable design
dimension:
148 mm x 44 mm x 38 mm H

AC 20 00 34

PMMA Green Cast, 100% recycled 
thermoplastic polymer. 
dimension:17mm (H) x 5mm (W)  

KIT 7 pcs
AC 07 00 05

dimensions
cm 21 L x 35 H x 19 P
poids 350 g. - 12,3 onces
lunettes de soleil non 
incluses
Polystyrène

AC 10 11 21 A

dimension (not packed):
325 mm x 70 mm x 145 mm H
weight: 80 grams - 2,8 ounces

AC 10 10 84 HA

dimensions
170 mm x 287,5mm H
pour 3 paires de 
lunettes
non incluses

AC 10 11 23 A

dimensions
208 mm x80MM x 320mm H
pour 1 casque et 1 paire de lunettes
non incluses

AC 10 11 24

dimensions:
dimensions
cm 21 L x 35 H x 19 P
poids 350 g. - 12,3 onces
lunettes de soleil non incluses
Polystyrène

AC 20 00 26

dimensions
170 mm x 207,5mm H
pour 2 paires de 
lunettes
non incluses

AC 10 11 22 A

Support for 12 lunettes
Système de blocage Sarno
miroirs intégrés
Possibilité de placer des panneaux 
magnétiques
sur les côtés et au dessus.
Allows 8 helmets supports
Matériel Green PMM recyclé
Conception durable

dimensions 
230 mm x 420 mm x 188 mm H 
AC 10 11 30

Abmessungen:
240 mm × 180 mm × 170 mm
BILD 18X15 CM
3 STÜCK. INBEGRIFFEN

AC 20 00 32

dimension:
400 mm x 460 mm 
1 PZ. INCLUDED

Für 16 Brillen
Geschlossener Schrank mit 
Schloss aus PMMA Material
Verbessertes LED-Lichtsystem
Eingebaute Spiegel
Visuelle Magnettafeln
auf beiden Seiten
Recyceltes PMMA Material
Nachhaltiges Design 

Abmessungen: 

400 mm x 320 mm x 830 mm H

AC 10 11 27 L2

Für 32 Brillen / modulares Display
Geschlossener Schrank mit Schließfunktion
Adaptive Regale
(wechselbare Motive,
Sonderverpackung usw.)
Verbessertes LED-Lichtsystem
Eingebaute Spiegel
Aufbewahrung mit Verriegelung
Befestigung an beiden Seiten möglich
Magnettafeln
Für 8 helme
Recyceltes PMMA Material
Nachhaltiges Design
Lenkrollen

Abmessungen: 

410 mm x 420 mm x 1920 mm H
AC 10 11 25 L2

SIDE A SIDE B

Abmessungen:
300 mm × 200 mm × 420 mm

AC 20 00 31

Breite
der neue Displaykollektion
- Nachhaltiges Design
Abmessungen:
148 mm x 44 mm x 38 mm H

AC 20 00 34

PMMA Green Cast, 100% recycled 
thermoplastic polymer. 
dimension:17mm (H) x 5mm (W)  

KIT 7 pcs
AC 07 00 05

Abmessungen:
170 mm x 127,5 mm
für 1 Brille
(nicht enthalten)

AC 10 11 21 A

dimension (not packed):
325 mm x 70 mm x 145 mm H
weight: 80 grams - 2,8 ounces

AC 10 10 84 HA

Abmessungen:
170 mm x 287,5 mm
Für 3 Brillen
(nicht enthalten)

AC 10 11 23 A

Abmessungen:
208 mm x80MM x 320mm H
Für 1 Helm und 1 Brille
(nicht enthalten)

AC 10 11 24

Maße:
cm 21 L x 35 H x 19 W
Gewicht 350 g
Brillen sind nicht enthalten
Polystyrol
AC 20 00 26

Abmessungen:
170 mm x 207,5 mm
Für 2 Brillen
(nicht enthalten)

AC 10 11 22 A

Für 12 Brillen
Sarno-Schlossanlage
Eingebaute Spiegel
An beiden Seiten möglich
Visuelle Magnettafeln
Für 8 helme
Recyceltes PMMA Material
Nachhaltiges Design

Abmessungen: 
230 mm x 420 mm x 188 mm H 
AC 10 11 30

dimensioni
240 mm x 180 mm x 170 mm H
IMMAGINE 18X15 CM
3 PZ. INCLUSI

AC 20 00 32

dimensioni:
400 mm x 460 mm 
1 PZ. INCLUSO

Supporto per 16 occhiali
Scomparto chiuso in PMMA con 
lucchetto
Sistema di illuminazione a LED
Specchi incorporati
Possibilità di pannelli magnetici 
su due lati
Materiale Green  PMMA riciclato
Design sostenibile 

dimensioni 

400 mm x 320 mm x 830 mm H

AC 10 11 27 L2

Display modulare /supporto per 32 occhiali
PMMA scomparto chiuso con lucchetti
Scaffalatura modulabile
(rimovibile per includere cartelli vetrina, 
spessori,
confezioni speciali ecc.)
Sistema di illuminazione a LED
Specchi incorporati
Scomparto interno con lucchetto
Possibilità di inserire pannelli magnetici
sia di lato che nella parte alta
Allows 8 helmets supports
Materiale Green  PMMA riciclato
Design sostenibile
ruote

dimensioni 

410 mm x 420 mm x 1920 mm H
AC 10 11 25 L2

SIDE A SIDE B

dimensioni
300 mm x 200 mm x 420 mm H
IMMAGINE 30X42 CM  3 PEZZI 
INCLUSI

AC 20 00 31

Supporto per cartelli vetrina
larghi 148mm
Design accattivante in linea 
con la nuova collezione di 
espositori
Leggero
Design Sostenibile
dimensioni
148 mm x 44 mm x 38 mm H

AC 20 00 34

PMMA Green Cast, 100% recycled 
thermoplastic polymer. 
dimension:17mm (H) x 5mm (W)  

KIT 7 pcs
AC 07 00 05

dimensioni
170 mm x 127,5mm H
Per 1 occhiale
non inclusi

AC 10 11 21 A

dimensioni (non confezionato):
325 mm x 70 mm x 145 mm H
peso: 80 grammi - 2,8 once

AC 10 10 84 HA

dimensioni
170 mm x 287,5mm H
per 3 occhiali
non inclusi

AC 10 11 23 A

dimensioni
208 mm x80MM x 320mm H
per 1 casco e 1 occhiale
non inclusi

AC 10 11 24

dimensioni:
cm 21 L x 35 H x 19 Profondita
peso 350 g. - 12,3 once
occhiali non incluso
Polystyrene

AC 20 00 26

dimensioni
170 mm x 207,5mm H
Per 2 occhiali
non inclusi

AC 10 11 22 A

Supporto per 12 occhiali
Sistema di chiusura Sarno
Specchi incorporati
Consente di posizionare pannelli 
magnetici
nella parte alta e su entrambi i lati
Allows 8 helmets supports
Materiale Green  PMMA riciclato
Design sostenibile

dimensioni 
230 mm x 420 mm x 188 mm  
AC 10 11 30

HELMET HANGER

FLOOR RACK DISPLAY - OPEN 12

HEAD 3 DISPLAY

MONOLITH DISPLAY 1 MONOLITH DISPLAY 2 MONOLITH DISPLAY 3

LIGHT ACRYLIC DISPLAY

COUNTER DISPLAY - CABINET 16

TOWER DISPLAY - CABINET 32

SHELF DISPLAY

POP UP WINDOW DISPLAY

VISUAL DISPLAYKIT SILENT SALESMAN PROMOTIONAL SIGN

retail/displays
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SHOPPER BAG - LARGE
dimensions 48x34 cm
AC 00 30 04 D

SHOPPER BAG - SMALL
dimensions 27,5x22 cm
AC 00 30 06 E

STICKER PRE-SPACED
white - 8,5 x 1,3 cm
AC 05 13 23 W

STICKER PRE-SPACED
black - 8,5 x 1,3 cm
AC 05 13 23 B

NEOPRENE CORD
for sunglasses
XL (25mm)
AC 21 00 23 A

RACE BELT
material: elastic
AC 00 10 07

AC 08 00 82 - 1A
Including eyewear dock:
Tralyx+
Tralyx+ Slim
Rydon
Rydon + Readers
Rydon Slim 
Cutline
Defender
Magnus
Propulse Readers
Keyblade

AC 08 00 82 - 2A
Including eyewear dock:
Agent Q

AC 08 00 82 - 3A
Including eyewear dock:
Stardash

AUTHORIZED DEALER
door sticker / doubled
sided 11,5 x 4 cm
AC 05 00 82 A

HANDY MIRROR
dimension (not packed):
110 mm x 300 mm H
weight: 300g - 10,5 onces
dimension (packed): 
130 mm x 330 mmH
weight: 350 g - 12,3 onces
AC 09 00 05

JET GREEN
Bottle body bio based, 
originate from sugar cane
550 ml
AC 00 00 01 BI

EYEWEAR PROTECTION - MICROFIBER POUCHES

ACCESSORIES

PROTECTOR CASE

- Recycled Plastic
- Removable eyewear dock

PREMIUM MICROFIBER
microfiber cleaning cloth
AC 08 00 42

MICROFIBER POUCH
microfiber cloth
AC 08 00 68 E

EYEWEAR PATROL PACK
Eyewear Patrol Pack
Low profile thermoformed 
nylon case with zip closure
and inner padding protection
Designed to carry any
Rudy Project eyewear
+ 4 pairs of lenses,
or 4 shields.
Additional
compartment 
for cleaning cloth.
AC 08 00 41 A

SAMPLE CASE 18
dimension:
480 mm x 390 mm x 50 mm H
weight: 1,2 kg - 36,3 onces
for 18 sunglasses (not included)
AC 03 01 11

MASTER SAMPLE CASE 
120 pcs - (2x60 pcs)
Two separate modules,each carrying 5 
individual trays with 10 large custom sport/
eyewear compartments
Reinforced aluminum structure
Padded nylon ballistic fabric outershell  
Sturdy trolley base system with  
comfortable handles 
Inner pocket, panel vecro straps,  
customisable labels Superior quality finishing
Overall dimensions
450 mm x 455 mm x 950 mm H
AC 03 00 39

RP - UMBRELLA
Black/White
AC 00 40 00 A

RP - POLIMESH
dimensions 25mt x 80 H  cm
AC 05 01 05 A 

RP - EVENT ROLL
dimensions 250mt x 7,5 H  cm
AC 05 01 06 

FLYING BANNER
AC 05 01 41 A	 height: 400 cm - LARGE
AC 05 01 46 A	 height: 220 cm - SMALL

EVENT TENT
dimensions: 300 cm x 300 cm
AC 10 00 04 B
AC 10 00 04 B-01 Telo Tetto
AC 10 00 04 B-02 Telo Porta
AC 10 00 04 B-03 kit 3 Teli  pareti

EVENT TENT, BANNERS & POUF

BANNER FLAGS
dimensions 250 cm x 80 cm 
AC 05 01 02 C

SPRAY LENS
cleaner
AC 08 00 12 C

SAC DE SHOPPING - GRAND
dimensions 48x34 cm
AC 00 30 04 D

SAC DE SHOPPING - PETIT
dimensions 27,5x22 cm
AC 00 30 06 E

STICKER PRE-SPACED
white - 8,5 x 1,3 cm
AC 05 13 23 W

STICKER PRE-SPACED
black - 8,5 x 1,3 cm
AC 05 13 23 B

CORDON NEOPRENE
for sunglasses
XL (25mm)
AC 21 00 23 A

RACE BELT
material: elastic
AC 00 10 07

AC 08 00 82 - 1A
Including eyewear dock:
Tralyx+
Tralyx+ Slim
Rydon
Rydon + Readers
Rydon Slim 
Cutline
Defender
Magnus
Propulse Readers
Keyblade

AC 08 00 82 - 2A
Including eyewear dock:
Agent Q

AC 08 00 82 - 3A
Including eyewear dock:
Stardash

REVENDEUR AUTORISÉ
door sticker / doubled
sided 11,5 x 4 cm
AC 05 00 82 A

MIROIR A MAIN
dimension (not packed):
110 mm x 300 mm H
weight: 300g - 10,5 onces
dimension (packed): 
130 mm x 330 mmH
weight: 350 g - 12,3 onces
AC 09 00 05

BIDON FLY
Bio based
550 ml
AC 00 00 01 BI

POCHETTE DE LUNETTES EN MICROFIBRE

ACCESSOIRES

MICROFIBRE PREMIUM
microfiber cleaning cloth
AC 08 00 42

MICROFIBER POUCH
microfiber cloth
AC 08 00 68 E

SAMPLE CASE 18
dimension:
480 mm x 390 mm x 50 mm H
weight: 1,2 kg - 36,3 onces
for 18 sunglasses (not included)
AC 03 01 11

Valise pour échantillons
120 pcs - (2x60 pcs)
Two separate modules,each carrying 5 
individual trays with 10 large custom sport/
eyewear compartments
Reinforced aluminum structure
Padded nylon ballistic fabric outershell  
Sturdy trolley base system with  
comfortable handles 
Inner pocket, panel vecro straps,  
customisable labels Superior quality finishing
Overall dimensions
450 mm x 455 mm x 950 mm H
AC 03 00 39

RP - UMBRELLA
Black/White
AC 00 40 00 A

RP - POLIMESH
taille 25mt x 80 H cm
AC 05 01 05 A 

RP - EVENTOL ROLL
taille 250mt x 7,5 H cm
AC 05 01 06 

FLYING BANNER
AC 05 01 41 A	 height: 400 cm - LARGE
AC 05 01 46 A	 height: 220 cm - SMALL

EVENT TENT
dimensions: 300 cm x 300 cm
AC 10 00 04 B
AC 10 00 04 B-01 Telo Tetto
AC 10 00 04 B-02 Telo Porta
AC 10 00 04 B-03 kit 3 Teli  pareti

EVENT TENT, BANNERS & POUF

BANNER FLAGS
dimensions 250 cm x 80 cm 
AC 05 01 02 C

SPRAY POUR VERRES
cleaner
AC 08 00 12 C

plastique recyclé
logement de lunettes amovible
fabriqués à partir de lunettes  
recyclées
AC 08 00 82

EYEWEAR PATROL PACK
Etui en nylon avec fermeture
éclair et rembourrage interne 
Conçu pour contenir tout type
de lunettes Rudy Project
+ 4 paires de verres,
ou 4 écrans (non inclus).
Compartiment supplémentaire
pour chamoisine.
pour les verres 
le nettoyage des verres
AC 08 00 41 A
€ 12,00

Einkaufstasche - groß
dimensions 48x34 cm
AC 00 30 04 D

Einkaufstasche - klein
dimensions 27,5x22 cm
AC 00 30 06 E

AUFKLEBER
weiß - 8,5 x 1,3 cm
AC 05 13 23 W

AUFKLEBER
Black - 8,5 x 1,3 cm
AC 05 13 23 BNEOPRENE CORD

for sunglasses
XL (25mm)
AC 21 00 23 A

RACE BELT
material: elastic
AC 00 10 07

AC 08 00 82 - 1A
Including eyewear dock:
Tralyx+
Tralyx+ Slim
Rydon
Rydon + Readers
Rydon Slim 
Cutline
Defender
Magnus
Propulse Readers
Keyblade

AC 08 00 82 - 2A
Including eyewear dock:
Agent Q

AC 08 00 82 - 3A
Including eyewear dock:
Stardash

AUTORISIERTER HÄNDLER
Türaufkleber / doppelt
einseitig 11,5 x 4 cm
AC 05 00 82 A

HANDSPIEGEL
Größe (nicht verpackt):
110 mm × 300 mm
Gewicht: 300g
Größe (verpackt): 
130 mm × 330 mm
Gewicht: 350 g
AC 09 00 05

Trinkflasche
Bio based
550 ml
AC 00 00 01 BI

BRILLENSCHUTZ - MIKROFASERBEUTEL

ZUBEHÖR

PROTECTOR CASE

- Abnehmbares Brillen-Dock

PREMIUM MIKROFASER
microfiber cleaning cloth
AC 08 00 42

MICROFIBER POUCH
microfiber cloth
AC 08 00 68 E

EYEWEAR PATROL PACK
Eyewear Patrol Pack
Low profile thermoformed 
nylon case with zip closure
and inner padding protection
Designed to carry any
Rudy Project eyewear
+ 4 pairs of lenses,
or 4 shields.
Additional
compartment 
for cleaning cloth.
AC 08 00 41 A

Musterschachtel 18
dimension:
480 mm x 390 mm x 50 mm H
weight: 1,2 kg - 36,3 onces
for 18 sunglasses (not included)
AC 03 01 11

MASTER SAMPLE CASE
120 stucks - (2x60 pcs)
Two separate modules,each carrying 5 
individual trays with 10 large custom sport/
eyewear compartments
Reinforced aluminum structure
Padded nylon ballistic fabric outershell  
Sturdy trolley base system with  
comfortable handles 
Inner pocket, panel vecro straps,  
customisable labels Superior quality finishing
Overall dimensions
450 mm x 455 mm x 950 mm H
AC 03 00 39

REGENSCHIRM
Black/White
AC 00 40 00 A

RP - POLIMESH
Abmessungen 250cm x 80cm
AC 05 01 05 A 

RP - EVENT ROLL
Abmessungen 250cm x 7,5cm
AC 05 01 06 

FLYING BANNER
AC 05 01 41 A	 height: 400 cm - LARGE
AC 05 01 46 A	 height: 220 cm - SMALL

EVENT ZELT
Abmessungen: 300 cm x 300 cm
AC 10 00 04 B
AC 10 00 04 B-01 Telo Tetto
AC 10 00 04 B-02 Telo Porta
AC 10 00 04 B-03 kit 3 Teli  pareti

EVENT ZELT, BANNER & POUF

BANNER-FLAGGEN
dimensions 250 cm x 80 cm 
AC 05 01 02 C

Glasreiniger
cleaner
AC 08 00 12 C

BORSA GRANDE
dimensions 48x34 cm
AC 00 30 04 D

BORSA PICCOLA
dimensions 27,5x22 cm
AC 00 30 06 E

ADESIVO
white - 8,5 x 1,3 cm
AC 05 13 23 W

ADESIVO PRESPAZIATO
black - 8,5 x 1,3 cm
AC 05 13 23 B

CORDINO IN NEOPRENE
for sunglasses
XL (25mm)
AC 21 00 23 A

RACE BELT
material: elastic
AC 00 10 07

AC 08 00 82 - 1A
Including eyewear dock:
Tralyx+
Tralyx+ Slim
Rydon
Rydon + Readers
Rydon Slim 
Cutline
Defender
Magnus
Propulse Readers
Keyblade

AC 08 00 82 - 2A
Including eyewear dock:
Agent Q

AC 08 00 82 - 3A
Including eyewear dock:
Stardash

AUTHORIZED DEALER
adesivo da porta
sided 11,5 x 4 cm
AC 05 00 82 A

SPECCHIO A MANO
dimension (not packed):
110 mm x 300 mm H
weight: 300g - 10,5 onces
dimension (packed): 
130 mm x 330 mmH
weight: 350 g - 12,3 onces
AC 09 00 05

JET GREEN
Corpo borraccia
bio based,
proveniente dalla 
canna di zucchero
550 ml
AC 00 00 01 BI

SACCHETTO IN MICROFIBRA PER OCCHIALI

ACCESSORI

CUSTODIA PROTETTIVA

- plastica riciclata e riclabile

PREMIUM MICROFIBER
salvietta microfibra per la pulizia
AC 08 00 42

MICROFIBER POUCH
microfiber cloth
AC 08 00 68 E

EYEWEAR PATROL PACK
Custodia in Nylon termoformato
con chiusura a zip e protezione 
interna imbottita 
concepita per riporre qualsiasi
modello Rudy Project
Più 4 paia di lenti.
O 4 lenti a mascherina
Scomparto aggiuntivo
per il panno adatto
per le lenti alla pulizia.
AC 08 00 41 A

SAMPLE CASE 18
dimension:
480 mm x 390 mm x 50 mm H
weight: 1,2 kg - 36,3 onces
for 18 sunglasses (not included)
AC 03 01 11

VALIGIA CAMPIONARIO
120 pcs - (2x60 pcs)
Due moduli separati, con 5 cassetti che 
possono ospitare 10 occhiali 
struttura in alluminio rinforzato
tessuto resistente in nylon con struttura del 
trolley robusta  e comode manopole 
Tasche interne, lacci in velcro e etichette 
personalizzabili
DIMENSIONI
450 mm x 455 mm x 950 mm H
AC 03 00 39

RP - OMBRELLO
Black/White
AC 00 40 00 A

RP - POLIMESH
dimensioni 25mt x 80 H  cm
AC 05 01 05 A 

RP - EVENT ROLL
dimensioni 250mt x 7,5 H  cm
AC 05 01 06 

FLYING BANNER
AC 05 01 41 A	 altezza: 400 cm - LARGE
AC 05 01 46 A	 altezza: 220 cm - SMALL

EVENT TENT
dimensioni: 300 cm x 300 cm
AC 10 00 04 B
AC 10 00 04 B-01 Telo Tetto
AC 10 00 04 B-02 Telo Porta
AC 10 00 04 B-03 kit 3 Teli  pareti

EVENT TENT, BANNERS & POUF

BANNER FLAGS
dimensions 250 cm x 80 cm 
AC 05 01 02 C

SPRAY LENS
PULIZIA LENTI
AC 08 00 12 C

SAMPLE CASESretail/merchandising.
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dimensions:
11 x 20 cm

Please contact our sales department to 
get all the information about the windows 
cards available. You can order the most 
updated material to decorate your store 
and grab customers attention.

dimensions:
42 x 29,7 cm

CUSTOMIZABLE BLANK DISPLAY
Interchangeable Box Display
42 x 30 x 44 H cm
AC 03 00 38

CUSTOMIZABLE BLANK DISPLAY
Interchangeable Box Display
for 6 sunglasses (NOT INCLUDED)
44,5 x 13,5 x 47 H cm
AC 10 02 00 E

dimensions:
21 x 14,8 cm

MEDIUM 
WINDOWS 
CARDS

CATALOGS

MAXI WINDOWS CARDS
SMALL
WINDOWS 
CARDS

CUSTOM STATION BASE INCLUDED

2 x 4 nosepieces / 2 x 8 temple tips
2 x 14 enhancers / 3 x 3 temples
2 x 11 frames / 2 x 17 lenses+ 1x4 (HDR)
3 x microfiber pouch
3 x tech protector hard case / 3 x carton package
3 x warranty booklet / screws
dimension (not packed): 850 mm x 420 mm x 1810 mm H
weight: 9 kg - 318 onces
dimension (packed): 580 mm x 340 mm x 1090 mm H
weight: 12 kg - 424 onces

AC 20 00 27 B

DOES NOT INCLUDE OPTICAL DOCKS
Dimensions (front closed):
H 300 mm x L 215 mm x W 125 mm
weight: onces 27,5 - gr. 780

AC 03 00 37 IT	 Italiano

RYDON CUSTOM BOX
dimension:
510 mm x 270 mm x 110 mm H
weight: 3 kg - 106 onces

Dimensions (window card fully deployed):
H 300 mm x L 670 mm x W 38 mm
Dimensions (front closed):
H 300 mm x L 212 mm x W 38 mm
weight: onces 17,5 - gr. 498

INCLUDES:
6 Impactx® 2 Photochromic demo lenses
1 UV Photochromic Activator
(solar light unit demonstrates photocromic effect)

AC 03 00 36 DA  English

dimensions:
11 x 20 cm

dimensions:
42 x 29,7 cm

CUSTOMIZABLE BLANK DISPLAY
Interchangeable Box Display
42 x 30 x 44 H cm
AC 03 00 38

CUSTOMIZABLE BLANK DISPLAY
Interchangeable Box Display
for 6 sunglasses (NOT INCLUDED)
44,5 x 13,5 x 47 H cm
AC 10 02 00 E

dimensions:
21 x 14,8 cm

MEDIUM
WINDOWS
CARDS

CATALOG

PANNEAU PUBLICITAIRE VITRINE GRANDE TAILLE
SMALL
WINDOWS
CARDS

RYDON CUSTOM BOX
dimension:
510 mm x 270 mm x 110 mm H
weight: 3 kg - 106 onces

dimensions (panneau complètement ouvert):
H 300 mm x L 670 mm x W 38 mm
dimensions (panneau fermé):
H 300 mm x L 212 mm x W 38 mm
poids: onces 17,5 - gr. 498

Inclut:
6 verres demo  ImpactX Photocromic
1 lampe UV Photochromique
(Lumière solaire pour démonstration)

AC 03 00 36 DA	 English

Per toute information sur les panneaux 
veuillez contacter notre bureau commer-
cial. Vous pouvez commander le matéri-
el avec les images plus attractives et 
récentes pour décorer votre magasin et 
attirer les clients

2 x 15 montures / 2 x 20 verres

2 X 4 plaquettes de nez / 2 x 8 embouts de branche
Enhancer ??
2 x 11 montures / 2 x 17 verres + 1 x 4 (HDR)
Dimensions (non emballé): 850 mm x 420 mm x 1810 
mm H
poids: 9 kg - 318 onces
dimensions (emballé): 580 mm x 340 mm x 1090 mm H
poids: 12 kg - 424 onces
AC 20 00 27
2 x 2 ponts de nez / 2 x 2 MONTURES
5 clips / 4 paires de manchons /  4 paires d'emblêmes

AC 20 00 27 B

H 300 mm x L 215 mm x W 125 mm
dimensions (panneau fermé):
poids: onces 27,5 - gr. 780
CATALOGUES

AC 03 00 37 IT	 Italiano

dimensions:
11 x 20 cm

Bitte kontaktieren Sie unsere Repräsen-
tanten, um alle Informationen über die 
verfügbaren Windows-Cards zu erh-
alten. Sie können das aktuellste Material 
bestellen, um Ihr Geschäft zu dekorieren 
und die Aufmerksamkeit der Kunden auf 
sich zu ziehen.

dimensions:
42 x 29,7 cm

KUNDENSPEZIFISCHES  DISPLAY
Wechselbares Box-Display
42 x 30 x 44 cm
AC 03 00 38

KUNDENSPEZIFISCHES  DISPLAY
Wechselbares Box-Display
für 6 Brillen (NICHT ENTHALTEN
44,5 x 13,5 x 47 cm
AC 10 02 00 E

dimensions:
21 x 14,8 cm

MEDIUM
WINDOWS
KARTEN

KATALOGE

MAXI-WINDOWS-KARTEN
SMALL
WINDOWS
KARTEN

CUSTOM STATION BASIS INKLUSIVE

2 x 4 Nasenpads / 2 x 8 Bügelenden
2 x 14 Embleme / 3 x 3 Bügel
2 x 11 Rahmen/ 2 x 17 Scheiben+ 1x4 (HDR)
3 Mikrofaserbeutel
3 x Tech Protector Hardcase / 3 x Kartonverpackung
3 x Garantieheft / Schrauben
Abmessungen (nicht verpackt): 850 mm x 420 mm x 
1810 mm
Gewicht: 9 kg
Abmessungen (verpackt): 580 mm x 340 mm x 1090 mm
Gewicht: 12 kg
AC 20 00 27 B

Maße (Karte vollständig entfaltet):
H 300 mm x L 670 mm × B 38 mm
Abmessungen (Vorderseite geschlossen):
H 300 mm × L 212 mm × B 38 mm
Gewicht: 498g

Beinhaltet:
6 Impactx® 2 Photochrome Demogläser
1 UV-photochromer Aktivator
(Lampe zeigt den photochromatischen Effekt

AC 03 00 36 DA  English

OPTICAL DOCKS NICHT ENTHALTEN
Abmessungen (Vorderseite geschlossen):
H 300 mm × L 215 mm × B 125 mm
Gewicht: 780 g0

AC 03 00 37 IT	 Italiano

RYDON CUSTOM BOX
Abmessungen:
510 mm × 270 mm × 110 mm
Gewicht: 3 kg

dimensions:
11 x 20 cm

Per avere tutte le informazioni sui cartelli 
vetrina disponibili, si prega di contattare 
il nostro ufficio commerciale. Potrete 
ordinare il materiale con le immagini più 
aggiornate per decorare il vostro negozio 
e attirare l’attenzione dei clienti.

dimensions:
42 x 29,7 cm

DISPLAY VUOTO CUSTOMIZZABILE
Display intercambiabile
42 x 30 x 44 H cm
AC 03 00 38

DISPLAY VUOTO CUSTOMIZZABILE
Display intercambiabile
Per 6 occhiali (NON INCLUSI)
44,5 x 13,5 x 47 H cm
AC 10 02 00 E

dimensions:
21 x 14,8 cm

MEDIUM
WINDOWS
CARDS

CATALOGS

MAXI WINDOWS CARDS
SMALL
WINDOWS
CARDS

BASE DELLA CUSTOM STATION INCLUSA

2 x 4 naselli / 2 x 8 terminali
2 x 14 abbellitori / 3 x 3 aste
2 x 11 fmontature / 2 x 17 lenti+ 1x4 (HDR)
3 x sacchetto in microfibra
3 x tech protector hard case / 3 x confezioni in cartone
3 x pieghevoli garanzia / viti
dimension (not packed): 850 mm x 420 mm x 1810 mm H
peso: 9 kg - 318 once
dimension (packed): 580 mm x 340 mm x 1090 mm H
peso: 12 kg - 424 once

AC 20 00 27 B

dimensioni (cartello vetrina completamente 
aperto):
H 300 mm x L 670 mm x W 38 mm
dimensioni (espositore chiuso):
H 300 mm x L 212 mm x W 38 mm
peso: once 17,5 - gr. 498

Include:
6 lenti demo  Impactx® 2 Photochromic
1 uv Photochromic Activator
(pila dimostrativa di attivazione fotocromatismo 
sulle lenti)

AC 03 00 36 DA English

NON INCLUDE OPTICAL DOCK
dimensioni (espositore chiuso):
H 300 mm x L 215 mm x W 125 mm
peso: once 27,5 - gr. 780

AC 03 00 37 IT	 Italiano

RYDON CUSTOM BOX
dimensioni:
510 mm x 270 mm x 110 mm H
peso: 3 kg - 106 once

OPTICAL DOCK BOX

IMPACTX®2 PHOTOCHROMIC DEMO KIT

SMART DISPLAY CARDBOARD 6 pcs.

MINICARDBOARD DISPLAY

EYEWEAR\
SPORT PRESCRIPTION
HELMETS 2024- 21x 28 cm
AC 04 01 47	 English
AC 04 01 47 IT	 Italiano 
AC 04 01 47 FR	Français
AC 04 01 47 DE	Deutsch
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RYDON CUSTOM STATION

CUSTOM STATION BASE
Empty,
Custom Box not included
AC 20 00 30
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FIND YOUR NEAREST RUDY PROJECT DISTRIBUTORS FOLLOWING THIS LINK:
WWW.RUDYPROJECT.COM/WW/EN/DISTRIBUTORS.HTML

Rudy Project pursues a policy of technological research and constant development of its products, so that the specifications and products illustrated 
in this catalogue are subject to change without notice. Rudy Project is not responsible for typographical mistakes or errors in printing colors. The best 
way to verify the color is to see the product at your Rudy Project retailer. All athletes and/or teams (names and/or pictures) shown in this catalogue are 
refered only and exclusively to the year 2022/2023.

RUDY PROJECT S.p.A Via B. Marcello, 44 - 31100 Treviso, Italy
Phone +39 0422 433 011 - Fax +39 0422 431 978 - info@rudyproject.com - www.rudyproject.com

TROUVEZ VOTRE DISTRIBUTEUR RUDY PROJECT LE PLUS PROCHE AU LIEN SUIVANT:
WWW.RUDYPROJECT.COM/WW/EN/DISTRIBUTORS.HTML

Rudy Project poursuit une politique de recherche technologique et de développement constant des produits. Pour cette raison, les spécifications tech-
niques de ce catalogue sont susceptibles d’être modifiées. Rudy Project n’est pas responsable des erreurs de typographie ou de couleurs imprimées. 
La meilleure façon de vérifier les couleurs de Rudy Project est de se rendre chez un revendeur officiel. Tous les athlètes et équipes (noms et/ou photos) 
figurant dans ce catalogue se réfèrent exclusivement aux années 2022 et 2023.

RUDY PROJECT S.p.A Via B. Marcello, 44 - 31100 Treviso, Italy
Phone +39 0422 433 011 - Fax +39 0422 431 978 - info@rudyproject.com - www.rudyproject.com

SIE FINDEN DIE NÄCHSTEN RUDY PROJECT DISTRIBUTEURE UNTER  DIESEM LINK:
https://www.rudyproject.com/de/de-de/verteiler.html

Rudy Project verfolgt eine Politik der technologischen Forschung und der ständigen Weiterentwicklung seiner Produkte, so dass die in diesem Ka-
talog dargestellten Spezifikationen und Produkte ohne vorherige Ankündigung geändert werden können. Rudy Project ist nicht verantwortlich für 
Druckfehler oder Fehler in den Druckfarben. Der beste Weg, um die Farbe zu überprüfen, besteht darin, das Produkt bei Ihrem Rudy Project-Partner 
zu sehen. Alle in diesem Katalog gezeigten Athleten und/oder Teams (Namen und/oder Bilder) beziehen sich ausschließlich und ausschließlich auf 
das Jahr 2022/2023.

RUDY PROJECT S.p.A Via B. Marcello, 44 - 31100 Treviso, Italy
Phone +39 0422 433 011 - Fax +39 0422 431 978 - info@rudyproject.com - www.rudyproject.com

TROVA IL DISTRIBUTORE RUDY PROJECT PIU’ VICINO SEGUENDO QUESTO LINK:
WWW.RUDYPROJECT.COM/WW/EN/DISTRIBUTORS.HTML

Rudy Project persegue una politica di ricerca tecnologica e sviluppo costante dei prodotti. Per questo le specifiche tecniche presenti in questo catalogo 
possono subire variazioni. Rudy Project non è responsabile per errori di tipografia o nei colori stampati. La maniera migliore per verificare i colori Rudy 
Project è recarsi presso un rivenditore autorizzato. Tutti gli atleti ed i team (nomi e/o immagini) mostrati in questo catalogo si riferiscono esclusiva-
mente agli anni 2022 e 2023.

RUDY PROJECT S.p.A Via B. Marcello, 44 - 31100 Treviso, Italy
Phone +39 0422 433 011 - Fax +39 0422 431 978 - info@rudyproject.com - www.rudyproject.com
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helmets collection.

FASTEX
buckle

DIVIDER
PRO

RSR 9

55-58 cm 
21,7-22,8”

18

59-61 cm
23,2-24”

S-M L

CE/EN 1078
CPSC 12.03

360 g 
12,7 oz

370 g 
13 oz

PROTERA +

ALL ROAD
MTB

240 g 
8,5 oz

FASTEX
buckle

DIVIDER
PRO

RSR 10

22

S M L

CE/EN 1078
CPSC 12.03

VENGER CROSS

ALL ROAD
MTB

51-55 cm
20,1-21,7”

55-59 cm
21,7-23,2”

59-63 cm
23,2-24,8”

59-63 cm
23,2-24,8”

260 g 
9,2 oz

280 g 
9,9 oz

FASTEX
buckle

DIVIDER
PRO

RSR 10

22

S M L

CE/EN 1078
CPSC 12.03

VENGER

ROAD
ALL ROAD

51-55 cm
20,1-21,7”

55-59 cm
21,7-23,2”

59-63 cm
23,2-24,8”

220 g  
7,8 oz

240 g 
8,5 oz

260 g 
9,2 oz

URBAN

FASTEX
buckle

DIVIDER
PRO

RSR 10 S M

55-58 cm 
21,7-22,8”

2

59-61 cm
23,2-24”

S-M L

THE WING

CE/EN 1078
CPSC 12.03

AERO/TRIATHLON

320 g 
11,3 oz

360 g 
12,7 oz

FASTEX
buckle

DIVIDER
PRO

RSR 10 M

55-58 cm 
21,7-22,8”

15

59-61 cm
23,2-24”

S-M L

NYTRON

CE/EN 1078
CPSC 12.03

AERO/TRIATHLON

250 g
8,8 oz

300 g 
10,6 oz

ROAD

FASTEX
buckle

DIVIDER
PRO

RSR 10 M

15

S M L

CE/EN 1078
CPSC 12.03

AERO/TRIATHLON
ROAD
MTB
ALL ROAD

SPECTRUM

51-55 cm
20,1-21,7”

55-59 cm
21,7-23,2”

230 g  
8,1 oz

260 g 
9,2 oz

300 g 
10,6 oz

FIDLOCK
buckle

ERGO
DIVIDER

RSR 11

25

S M L

CE/EN 1078
CPSC 12.03

AERO/TRIATHLON
ROAD

EGOS

51-55 cm
20,1-21,7”

55-59 cm
21,7-23,2”

59-63 cm
23,2-24,8”

230 g 
8,1 oz

250 g 
8,8 oz

280 g 
9,9 oz

FASTEX
buckle

DIVIDER
PRO

RSR 10 S

55-58 cm 
21,7-22,8”

23

59-61 cm
23,2-24”

S-M L

CE/EN 1078
CPSC 12.03

250 g
8,8 oz

270 g 
9,5 oz

CROSSWAY

ALL ROAD
MTB

FASTEX
buckle

DIVIDER
PRO

RSR 10 V

54-58 cm 
21,3-22,8”

9

59-61 cm
23,2-24”

S-M L

CE/EN 1078
CPSC 12.03

270 g 
9,5 oz

310 g 
10,9 oz

CENTRAL +

URBAN

FASTEX
buckle

DIVIDER
PRO

RSR 10

55-58 cm 
21,7-22,8”

16

59-61 cm
23,2-24”

S-M L

CE/EN 1078
CPSC 12.03

250 g
8,8 oz

270 g 
9,5 oz

STRYM Z

ROAD
MTB
ALL ROAD
URBAN

FASTEX
buckle

ERGO
DIVIDER

RSR 11 S

55-58 cm 
21,7-22,8”

17

59-61 cm
23,2-24”

S-M L

CE/EN 1078
CPSC 12.03

250 g
8,8 oz

280 g 
9,9 oz

SKUDO

ROAD
MTB
ALL ROAD
URBAN

RUSH

ROAD
MTB
ALL ROAD
URBAN

59-62 cm
23,2-24,4”

S M L
51-55 cm
20,1-21,7”

54-58 cm
21,3-22,8”

230 g  
8,1 oz

240 g 
8,4 oz

260 g 
9,1 oz

21

FASTEX
buckle

RUDY
LOCK

RSR 7

CE/EN 1078
CPSC 12.03

ATTENTION 
The Rudy Project helmets are engineered and manufactured with different specifications according to the markets of destination. If your helmet bears a CE designation, it meets the requirements of  
the Council Directive 89/686/ECC and of the European technical Standard EN 1078. If your helmet bears a CPSC designation, it meets the standard safety requirements of the U.S. Consumer Product 
Safety Commission. If your helmet bears a AS/NZS designation, it meets the standard safety requirements of the Australian Standard AS/NZS 2063.

SIZES

WEIGHT

IN MOLD TECHNOLOGY

WIND TUNNEL TESTED

FLOW THROUGH
VENTILATION

VERTICAL ADJUSTABILITY

RETENTION SYSTEM

CLOSURE CHIN BUCKLE

DIVIDER SIDE BUCKLE

BUG STOP PADDING

SNAP VISOR

SAFETY REFLEX

MICROFIBER POUCH

AVAILABLE STANDARDS

MISURE

PESO

TECNOLOGIA IN MOLD

WIND TUNNEL TEST

FORI DI VENTILAZIONE

REGOLAZIONE IN ALTEZZA

RETENTION SYSTEM

FIBBIA CHIUSURA MENTO

GANCIO REGOLABILE
CINGHIOLI

IMBOTTITURA PROTEGGI
INSETTI

FRONTINO RIMOVIBILE

ADESIVI SICUREZZA

SACCHETTO MICROFIBRA

CERTIFICAZIONI
DISPONIBILI

ATTENZIONE
I caschi Rudy Project sono prodotti con specifiche diverse a seconda dei mercati di destinazione. Se il casco in dotazione presenta l’omologazione CE, è conforme ai requisiti di sicurezza in osservanza 
alla Direttiva Europea 89/686/EEC  e alla norma tecnica armonizzata  EN 1078. Se il casco in dotazione presenta l’omologazione CPSC ,è conforme ai requisiti di sicurezza della U.S. Consumer Product 
Safety Commission. Se il casco in dotazione presenta l’omologazione AS/NZS, è conforme ai requisiti di sicurezza secondo l’ Australian Standard AS/NZS 2063.
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